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BEFORE YOU START USING THE
MACHINE READ THOROUGHLY
THISMANUAL.

Keep this document for future
reference.

WARNING! Read all safety
warnings marked with a
symbol 4\ and all operating
safetyinstructions.

To limit the risk of fire, electric shock and

injury while using the device, follow all
operating safety instructions and tips

provided below.

Keep all work safety instructions and
tips for future reference.

In warnings provided herein the expression
‘power tool” means a power tool powered
from the mains (with a power cord) or a
battery powered power tool (cordless).

f WARNING! General work safety
warnings foruse of the tool.

Workplace safety:

a) Keep your workplace tidy and well lit.
Untidiness and bad lighting result in higher
accidentrate.

b) Do not use the powertoolin explosive
environments, created by flammable
liquids, gases or dusts. The power tool
generates sparks that can ignite dust or
vapors.

() Keep children and unauthorized
persons away from the place where
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the power tools are used. /nattention
may result in losing control over your power
tool.

WARNING! General warnings
regarding the use of power
tools.

Electric safety.

a) Plugs used in power tools must
match wall outlets. Never modify the
plug of your power tool. Do not use
any extension cables when
operating a power tool with a
grounding/ earthing conductor (PE).
Any modifications of plugs and outlets
increasethe risk of electric shock.

b) Avoid touching earthed surfaces or
grounded items like pipes, heaters,
central heating radiators and
refrigerators. Touching earthed or
grounded surfaces increases the risk of
electricshock.

¢) Donotexpose your power tool to rain

or damp environments. Water
penetrating the tool increases the risk of
electricshock.

d) Donotdamage the power cord. Never
use the power cord to carry, pull the
power tool and do not pull by its
power cord to disconnect plug from

the outlet. Keep the power cord away
from sources of heat, oils, sharp
edges and moving parts. Damaged or



entangled power cords increase the risk of
electricshock.

e) When your power tool is operated
outdoors use extension cords
intended for outdoor use only. Using
an extension cable intended for outdoor use
decreases therisk of electric shock.

f) It is recommended to connect the
device to a mains supply equipped
with a residual current device (RCD)
witharated currentof 30 mAorless.

g) When it is unavoidable to use your
power tool in a damp environment
use an RCD (Residual Current Device)
for protection. The use of R(Ds decreases
therisk of electricshock.

WARNING! General warnings
regarding the use of power
tools.

Personal safety:

a) This equipment is not intended for
use by persons (including children)
disabled physically , mentally,
sensorial or persons with no
experience and knowledge in
operating the equipment unless they
operate the equipment under
supervision or follow user's
instructions provided by persons
responsible fortheir safety.

b) Itis necessary to predict steps, watch
and keep common sense when using
power tools. Do not operate power
tools when you are tired, under

influence of drugs, medicine or
alcohol. A moment of inattention while

operating a power tool may result in serious
personalinjury.

¢) Use personal protective equipment
(PPE). Always wear safety goggles.
Wearing personal protective equipment
(PPE) including a dust mask, anti-slippery
footwear, a helmet and ear protection
reduces personalinjury.

d) Avoid unexpected start up. Before
connecting your power tool to the
mains and/or inserting a battery
make sure its power switch is in off
position. Carrying your power tool with a
finger on its power switch or without
disconnecting it from the mains (switched
on) may resultin an accident.

e) Before starting your power tool
remove any keys/wrenches. Leaving a
key/wrench in the rotating part of your
power tool may result in personal injury.

f) Do not lean forward too far. Always
remain stable and maintain balance.
It will allow you to have a better control over
your power tool in unpredictable situations.

q) Wear appropriate clothing. Do not
wear loose clothes or jewelry. Keep
your hairtied. Keep your clothes away
from moving parts. Loose clothes,
jewelry or long hair may be caught by
moving parts.

h) If your power tool allows for using an
external dust extraction or collection



system, make sureitis connected and
used properly. Using dust collectors
may reduce dust affectedrisks.

WARNING! General warnings
regarding the use of power
tools.

Use and taking care of your power tool:

a) Do not overload your power tool. Use
a power tool with power adjusted to
work being done. An appropriately
chosen power tool will allow you to work
better and safer under load it has been
designed for,

h) Do not use a power tool when its
power switch is out of order (it does
not switch it on or off). Any power tool
with its power switch out of order is
dangerous and must be repaired.

¢) Always disconnect the plug from the
power source and/or disconnect its
battery before changing any
settings, performing replacement or
storage. Such preventive meastres reduce
the risk of accidental power tool start up.

d) Keep your power tool out of reach of
children and do not allow
unauthorized persons to use the
power tool. Power tools in hands of
untrained persons can be dangerous.

e) Power tools require maintenance.
Check power tools for concentricity or
jamming of moving parts, any cracks
and all other factors affecting the

power tool work safety. If any
damage to the power tool is
detected, it should be repaired
before use. /mproper power tool
maintenanceis areason formany accidents.

f)Cutting tools should be sharp and
clean. Keeping sharp cutting edges in good
condition reduces the risk of jamming and
facilitates operation.

g)Power tools, equipment, working
tools etc. should be used according to
this user'smanual taking into account
operating conditions and the work to
be done. Misusing a power tool can result
indangerous situations.

h) At low temperatures and after a long
brakes in operation it is
recommended to turn the power tool
to operate it with no load for a few
minutes to provide proper grease
distribution inside its driving
mechanism,

i) Use soft, damp (cannot be wet) cloth
and soap to clean power tools. Do not
use petrol, solvents and other agents
that may damage your equipment.

j) Power tools can be stored/carried
after making sure that all moving
components are locked and protected
against release with original devices
intended for this purpose.

k)Store power tools in a dry, dust and
water-protected place.

) Carry your power tool in its original



packaging to provide protection
against mechanical damage.

WARNING! General warnings
regarding the use of power
tools.

Repair:
a)Warranty and post-warranty repairs
of its power tools are carried out by
PROFIX Service, which guarantees the
best quality or repair and use of
genuinespare parts.

b)If a fixed power cord is damaged, to
avoid risks it should be replaced by
power tool manufacturer or in a
specialty repair shop or by a qualified
person.

WARNING!

While operating power tools it is
necessary to observe basic work
safety rules to avoid fire, electric
shock ormechanical injury.

WARNING! GARDEN
VAC/BLOWER, supplementary
safety precautions:

a) The appliance can be used only when
is fully assembled. /t is not permitted to
operate the appliance by minors below the
age of 16. Also people who have not read
this User Manual and have not sufficient
skills to use of the device are not allowed to
operate the machine.

b)To eliminate possible hazards to
operators it is mandatory to
periodically check whether the

deviceisinsound technical condition.
Prior to commencement of the device
operation one has to tighten all the
loosened bolts, screws and nuts. Worn or
damaged parts shall be replaced with new
ones.

¢) Make sure that the device can be
switched off immediately under
emergency circumstances. Do never
use thedeviceifit cannotbe switched
on and off with use of the mains
switch. Faulty switch must be handed over
for repair by a qualified technician.

d) Prior to starting operation of the
device one has to thoroughly inspect
the area where the machine is to be
used and remove all hard things that
may damage the chopping
mechanisms used to disintegrate
swept material (e.q. stones, tins, pieces of
glass, porcelain or metal).

e) Do not use the device to collect hot,
glowing or burning material (e.g.
cigarette butts, glows of fossil) as well as
do not target the blown air to such
things.

f)Do not use the device nearby
flammable liquids or gases. Otherwise
ahazard of afire or an explosion may exist.

g) Do never use the device at rain, poor
weather orin wet environment. Work
only at daylight time or with very
good electricillumination.

h)The device can be used in the



sweeping mode only when the waste
bag is installed. The waste bag should be
emptied with sufficient frequency and
inspectedfor possible wear or damage.

i) The device is not suitable to suck in
humid or wet materials or liquids. /t js
necessary to avoid collecting humid
materials (leaves, dirt) as they may cause
clogging of the chopping chamber, which
leads to drop of the machine efficiency. If it
happens the device must be fully
disassembled and cleaned. Such an
operation must be carried out by a qualified
person and is not covered by the scope of
warranty.

j) Doneveruse the device with bare feet
or in open sandals. Working with the
device is only allowed in solid shoes
on antiskid soles and long trousers.
Always wear protecting glasses or goggles
and take care of your ears by use of
appropriate hearing protectors.

In case of working in a dusty environment
put on appropriate masks to protect the
upper partofthe respiratory tract.

k) Avoid wearing loose clothes or
jewellery as these may be seized by
thesuction pipe.

Persons with long hair should keep it
coveredwithe.g. acap.

|) Keep finger and feet far away from
the suction pipe and the bladed
wheel. Do not push any objects into the
suction pipe due to a hazard of injuries.

m)Operators should be always

confident that they stay steadily, in
particular when they work on a
sloped ground. Always hold the tool
with two hands and work with
appropriately adjusted and fastened
shoulder belt that helps to carry the
appliance up. Do never switch the tool on if
it is in the upside down position or in any
other position inappropriate for operation.

n) When the tool is in operation do
never allow third persons to come
close, in particular children or pets.
Operators shall be held responsible
for any accidents or hazards to third
persons and their property. The
mentioned persons should be kept within
the distance not less than 6 meters form the
working place. Do never aim the tool
towards such persons when it is in
operation, in particular do not blow the air
stream to eyes or ears. Pay attention to
open windows nearby — the blown
material may be thrown away to undesired
directions.

0) Always unplug the device from an
electric outlet under the following
circumstances:

- prior to removing jammed or seized
material;

- prior to any inspection, starting cleaning
or commencement any other maintenance
Jobs withthetool;

- Wwhen the tool behaves in an unusual
manner;

- whenthetoolisto beleft unattended.



ot Upon completion of working with the
tool disconnect it from the electric
power grid and check for possible
damage. In case when even a smalfest
maifunctioning or deficiency is detected the
tool should be handed over for repair to an
authorized workshop. Do never attempt to
apen the tool casing or repair the device on
yourown as it is associated with a hazard of
electrocution.

GENERAL DESCRIPTION ANDINTENDED USE OF THE MACHINE:

The garden vac /blower is provided with a mechanism designed to collect
leaves amd garden wastes a5 well a5 in a blower, therefars the device can
be operated sither in the suction or in blowing mode. In the suction
mode the collected leaves and garden wastes are chopped and
disimtegrated to diminish them in walume and than forwarded o the
wakte bag. In the blowing mode the leaves can be quickly shifted to a
desired kacation or blown cut from hard accessibleplaces,

To make it easy to quide the sution pipe on the ground the tool is
provided with wheels attached 1o the bottom end of the suction
implement.

The garden vacblower s an electrc device of the second dass of
protection {doubled insidation], therefore it needs no earthing. The
safety requirements state that operation of the device is allowed anly
wher the suction plipe and the waste bag arein place,

The garden vac Blower (hereinafter referred as the Tower] is
designed to collect or blown away withered leaves, grass, small
twigs and saw dustor timber chips after cutting ofwood.

NOTE: The appiiance is maf sintaie farcofection of garbege, Donet prehe
blower of lovarions where stone dedis or otfier figed pheces (rowe, acoms,
horse-chestnuts, ele | may be found, Hard pleces deferiorate the bladed
whesl af the device (such o defectis not rovered by the warranty).

The product is meant exclusively for household applications and
is not designed for use at public faclities, parks and sport
centres as well as for agriculture or forestry. Any use of the
device for professional applications as well as any application of
thie blower not in line with the aforementioned intended use is
forbidden and makes the warranty right null and void. The
manufacturer shall not be held responsible for consequential
damage that may arise due to or in connection with such
application.

Arey unauthorized modifications of the device camied out by users on
their own release the manufacturer from responsibility for fadures and
harires bo wsers and the epvironment.

Thee interided use of the blowar incudes also its maimtenance, storage,
transpertation and repairs.

The blower can be repaired any by service workshops appointed by the
manufacturer, Any tools supplisd from the electric power network canbe
repadred exclusively by authorized ebegtricians.

m Resldualrisk

Despite application of the device in line with the intended wse, it is
impexssible to ehiminate all specific factors of residual risk that may anise
due taincorrect behaviour of people wha operate the device.

The highesst risk ocours when the fallewing forbidden operations take

plage;
the device is operated by children;

- the device is aperated when third persens, in particular children or
animals are presant nearhy;

- the device s operated by persons who are not famaliar with the User
flanual,

- the desice is operated by person who fall to wear apprpriate dathes
that pratects the operatar's body and shoes that coves hisher fest

- the device is operated with damaged safety shields or enlosure as

well as without correctiyinstalled and operable safety appliances.

u Deliverykit:

The kit is made up of the blower, the tem-part suction ar blowing pipson
wheels, waste bag, shoubder belt for the devce suspension, User Manual
and thewarranty sheat,

DESIGN OF THE MACHINE:
® (omponents of the tool f5ee pages 2 oo 3
Fig. A 1. Battom partolthe pipe
2. Top part af the pipe
o Auigiliary handle
. Rotaticn speed contral knob
« Main handle
On/falf trigger
« Power cord
. Selector of the aperation mode: Blowing fsuction
. Dscharge morzle
10, Waste bag
11, fip fastenes
12, Whesls
13, Shoulder belt
14. Fixing screws
Fig. E 15, Bracket tn suspend the power cord
16. Extension cable®
* The accessaries show on drawings or descriled in the texts are

o B el S b de b

notincuded into the standard defivery kit

TECHMICAL DATA:

Model TOE3000
Rated voltage 130-2A0V
Kated frequency S0Hz
Power consumptian J000W
Rotatiomal Speed TO0C-14000 rpm
Max air velocity 165-275 km/'h
Chapping degres 10:1
Bag tapacty 451
Equipment class g
Weight 4.5 kg




Sound pressure level [Lpa) 405 dBIA)
Soumd power level [LwhA) 10,3 4B
Measuring tolerance K, 3 db{A&)
Gisaranteed sound power level [Liwht) 105 4B
Vibration max; 4,17 mys’
1.5ms
PREPARATION FOR OPERATION:

The blorwer is defivered parthy assembled in a transpartation patkage.
After having the device unpacked check ompletensss of the kit and fit
the non-assembled parts in accordance with the manual
NOTE: Prior to ooy assembly of adiustment operations
make sure that the device is wnplugged from the
electricpowernetwaork,

UNPACKING AND ASSEMELY:
BARNING! Operation of the Mower is mor alinwed when the pipe ar the
wemide bog arenafin place,
 [nstallation of the blowing and suction pipe
I. Conmect the battom part (1) of the pipe with its top part (2] by
pisshing the bottom part inte the top one urtil locking. The cannected
partsmast be secured with used of teen screws (14] {7ee Fig. 4]
2 Insert the assembled pipe into the device housirg and secure against
urintertional disconnection by means of tao sorews [14) (See Rg, AF
Todisconnect the pipe i is firstnecessary to unscree thefixing screws.
NOTE! Prior to dissnantiing the pipe the mackine must
A be switched off and disconmected from the source of
efectricpower.
m [nstallation of thewaste bag (see g Al
Suspend the bag lug on the hook attached to the pipe. Then slide the bag
intet sleaye onto the discharge nazzle (9] untilloddng

Tor detach the waste bag (10) gently squeeze the locking pins of the
sleeve, undock the damg and shide out theinket sleeve of the bag

m Attachmentofthe shoulderbelt See g 4)

Snap thee shoulder belt {13 1o s hug on the maim handle and adjust its
|ergthas desired.

CONMECTION TO THE ELECTRICNETWORK:

The blower is designed for operation with power voltage from the 230-
240V electre grid. Do never attempt 1o supply the device fram another
valtage source.

Prios fo connecting the device make sure that paramseters of the dence
spetified onits rating plate comespond to the ones of the valtage source.
NOTE! Check cardirion of the povesr cand before plugaging i iafo the elecinic
oulet. Operation of fhe device with fawlty or domaged power cond it
forbidier,

® Extensioncable

While warking with the blower on the apen area iTis necessary to use
apprapriate electric extension cables purposefully dedicated for such
applications. To avokd unintended disconnection of the eleciricline maks
a loop at the end of the extension table [16) and attach it to the
dedicated bracket {15} aceording to Fig. E. Dperators should put the

extension cable over a shoulder tn the back and pay attention o always
keepthe cable behind the machine (see Fig. F).
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Electric safety an b improved by application of a residual cumrent device
[ROA}with the residual cusrentof 30 ma,

(WPERATION:
u Switching the device on and off
Toswitchthe devicean and off one has touse the tigger (6} (see frig, 0.

The desired operation mads of the device (blawing or suction) should be
selected befare the machime is switched on.

m Selection of the operation mode

The cperation made can be ssbected with use of the dedicated selector
swiltch (B},

Tis switch thie device ower to the mode of alollecton and dhopping: the
selectarswaitch rnustI}erMaIEdtqthe-;rnﬂ:uluf«*iun:tmnn-@{ﬁ'g. B}
I onder to select the cperation mode of «Blowings set the selectar
switch next ta the symbol of sblowings () (see fig. €

NOTE! Pricr T swritching the devace wver fo te blawarig made She apenator
duist el the woste bag. Orberadse the ofeady colleted wirtfes moy be
Biown out from the bag.

m Adjustmentof the blowing fsuction pressure

Blowing /suction pressure can be adjusted with use of the mtation speed
contral knob {4), Rotation spead can b= infinitety vaied within the rangs
froen S000 to 14000 rpm. To selet the necessary rotation speed the
coitral knob should be set acoordingly again st the scale from 1 teé

It is reazomable to sel the rotation speed as bow as is indispensable if
higher values of rpm are not necessary

® General rules for the device operation

NOTE! Priar to switching the bower o hadd it firmiy with two hamds.
Length of the shoulder belt should be accordingly adjusted so that the
pipe is guided mght above the ground level In order to aBleviate
encumbrance to the operator and t facilitate guading of the pipe on the
qround, the device is provided with wheels (12) attached ta the pipe
bomoen end (oo Fig. F = G)

The garden vacblower must b2 operated in strict adherende to relevant
instructions and quidelines contained in this User Manual. The machine
is designed with the purpose to enable its operation by operators
standing upright. By ofker positeon of the operator's body is
inappeopriate and is associated with possible injuries. Do never switch
the blowsran when it liesonits sidear is put upside down

B Emptying the waste bag

In crder to maintsin high suction pressure and enable effortless
operation of the device it is recommended to empty the waste bag (100
every time when it is half-full. it helps to maintain bow total weight of the
devyice and full suctsan pressure of the devige,

Prior 1o emptying the bag it is necessary to switch the blower aff and
urplug the power cord form the edric outler Take the bag out of the
blower and emgpty its content by unfastening the zip (11) placed at the
hotiom of the bayg. Prior to reinstallation of the bag dean the dischams
nazze (9) of the bower housing. Remember to fasten the zipback before
the bloweris switchedan.

STORAGEAND MAINTENANCE:

NOTE! Privar fo commeraement of any mafrtenance jobs, search fhe devie
off v e e Bl o i ciscoraedied from e sauvoe ofpower vivfage,

WARNING! Tt core fo avold modstening of the blower, Do never spray It
wath wiler.



In genseal, the machine nesds no dedicated maintenance, To quasantse
safie and effioent operation dean the device immediately after sach use.
Use z brushtocleandirty componerts and vendilztion shots.

Ter ¢lean the device hausimeg use a wet clothe with a gentle clearing
agent. Itis forbidden to use sobvents or other chemicals that may damage
phastic companents,

Tor avoid development of moudd and unpleasant odour detach the waste
baq after sach use, shake it off and then dean tharaughly, If the bag i
very dirty it should be hand-washed in vwearmn water with soap and then
rinsed with fresh water. Let the bag dry completely before reinstallation.
The mackine should be stored in a safe place inacoessible for children.
Keep the device clean, protect against penetration of moisture and dust.
The storage conditicn should eliminate possibility of mechanical failurss
aned influence of adverse weather faciors.

TRANSPORTATION:

The device should be conveyed and stored in packages that protect the
conbent against madsture, penetration of dust and small debris, In
partecubar, protect carefully the wentilation shots. Small pieces of earth or
dedris that penetrate inta the device housing may damage the motor.

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT:
NOTE: The symdbal nearty derodes Bt old sowipemiend st
never be thrown away together with other waste (with the
penaity of @ finel, Hmzandws companents of electrmic
eqpmeit ray adversely aifed the naturl environmment
e v heaith,
Each housahold may comtribute to the reoovery and reuse frececling) of
old machinery and squpment. Both in Poland ard Ewrcpe a systern for
recovery of used equipment either exists or is being created, The system
obdiges all organizations that self such equipment to collect the used
machinery and appliances. Moreower, general purpase collecting paints
far such equipment are availadle,

EXPLANATION OF SAFETY DECALS PLACED ON THE DEVICE:

a Watch the ejected objects!

Keep safe destance bo third persons.
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Prior to commencement of any maintenance or
repair jobs disconnect the device from the sournce

af powericiiage.

In case of the power cord damage disconnect it
immeediately form the electricgrid.

Keep dr:.l. Do not use the blower under raimy
weather and protect against misture

While operating the blower always wear
protecting glasses orgoogles

AEwrays vweear hiearing protectors,

Wamning! Rotating parts!

keep hands and feet within sufficient distance
from cpenandgs

[—
l-':#

Guaranteed sound power level (Lwh)

Read the
instrzctions

Hearing protectian

Lising a protective
mask

Hand profection

Foot protection




TROUBLESHOOTING:

Problem Possible reason Remedies
Check voltage in the electric outlet, inspect the
Lack of power voltage power cord and call an electrician if necessary.
Worn carbon brushes

The device fails to switch on orworks | 0 /0ff trigger is defective
with interruptions.

Defective motor Hand the machine over for repair to a service
Damaged power cord warkshop.
Internal electric circuits of the device are broken
Fareign bodies seized the motor Remaove the cdlogging /seizing objects,
Suction pipe is not correctly connected Correctly connect the two-part pipe
Operation mode selector is in wrong position Rotate the selector switch to the suction position
is full
Low suction pressure or no suction Waste by !5 ﬁ' EINpy 12 Wask g
Waste bag is dirty Clean the waste bag
The _de'n'ste is clogged or locked by foreign Remove the dogging materia
bodies
Operation mode selector is in wrong position Rotate the selector switch to the blowing position
Low blowing pressure orno blowing | potation speed control knob is in wrong Change position of the rotation speed control knob
position to high rpm
MANUFACTURER:
PROFIX Co.Ltd.,

34 Marywilska Street,
03-228 Warsaw, POLAND.

[[% The policy of the PROFIX company consists in permanent improvements of the offered products and therefore the
company reserves the right to make amendments to the product specification without a prior notice. The images
incdluded into the operation manual are only of the exemplary nature and may slightly differ from actual appearance of
the device purchased.
This instruction manual is protected by copyright. Copying it without the written consent of PROFIX Co. Ltd. is
prohibited.
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PRZED PRZYSTAPIENIEM DO

UZYTKOWANIA NALEZY
ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA
INSTRUKCJA.

Zachowaj instrukcje do ewentualnego
przysztego wykorzystania.
OSTRZEZENIE! Nalezy
przeczytac wszystkie
ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa
uzytkowania oznaczone symbolem A\ i
wszystkie wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa uzytkowania.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen
dotyczacych bezpieczenstwa i wskazowek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢
przyczyng porazenia pradem elektrycznym,
poZarui/lub powaznych obrazen.
Zachowaj wszystkie ostrzezenia i
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa,
aby mocskorzystacz nich w przysztosci.
W podanych nizej ostrzeZeniach wyrazenie
Jelektronarzedzie” oznacza elektronarzedzie
zasilane z sieci (z przewodem zasilajgcym) lub

elektronarzedzie zasilane z akumulatora
(bezprzewodowe).

OSTRZEZENIE! Ogélne
ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa uzytkowania
narzedzia.

Bezpieczenstwo w miejscu pracy:

a) W miejscu pracy nalezy utrzymywac
porzadek i dobre oswietlenie.

INSTRUKCJA OBStUGI
ODKURZACZ / DMUCHAWA OGRODOWA TOE3000

Instrukcja oryginalna

Nieporzqdek i zte oswietlenie przyczynia sie
do wypadkow.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia
w srodowiskach wybuchowych,
tworzonych przez fatwo palne ciecze,
gazy lub pyty. Elektronarzedzie
wytwarza iskry, ktére mogq zapalic pyt lub
opary.

¢) Nie nalezy dopuszczac dzieci i
obserwatorow do miejsc, w ktorych
uzywa sie elektronarzedzi.
Rozproszenie uwagi moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

OSTRZEZENIE! Ogdlne
ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa uzytkowania
narzedzia.

Bezpieczenstwo elektryczne:

a) Wtyczki elektronarzedzi musza
pasowacdo gniazdek. Nigdy w zaden
sposob nie nalezy przerabiac
wtyczki. Nie nalezy uzywac zadnych
przedtuzaczy w przypadku
elektronarzedzi majacych przewod z
zyta uziemienia ochronnego. Brak
przerobek we wtyczkach i gniazdkach
wtyczkowych zmniejsza ryzyko porazenia
prgdem elektrycznym.

b) Nalezy unikac¢ dotykania
powierzchni uziemionych lub
zwartych z masa, takich jak rury,
ogrzewacze, grzejniki centralnego



ogrzewania i chtodziarki. W przypadku
dotkniecia czesci uziemionych lubzwartych z
masq, wzrasta ryzyko porazenia prgdem
elektrycznym.

¢) Nie nalezy narazac elektronarzedzina
dziatanie deszczu lub warunkow
wilgotnych. W przypadku przedostaniasie
do elektronarzedzia wody, wzrasta ryzyko
porazenia prqdem elektrycznym.

d)Nie nalezy nadwerezac przewodow
przytaczeniowych. Nigdy nie nalezy
uzywac przewodu przytaczeniowego
do przenoszenia, ciggniecia
elektronarzedzia lub wyciagania
wtyczki z gniazdka. Nalezy trzymac
przewod przytaczeniowy z daleka od
zrodet ciepta, olejow, ostrych
krawedzi lub ruchomych czesci.
Uszkodzone lub zaplgtane przewody
przytqczeniowe zwiekszajq ryzyko
porazeniaprgdem elektrycznym.

e)W przypadku, gdy elektronarzedzie
uzywa sie na wolnym powietrzu,
przewody przytaczeniowe nalezy
przedtuzac przedtuzaczami
przeznaczonymi do pracy na wolnym
powietrzu. UZywanie przedfuzacza
przeznaczonego do pracy na wolnym
powietrzu zmniejsza ryzyko porazenia
prgdem elektrycznym.

f)Zaleca sie podtaczenie urzadzenia do
sieci elektrycznej wyposazonej w
wytacznik roznicowo-pradowy (RCD) o
pradzie wytaczenia 30mA lub
mniejszym.

g)W przypadku, gdy uzywanie

elektronarzedzia w srodowisku
wilgotnym jest nieuniknione, jako
ochrone przed napieciem zasilania
nalezy stosowac urzadzenie
roznicowopradowe (RCD).
Zastosowanie RCD zmniejsza ryzyko
porazania prqdem elektrycznym.

OSTRZEZENIE! Ogdlne ostrzezenia
dotyczace bezpieczenstwa
uzytkowania narzedzia.

Bezpieczenstwo osobiste:

a) Niniejszy sprzet nie jest przeznaczony

do uzytkowania przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej,
lub osoby nie majace doswiadczenia
lub znajomosci sprzetu, chyba ze
odbywa sie to pod nadzorem lub
zgodnie z instrukcja uzytkowania
sprzetu, przekazanej przez osoby
odpowiadajace za ich
bezpieczenstwo.

b)Nalezy byc przewidujacym,

obserwowac co sie robi i zachowywac
rozsgdek podczas uzywania
elektronarzedzia. Nie nalezy uzywac
elektronarzedzia, gdy jest sie
zmeczonym lub pod wpiywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Chwila nieuwagi podczas pracy
elektronarzedziem moze spowodowac
powazne osobiste obrazenia.

() Nalezy stosowac wyposazenie



ochronne. Nalezy zawsze zakladac
okulary ochronne. UZzywanie w
odpowiednich warunkach wyposazenia
ochronnego, takiego jak maska
przeciwpytowa, obuwie antyposlizgowe,
kask lub ochronniki stuchu, zmniejszy
osobiste obrazenia.

d)Nalezy unikac niezamierzonego
rozruchu. Przed przytaczeniem do
zrodta zasilania i/lub przed
podiaczeniem akumulatora oraz
zanim podniesie sie lub przeniesie sie
narzedzie nalezy upewnic sie, ze
wytacznik elektronarzedzia jest w
pozycji wytaczony. Przenoszenie
elektronarzedzia z palcem na wyfqgczniku
lub przytgczenie elektronarzedzia do sieci
zasilajgcej przy zafqczonym wyltqczniku
moze byc przyczyng wypadku.

e)Przed uruchomieniem elektro-
narzedzia nalezy usunac wszystkie
klucze. Pozostawienie klucza w
obracajqcejsie czesci elektronarzedziamoze
spowodowac osobiste obrazenia.

f) Nie nalezy wychylac sie za daleko.
Nalezy caly czas stac pewnie i
zachowac réwnowage. Umozliwi to
lepszq kontrole nad elektronarzedziem w
sytuacjach nieprzewidywalnych.

q) Nalezy odpowiednio sie ubierac. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani
bizuterii. Nalezy utrzymywac swoje
wiosy, ubranie i rekawiczki z dala od
czesci ruchomych. Luine ubrania,
bizuteria lub dtugie wlosy mogq zostac
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zaczepione przez czesciruchome.

h)Jezeli urzadzenia sg przystosowane
do przytaczenia zewnetrznego
odciagu pytu i pochtaniacza pytu,
nalezy upewnic sie, ze s3 one
przytaczone i prawidiowo uzyte.
Uzycie pochtaniaczy pytu moze zredukowac
zaqgrozZenia Zalezne od zapylenia.

OSTRZEZENIE! Ogdlne
ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa uzytkowania
narzedzia.

Uzytkowanie i troska o elektronarzedzie:

a)Nie nalezy elektronarzedzia
przecigzac. Nalezy stosowac
elektronarzedzie o mocy
odpowiedniej do wykonywanej pracy.
Wrasciwe elektronarzedzie umozliwi prace
lepszq i bezpieczniejszq przy obcigzeniu, na
jakie zostato zaprojektowane.

b)Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
jezeli taaznik go nie zatacza i nie
wylacza. Kazde elektronarzedzie, ktorego
nie moznazatqczac lub wytqczactqcznikiem,
Jestniebezpieczne i musizostac naprawione.

()Nalezy odtaczac wtyczke ze irodia
zasilania elektronarzedzia i/lub
odtgczy¢ akumulator przed
wykonaniem kazdej nastawy,
wymiany czesci lub magazyno-
waniem. Jakie zapobiegawcze Srodki
bezpieczeristwa redukujg ryzyko
przypadkowego rozruchu elektronarzedzia.

d)Nieuzywane elektronarzedzie nalezy




przechowywac poza zasiegiem dzieci
i nie nalezy pozwalac osobom
niezaznajomionym z elektro-
narzedziem lub niniejsza instrukcja
na uzywanie elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sq niebezpieczne w rekach
nieprzeszkolonych uzytkownikow.

e)Elektronarzedzia nalezy kon-
serwowac. Nalezy sprawdzac
wspotosiowosc lub zakleszczenie sie
czesci ruchomych, pekniecia czesci i
wszystkie inne czynniki, ktore moga
mie¢ wptyw na prace elektro-
narzedzia. Jezeli stwierdzi sie
uszkodzenia, nalezy elektronarzedzie
przed uzyciem naprawic. Przyczyng
wielu wypadkow jest niefachowy sposéb
konserwacji elektronarzeazia.

f)Narzedzia tnace powinny by¢ ostre i
czyste. Odpowiednie utrzymywanie
ostrych krawedzi narzedzi tnqcych
zmniejsza prawdopodobienstwo
zakleszczenia i utatwia obstuge.

g)Elektronarzedzie, wyposazenie,
narzedzia robocze itp. nalezy
stosowac zgodnie z niniejsza
instrukcja, biorac pod uwage warunki
pracy i rodzaj pracy do wykonania.
Uzywanie elektronarzedzia w sposob, do
jakiego nie jest przewidziane, mozZe
spowodowacniebezpieczne sytuacje.

h)W niskich temperaturach, lub po
dtuzszym okresie nie uzytkowania,
zalecane jest wtaczenie
elektronarzedzia bez obcigzenia na
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okres kilku minut w celu wiasciwego
rozprowadzenia smaru w
mechanizmie napedu.

i)Do czyszczenia elektronarzedzi
stosowac¢ miekka, wilgotna (nie
mokra) szmatke i mydto. Nie stosowac
benzyny, rozpuszczalnikow i innych
srodkow mogacych uszkodzic
urzadzenie.

jJElektronarzedzie nalezy
przechowywac/ transportowac po
upewnieniu sie, ze wszystkie jego
elementy ruchome s3 zablokowane i
zabezpieczone przed odblokowaniem
za pomocg oryginalnych elementow
do tego przeznaczonych.

k)Elektronarzedzie nalezy przecho-
wywac w miejscu suchym,
zabezpieczone przed kurzem i
wnikaniem wilgoci.

) Transportowanie elektronarzedzia
powinno odbywac sie w opakowaniu
oryginalnym, zabezpieczajacym
przed uszkodzeniami
mechanicznymi.

OSTRZEZENIE! Ogélne
ostrzezenia dotyczgce
bezpieczenstwa uzytkowania
narzedzia.

Naprawa:
a)Naprawy gwarancyjne |
pogwarancyjne swoich elektro-
narzedzi wykonuje Serwis PROFIX, co
gwarantuje najwyzsza jakos¢ napraw




oraz stosowanie oryginalnych czesci
zamiennych.

b)Jezeli przewod zasilajacy nieod-
taczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u
wytworcy lub w specjalistycznym
zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowana osobe w celu
uniknieciazagrozenia.

OSTRZEZENIE!

Podczas pracy narzedziem
elektrycznym zaleca sie zawsze przestrzegac
podstawowych zasad bezpieczenistwa pracy,
w celu unikniecia wybuchu pozaru,
porazenia pradem elektrycznym lub
obrazenia mechanicznego.

OSTRZEZENIE! ODKURZACZ /

DMUCHAWA OGRODOWA,
dodatkowe ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa:

a)Z urzadzenia mozna korzystac tylko
po jego catkowitym ztozeniu.
Urzqdzenie nie mozZe by¢ uzywane przez
dzieci w wieku ponizej 16 lat. Rowniez nie
powinno sie dopuszczac¢ do pracy z
urzqdzeniem 0sob, ktore nie przeczytaty tej
instrukgji obstugi i nie potrafig sie nim
postugiwac.

b)JAby wykluczy¢ zagrozenia dla
uzytkownika, nalezy regularnie
sprawdzacé, czy urzadzenie jest w
stanie nadajacym sie do uzytku. Przed
rozpoczeciem pracy dokrecic wszystkie
poluzowane sruby, wkrety i nakretki. (zesci
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zZuzyte lub uszkodzone nalezy wymienic.

¢) Upewnic sie, ze w sytuacji awaryjnej
mozna natychmiast wytaczyc
urzadzenie. Nie korzystac z
urzadzenia, jesli wytacznik nie
powoduje jego wtaczenia i
wylaczenia. Uszkodzony wytqcznik nalezy

oddac¢ do naprawy wykwalifikowanej
osobie.

d)Przed rozpoczeciem korzystania z
urzadzenia nalezy doktadnie
sprawdzi¢ teren, na ktorym bedzie
uzywane, i usunac wszystkie twarde
przedmioty mogace uszkodzic
mechanizm rozdrabniania podczas
odkurzania (np. kamienie, puszki, kawatki
szkta, porcelany lub metalu).

e)Nie odkurzac urzadzeniem zadnych
goracych, tlacych lub palacych sie
materiatow, (np. niedopatki papierosow,
zar itp.) oraz nie kierowac na nich
wydmuchiwanego powietrza.

f)Nie uzywaé urzadzenia w poblizu
palnych cieczy lub gazow. Winnym razie
istnieje niebezpieczenstwo pozaru lub
wybuchu.

g)Nie uzywac urzadzenia podczas
deszczu, przy ztej pogodzie lub w
wilgotnym otoczeniu. Pracowac przy
Swietle dziennym lub przy dobrym
sztucznym oswietleniu.

h) Stosowac urzadzenie w trybie ssacym
tylko po zatozeniu worka na odpady.
Worek na odpady nalezy reqularnie
oprazniacisprawdzac pod kqtem zuzycia lub



uszkodzen.
) Urzadzenie nie jest przystosowane do

m) Podczas pracy uzytkownik powinien
upewnic sie, ze stoi stabilnie w

zasysania wilgotnego, mokrego
materiatu lub cieczy. Nalezy unikac
zasysania mokrych materiafow (liscie,
brud), poniewaz mogq spowodowac
Zatkanie sie komory rozdrabniajgcej a to
doprowadza do zredukowanej sprawnosci
maszyny. W tej sytuacji trzeba urzqdzenie
catkowicie rozmontowac i oczyscic. la praca
musi zosta¢ wykonana przez
wykwalifikowang osobe i nie jest objeta
Zakresem gwarangji.

j) Nie wolno uzywac urzadzenia bedac
boso lub w otwartych sandatach.
Podczas pracy z urzadzeniem nalezy
nosic solidne obuwie na
antyposlizgowej podeszwie oraz
dtugie spodnie. Zawsze nalezy zaktadac
okulary ochronne lub gogle oraz chronic
stuch zakfadajgc odpowiednie Srodki
ochrony stuchu.

W przypadku duzego zapylenia otoczenia
nalezy zaktada¢ odpowiednie maski
chronigce gorne drogi oddechowe.

k) Nalezy unikacnoszenia luznych ubran
lub bizuterii, ktore mogtyby zostac
wciggniete przezrure ssawna.

Jezeli masz diugie wiosy, nos ochronne
nakrycie gtowy.

) Palce i stopy nalezy trzymac z dala od
rury ssacej i kota topatkowego. Nie
nalezy wprowadzac rekq Zadnych
przedmiotow do rury ssqcej. Istnieje
niebezpieczenistwo doznania obrazeri.
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szczegolnosci, jesli jest na pochytej
powierzchni. Zawsze trzymac urzqdzenie
dwoma rekoma i pracowac wytqcznie z
odpowiednio przymocowanym pasem
naramiennym podtrzymujgcym
urzqdzenie. Nie wigczac urzqdzenia, jeZeli
jest w pozycji odwroconej lub nie jest w
pozycji odpowiedniejdo pracy.

n) Podczas pracy urzadzenia nie

dopuszczac do niego innych osob, a
zwiaszcza dzieci i zwierzat
domowych. Uzytkownik jest
odpowiedzialny za wypadki i
zagrozenia wobec osob trzecich i ich
wtasnosci. Wspomniane osoby
utrzymywac w odlegtosci przynajmniej 6 m
od miejsca pracy. Nie kierowac w ich strone
dziatajgcego urzqdzenia - w szczegdinosdi,
nie kierowac strumienia powietrza w oczy
lub uszy. Zwracac uwage na znajdujqce sie
w poblizu otwarte okna - wydmuchiwany
materiat moZe zosta¢ wyrzucony w ich
kierunku.

0) Nalezy zawsze wyjmowac wtyczke

przewodu zasilajacego z gniazda
sieciowego:

-przed usunieciem zakleszczonego
materiatu;

-przed wykonaniem kontroli,
przystgpieniem do czyszczenia lub
rozpoczeciem pracy nad narzedziem,

- gdy narzedzie zaczyna drgac w sposéb
nietypowy;



-gdy narzedzie jest pozostawiane bez
nadzoru,

p)Po zakonczeniu pracy odiaczyc
urzadzenie od sieci elektrycznej i
sprawdzic, czy nie jest uszkodzone. IV
przypadku stwierdzenia chocby
najmniejszej wady nalezy zlecic
sprawdzanie urzgdzenia przez
autoryzowany warsztat serwisowy. Nigdy
nie podejmuj samodzielnych prib
otwierania i/lub naprawiania urzqdzenia.
Grozi toporazeniem elektrycznym!

OGOLNY OPIS | PRIEZNACTENIE MASZYNY :

Ddkurzaczdmuchawa cgrodova posiada mechanizm Zasysamia lisal i
odpadd ogredowych orar dmuchawe, disll kideym modlivwa jest
praca w tryhie zasysania lub dmuchania. W trybie zasysania lisce i
odpady ogrodowe zasysane presz urzadzenis sq rozdeabnizne wocelu
Fmitskejszenia ich obygetosc, & nastepnie Zhierarse w worki na odpady. W
trybie dmuchania ligcie moina szvbke gromadnic w jednym misjscu lub
wydmuchiwacz trudno dosteprmch misjsc

Prowadzenie rury ssaeej po podioiu ulatwiajg kdtka anajdujace sie na
dolnym korouniry 55308).

Odkwrzacz/dmuchawa ogrodowa jest urzgdzensem w drugiej klasie
ochronnog {podeding izolacja) i nie wymaga Zadnego uzsmésnia
Wymogi bezpieczensiwa urytkownika stanowia, 2e urzadzenia vwolno
uiywar tyllo  zamontowang rura 5534q i workiem na ltiie.
Odkurzacz/dmuchawa ogrodowa (zwany dalej ,Dmuchawa®)
jest prreznaczony do odkurzania lub sdmuchiwania suchych
lisici, trawy, matych galezi i odpadkdw po przycinaniu.

UWAGA: Liraqezenie mie moge skEyC oo uruwenis sveq. Mie wiywa
dmchawy W meficad wstepowaa gomienis Inb amch twerdych
elernentdw | koky, folpdrie, kosrany ird ). Taarde slemendy uiskodzdg
rogdrabniajigee ko fopatkowe wrrgdsenia | iszkodzende to aie padiega
guarandy ]

Frodukt jest proystosowany do uZytky preydomowego §onie jest
preeznacrony do uzythkowania w obiektach publicanych, parkach,
oirodkach sportowych, oraz w rolnictwie i lednictwie.
Uzytkowanie urzadzenia do celow profesjonalnych, zaréwmo jak
i kaide uryde dmuchawy niezgodne 1 prieznaczeniem
podanym wyzef, jest zabronione | powoeduje utrate gwarangi
oraz brak odpowiedzialnosd producenta za powstate w wymiku
tegosthody.

Faekalviisk medyfikage wzqdzenias dokonane praez uiytkownila
rwalniajy producenta 2 odpowiedzialnodel za uszkodzenia | szhody
wyrzadzone whytkownikowiiatoczeniu.

Poprawne uzytkowanse dmuchawy dotyczy takie konserwacji,
skladowania, transporiu i napraw,

Dmuchawa mode byd naprawiana wylacznie w punktach serwisowych
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wyrnaczoryech preez producenta, Urzadeenia rasilane 2 sieci powinry
gl raprawiane Uylko proez osaby upravmione.

W Ryzyhkoresztkowe
Pomime 2godneqo 2 prasznacreniem stosowania nie maima cafiowicie
weliminowad okreslomych czymniedw ryeyka reszthoweqo, ktdre
wynika z idednego zachowani a ohshugujgcegourzydzenie.
Najwieksze niebezpieczerstwo wystepuje pray wykonywaniuv
ﬂasmpumym:ahmmmmuynnt&n
- Udytkewaniaurzydzenia praez dried;
urywaria urzgdzenia, gdy inne osoby, a w saaegiirodel deiedd lub
rwierzeta majduja sie w pobling
- ufywanie urzadzenia preez nsoby nie zapoznanea instrukejs obshugi;
- ufywanie urzqdienia ber whasciwe], zaberpieciajacej obshugujacego
elpienyi chuwia chrandgeegn stepy,
- uzywanie urzgdzenia 2 uszkodzonymi osbonami lub abudove, oraz
bez wiadoreegs zamantowania uriqdeen sabezpleczajgoych.
m Hompletaga
Iestaw sklada sie 7 dmuchawy, dwuczestiows) rury dmuchajgo-
asysajacef na kidkach, woeka na odpady, pasa podtrzymujacego,
instrukei obshagi, karty qwasan cgne.
BUDOWAMASIYNY:
® Elementyurzgdzenia [potz il 2-3)
Bys. A 1. Dolnaczescnary
2. Goma czesc rury

3. Uchwyt pomocniczy

4. Requlator predhos obratiw

5. Uchwyt ghtwny

6. Wacznil wytgcanik

7. Preewdd zasilajacy

8. Preetacenik trybu pracy dmuchanie/ zasysanie

9. Krociec wylatowy

10. Warek na adpady

11. Zamek blyskawiczny

12, Kifka

13, Pas podirzymujacy

14, Whrety zabezpesczajace
Rys.E 15. Uchwyt provwodi zasilajaeego

16, Preedbuzacz *
* Preedstawiony na rysunkach fub opisany osprzet nie wehodsl w
sktad wyposarenia standardowego.
DANE TECHNICZNE
Model TOE3000
Napiecs 2namionawe -0V
Czesintliwnsc Znamsonawa 50Hz
Minc pobierana 000w
Fredkaid obrofows T000- 14000 min
Maks, predkosd powistrza 165-275 km/h
Fozioen razdrabriania ;]
Pegemincdt worka 451
Klasa Lzalac Il
Waga 4.5 ky




Pazam cisnienda akustyczneqo (Lpd) o6 dB{A}
Poztom mecy akustyenej iLwh} 1023 dB{&)
Toleraricja pumiaru K K, 3 dBlA)
Gwarantawany poziom maocy akustyczng {wh) 105 8
Wibraca ah mar::?.'”' s

K15 my's
PRIVGOTOWANIE DOPRACY:

Dmuchawa dostarczana jest w opakowaniu esciows zmontovwana. Po
razpakowaniu sprawdzi¢ kempletnosc wrzadzenia i zatozyc
nieEmanTswane ehemienly Tgodnee Zinsiriko.
UWAGA: Przed dokonanier jakiegokoladek montafi
lurbr requbacil noledy upewnle sig, fe wragdrenfe fest
euifiperone od slecl,

ROZPAKOWANIE | MONTAZ:

UWAGAT Hie wolno WEywad dmaciawy hez 2aledane] riry ore worka ne

odpady.

B Montai rury dmuchajgoo-zasysajqoe)

1. Dolng cese rory (1) nalezy pobyczwd 7 gorng ey (20 woskajge
doing credd wogima, a7 do zatrzasniecia. Pobaczone credo naleiy
zaberpiecryd preed rozljczeniem 23 pomocy dwdch whretdw
(4){patrzrys. A,

2. Weunal zmontowang rure w nbudows urrgdzenia | raberpiecayt
przed roztgczeniem za pomocg dweach whretdw [14) (patrz rys_A).

W celu zdemontowania rury nabezy wykreck whkrety zabezpieczajace.

UwaGA!

Preed demontakem riny nalely wdgenyd maszyne
oraredigeryd g ed frddia rasilania,

& Montaiworkana odpady (patzosd)

Zadndye racrep wiorka na haceyk umieszczony na rarze. Hastepnie zatoeyd
nasadke workana kriciecwylotowy [9), a2 do zatrzainiedia

W ey demontazu worka [10) nalezy delikatnie sosngd palcami zaczepy
nasadki, sdblokowujac zapinke i adjacwaorek.

m Zaczepienie pasa podtrzymujacego (pofrrrnsAl
Tacrepic pas podirzymujgcy (13) na jego uchwycie | dopasowac
adpowiedng dhugodd

PODEACTENIE DO SIECT:

Deuchawa przeznacaona jest do zasilania 2 sied pradu preemisnnego
130 — 240V, Migdy née nalety prabowad zasilania urzqdzenia 7 mnego
rddia,

Preed podiaczeniom urzad 2en la nalezy see upewnid, 2e dane na tablicace
Inamannawe] urzqdrenia sq 2qodne £ danymi frddia rasilani,

WAGAT Przed podigczemem oo siec maledy skonfrnimwad ston praeswodn
aasiiajgcega Nie walnounwad irrgdrenia 7 wrtodronym prrewodem.

B Przediuzacz

Przy pracy na wolnym powietrzu nalezy uiywad preedbuzacey
propstosowanych do tego celu W celu undknisgia niezamisrzaneqgo
wyrwania Baczenia elekiryconege nalezy zrobdéd petfe na koficw
priediugacza (V6] i przvezepic go do uchwytu preswody zasilajqoego
{15} zgodniez rys. E. Freewnd przedhuzagacy nalefy prosdodyd sobie przez
rarmie do yby, 2wracajac uwage, by podaas pracy 2najdowal sie an
2awsze 2 Tvlu (parez s F).

Bezpiccieristwo elekiryczne maina pwigksryd preer rastosowanie

20

wWilgcanika rdanicowo-pradowenn o pradoe rozmicowym 30mi

PRACA:

B Whaczanie/wylgczanie
Dowifaczaniawylyczania shuly prociacenik (B) (patrznes. D).

Dydany tryb pracy dmschanie b zasysanie-nzdrabnianie naledy

wybead przed urchomieniem dmuchawy.

® Wybdrtrybupracy

Do veyborutrybu pracy siuZy prestacznik (8],

W ocely wstawienia wrzgdzenia na tryh ofasysanda-rozdrabnaanias
preetatenik wstawic na symbol szasysanias iy B,

W celu ustawienia irybu pracy <Dmuchanies preefyemik wiawic na
symbof udmu:haniar@ (patrziys.£)

UWAGA! Przed previgereniem wergdiendd ng funkge dmochonia nalesy
oprodmc vearek pa odpedy. W prrecwaym wypandke mode gl do
wpdrrachiani wezedmie rassavpoh elemending

m Regulacasidy dmuchania/zasysania

Do reguilac sty dmuchamiazasysamia shuzy regulator predioso ohrotis

4. Goraty mozna phyminie requiawad w zakresie od S000 do 14000
abrimin. W celu ustawienia wymagane] wysokodcl sbrotdw nalety

ustawid praelgczniw odpowiednie pozyefiod 1da k.

Malery ustawic obroty o odpowiedinie] wyicksdd, jezell nie ma
koniecimatci nieutywac wysokich abrotow,

B Ogilne zasady postepawania

UWAGA! Prey wigezaniiy amichawy naledy b frapmed moong dwisma
FERTT.

Murgosd paska podbrzymuskoego naledy ustawic w taki sposdh, 2eby nara
byta prowadrona tuz panad podozem. W celu rmniejszenia obeigzenia
aral w celu Hatwienia prowadzenia nery po podioiu urzgdzeni=
wypasazong jest w kotka (12) znajdujce she na kadcu rury {pairz o, F-
al.

Prry pracy 7 dmuchawy cgrodowq zawsze przestrzegaj odnosmych
wikazdwek zambeszannych W ot instrukel obstugi. Best ona ak
skanstruowana, by uiytkownik migl ja obslugivad w wyprostowane]
poxyc)l. Katda inna postawa grof doznaniem wrazi. Nigdy nie zakjceaj
dmuchawy, gdy by na bk lubjest odwrdona spodem do gy,

B OpriEnianie worka na odpady

W elu utrrymania wysokie] sify 55308] | Zapewnienia preyjemne] pracy
zaleca sie oprogniane worka (10), ady zapefni sie do potowy. W ten
sposdib utrzymanmy nisky wage Gafowity oz pelna mod 530
urradrenia,

Preed aprdinieniem worka naledy wilgcye urzqdrende oraz odiqeeyd je
o Frddda zasilamia, Zdjad worek z dmuchawy | opedini go przez
rezsiniecie zamka byskawiczneg [11] umissrczoneqo na daole worka
Przed pangwnym zamentowaniem warka oczydeic krade wylotowy (9]
w obudowe drmuchawy. Nalery pamietad o zasuniecu zamika przed
whjczentem adiurzaca

KONSERWACIA ! PRIECHOW YWANIE:

UWAGA! Preed praystgpieniem o fkichiolwiek proc konsenwacpmed
atedy wnagened wesgdienie | ipediie sig, 22 Jest ono adlgcrons od Fodis
BTG,

UWAGAT Naledy twazmd Zeby nie 2ozl dmichowy, Mgy mie sprpsk)
jejwody



Maszyna w zasadzie mie wymaga specjalnych zabiegiw
knnserwiacyynych. Aby zapewnid bempieczna | wydagng prace, rleca ge
crysacienie lrzgdienia berpod rednio po kaddorazowym uzyeu. Fo pracy
zabrudzone elementy i obwory wentylacyjne wyczyici szaotky

Do cryszczenia obudowy naledy uiywad wilgatne] dciereceld 1
delikatnym Srodkiem myjzcym. Mie wolno uzywad do myda
rozpuszczalnikow ani Srodkdw mogaopch wszhodzid elementy
urzadzenia wykonane 2 tworzywa situcimega

W ocelu uniknigcia powstania pleinl | miepezyjemnege Zapachu po
zakoriczeniu pracy nalezy 2dja¢ worek na odpady, wyrzepac oraz
dokkadnie wyczysod. Jezeli worek jest bardzo bnsdny powinno sie go
urmyErecanie w [etnie) wodzie 2 mydiem a nastepnie wyplukad go. Praed
fakoieniem naledywysusnyd wosek.

Maszyni naledy preschovipwad w migso, medesteprym dla dzied,
utrzymywat w stanie crystosd, chranié przad wilgocia | zapyteniem
Wanunki przechowywania powinny wyklecrad mogivndd uszkodzen
e haniczriych araz wirhw stkodlimvch warunkaw astmosferycznych.

TRANSPORT:

Urzqdzemie transportowad i skfadowasd w npakowaniu chraniyeym praoed
wilgocig, whakaniem pyhy i drobriwch ohisktow, rwiasrera naledy
zabezpiecyd otwary weniylacyine. Dmbne elementy, kidee dostang s
wewnatiz obidowy moga uszkodzid silmk .

OCHRONA SRODOWISKA:

UWAGA; Preedstawiony symbol crnacsa aakar umieszczania
Ziafyleqa SpTRet fpcanie Z inpmi odmadany (7 2agroseniem
karg grzywnyl. SkErdaikl nfeberpiscrme maldifore te w
spripcie elektrycingm | elektronicznym wplywajq
AREYWIIE DT SetoRTska natoraine L drowe fida,
Gospodarstwa domowe powinno privezyniad sie do odryshy i
praownegn @ya frecykbingu) zuzytego spreetu, W Folsce i w Europés
Teorzony pest bub juz istneeje system Zhieranda 2uzytegqo spraciu, W
ramach Ktdrego wszystkie punkty sprzedaty ww. sprzetu maja
abowigzek prayjmowad uiyty sprzet. Ponadto istnizjg punkty zhidra
WN, SPrBET.

OBISNIENTA PIKTOGRAMOW ZNAJDUIACYCH SIENA URZADZENIL:

Uwagana edraucane praedmioty!

Iachowad bezpieczng odleghodd od osib
postronnych.
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Przed przysigpieni=m do jakichkokwiek crynnasci
konsersacynych oy napraw nalery odlqceyd
urrgdzenie nd fridka zasilania.

W razie uszhodzenia kabla natychmiast cdlgoz go
o sie,

Chronif prred wilgodig, Nie urpaaj dmuchavwy na
deszizui uwaza) by nie zamokla.

Podezas pracy dmuchawy 2avwsze nalely zakbadad
akularyochronne lub gogle
Zywsre stosowad ochenae shuchi

Uwaga! Obracajgee sig czefal
Rece i stopy trrymad w ndpowiedniel odleghoic
ol otwariw,

Givarantowany podicm mo<y

108as)

{zyta) msirukeyp

{chirona shuche

Llasoiwanie maski
achronng

Oehirana rak

Qchrona stog




ROZWIAZYWANIE MOZLIWYCH PROBLEMOW:

Problem Mozliwa przyczyna Naprawa usterki
Sprawdzi¢ gniazdko, przewdd zasilajacy,
Brak napiecia siecioweqo przediuzacz, wtyczke bezpiecznik, a w razie potrzeby
wezwac elektryka
Zuzycie szczotek weglowych
'l.ilrzqdlzenie nie w[rq-:lza sie lub Defekt whacznika On/0ff
PHALTIE E pLCET TR Defekt silnika Naprawic w punkcie serwisowym

Iniszczony przewad zasilajacy

Przerwanie obwodu wewnatrz urzadzenia

Ciata obce blokuja wirnik Usunac blokade

Rura ssaca nie jest odpowiednio podtaczona Zfaczyé rure dwuczesciows

Przefacznik zmiany trybu jest w ztej pozygi Ustawic przetacznik na symbol trybu ssania

. ; PR

Niska moc ssania lub brak ssania i oduidit b il UOOENE ot

Worek na odpady jest brudny Wyczyscic worek

Urzadzenie jest zapchane lub zablokowane - : ;

ez caka blce Wyjad materiaty zapychajace

Przetacznik zmiany trybu jest w zbej pozydii Ustawic przetacznik na symbol trybu dmuchania
Niska moc dmuchania lub brak dmuchania | gequlator predkosci obrotowej jest w zte Przekrecic regulator strumienia powietrza na

pozyji wysokie obroty

PRODUCENT:
PROFIX 5p. z 0.0,
ul. Marywilska 34,
03-228 Warszawa

I@ Polityka firmy PROFIX jest polityka statego udoskonalania swoich produktow i dlatego firma rezerwuje sobie prawo
zmiany specyfikacji wyrobu bez uprzedniego zawiadamiania. Obrazki, podane w instrukeji obstugi, s przykladowe i
moga sie nieznacznie rdznic od rzeczywistego wygladu zakupionego urzadzenia.

Niniejsza instrukcja jest chroniona prawem autorskim. Kopiowanie/powielanie jej bez pisemnej zgody firmy
Profix5p.z0.0. jestzabronione.
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nEPE.u HAYANOM
KCNNYATALMA HEOBXOAUMO
03HAKOMUTCA C HACTOALLEN
WHCTPYKLIMEN.
XpPaHNTb MHCTPYKUMK ANSA
BO3MOXHOTO NpUMeHeHns B byaywem.
NPEAYNPEXAEHWUE!
HeoOxoaumMo 03HAKOMMTBCA €O
BCEMU MpeAynpeXAaeHUAMM,
Kacawowmumuca GesonacHocTH npu
IKcnnyataymn, 0603HaYeHHbIMM
cumponom /1\ 1 Bcemu yKasaHuAMM no
TeXHUKe 6e3onacHocTh.
HecobnipeHune ykazaHHbIX HUXe
npeaynpexaeHnn, Kacawownxca
6e3onacHOCTM W yKa3aHWil no TexHuke
6e30nmacHOCTM MOXET NpUBeCTN K
NOpPaXKeHW 3NeKTPUYECKUM TOKOM,
noMapy u/win cepbe3HbIM TPaBMaM Tena.
HeobXxoammo XpaHUTDb Bce
npefynpexpeHns M yKkasaHud,
Kacalwmeca TeXHMKu GesonacHocTy,
yT06bI MOXKHO 6bINO BOCNONbL30BATHCA
HUMu B Gyaywem.
B ykazaxHbIX HUXe npedynpexoeHusx ¢oeo
JINeKmpouHcmpymenm” o3Hayaem
3N1eKMPOUHCMPYMEHmM ¢ NUMAaHuem om
cemu (nocpedcmeom 3nekmpuyeckozo
Kabena) unu 3n1ekmpouHcmpymeHm,
numaemsii om aKKymynamopa
(6ecnposodroe numaue).
NPEAYNPEXOEHWUE! O6wme
npepynpexpgeHusa,
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WHCTPYKLIMA NO 3KCMAYATALAK
CAJOBAA BO3OYXOOYBKA / NBUIECOC TOE3000
[epeeog OPUrMHANLHOW WHCTPYKLMM

Kacawwueca 6esonacHocTU npu
IKCNNyaTaunmu MHCTPYMEHTA.

TexHuka 6e3onacHocTh Ha paboyem
MecTe.
a)HeobGxoaumo nogfepXuBaTh
NOpPALJOK W XopoLuee oCBelleHne Ha
pabouem mecre. becnopAadok U nnoxoe
ocgeljeHue A8NAWMCA NPUYUHOU

HecyacmHelxX c1yyaes.

6)Ha cnepyer ucnonb3oBaTh
SNEKTPOUHCTPYMEHT BO
B3IpbiBOONAacHOW cpepe,
obpasywwencas NerKko-
BoOCNNamMeHAWIWUMUCA
MUAKOCTAMM, Fa3amn WA NbiNbIo.
InekmpouHcmpymenm co30aém UcKpbl,
Komopele Moeym npueecmu K
8OCN/IAMEHEHUI0 NbIIU UL UCnapeHu.

BJHe ponyckaTtb getenn M
Habniopareneii B MecTa, B KOTOpbIX
NPUMEHAKWTCA 3NEKTpPO-
UHCTpYMeHTbI. Omesieyertie BHUMAHUS
Moxem npusecmu k nomepe KOHMpPos
Hao 31eKkmpouHcmMpyMeHmom.

NPEAYNPEXOAEHWE! 06wme

npeaynpexpaeHuna,
Kacawuwueca 6e3o0nacHoCcTU npw
IKCNNYyaTaLun MHCTPYMEHTA.

IneKkTpobe3zonacHoOCTb:

a)llTencenbHbie BUAKWU AONXKHbDI
COOTBETCTBOBATb CETEBbIM
posetkam. Hu B Koem cny4yae He




nepeAaenbiBaTb Kakum-nub6o
o6pasom wrencenbHyo Bunky. He
NPUMEHATb Kakux-nubo
YANUHUTENeH 3NeKTPONUTAHUA B
clyyae WUCNONb30BAHUA NeKTpo-
WHCTPYMEHTOB, UMeIOWUX NpoBoj
INEKTPONUTAHUA C 3AWUTHBIM
3a3eMNAKWNUM NPOBOAHUKOM,
Omcymemaue nepedenok wmencenbHbix
pO3emoK U cemesblx PO3emoK CHUXaem
ONAcHOCMb NOPAXeHUS /1eKMPUYecKUM
MOoKoM.

b)JHeobGxopaumo usberartob
NPUKOCHOBEHUA K NOBEPXHOCTH
3a3eMNEHHBIX UNU 3aKOPOYEHHDIX Ha
Maccy 3NeMeHTOB, TaKUX Kak Tpyobl,
Harpesartenu, paguartopbl
UeHTPanbHOro OTONNEHUA U
XonoaunbHble arperatbl. B wiyyae
NPUKOCHOBEHUA 3A3eMAEHH020 UAU
3aKOPOYeHH020 HA Maccy 3/1emeHma
ygenuyueaemea onacHocme NOPaXeHus
JMeKMpUYecKum moKom.

BlHe nogBepraTtb 3NeKTpoO-
WHCTPYMEHTbI BO3EHCTBUI0 AOXAA
UMW BNAMHBIX yCcnoBun. B cryyae
NONAGaHuA 8 3AeKMpPOUHCMpPYMeHm 800b!
ygenuyueaemca ONAcHo(Me NOPAXeHus
3/1eKMpUYecKUM MOKOM.

fHe co3pgaBaTb ONMACHOCTH
nosppexpaeHua kKabena snekrtpo-
nutanua. Hu B Koem cnyyae He
MCNONb30BaTb Kabens
INEeKTpPONUTAHMA, YTOObI
NepeHOCHUTb UNU TAHYTH
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3NEKTPOUHCTPYMEHT UNKN AnA
W3BNEYEeHUA WTencenbHoM BUNKKU U3
posetku. Kabenb anekTponutaHus
AONXEH HAaXO0AMTCA BAANMU OT
WCTOYHUKOB Tenna, mMacen, OCTpbIX
KpaéB M ABUWKYWMUXCA YacTeM.
[logpexdénHbie UL 3anymanHsle kabenu
Ifekmponumanug ygeauyusawom
ONACHOCMb  NOPAXEHUA NeKkmpuyeckum
MOKOM.

NECAN 3NeKTPONHCTPYMEHT

IKCANYAaTUPYETCA HA CBeXeM
BO3/AyXe, CneayeTr WCNONb30BaThb
YANUHUTeNU Kabena anekTpo-
NUTaHUA, NpefHa3HaYeHHble ANA
paboTbl BHe NOMeWeHNN.
Ucnonv3zosarnue yonuxumend kabens
3/lekmponumaus, npedHasHa4yeHHoz20
014 pabomel 8He nNOMeeHut, cHXxaem
0NACHOCMb  NOPAXeHUs INeKmpuyeckum
MOKOM.

¢)PekomeHAyeTcA NOAKNOYEHHNE

YCTPOWUCTBA K NEKTPUYECKON CeTH,
CHabXeHHOW BbIKNKWYaTENnem
ocratoyHoro Ttoka (RCD) ¢ Tokom
BbiKnoYyeHua 30 mA unu meHee.

é)Ecnn 3Kcnnyatauuma 3neKkTpo-

WHCTPYMEHTa BO BNAaXHOW cpepe
Heus0exHa, B KauecTBe 3aluThl OT
HanpsAXeHna NUTaHuA HeobXxogumo
MCMNONb30BAaTh 3alW[UTHOE
YCTPOWUCTBO MO Pa3sHOCTHOMY TOKY
(RCD). llpumerenue 3awumuoeo
ycmpoucmea no pasHocmHoMy MoKy
CHUXaem 0nacHoCMb NopaxeHus



NeKMpuYyeckUm mokom.

NMPEAYNPEMAEHUE! O6wue

npeaynpexpaenus,
Kacawwmneca 6e3onacHocTn npu
JKCNNyaTayun MHCTPYMEHTa.

“HHHBHH}’HH bHasA 6e30NacHOCTh:

a)Hactoawee obopynoBaHne He
npeAHa3HayeHo ANA SKcnnyaTayuu
nmuyamu (BKnw4yasa peteun) ¢
GU3nNYeCKUMH, CEHCOPHBIMU WUAK
YMCTBEHHbIMM OrPaHNYEHNAMN UNK
nuLamu, He UMeLYUMIN ONbiTa UK
He 3HawwWKUMn obopyaoBaHus,
pasBe YT0 3TO OCYWECTBAACTCA NOA
Haf30poOM WNU B COOTBETCTBUM
MHCTPYKUMEH Mo 3KCnAyaTayum
obopynoBaHuAa, nepefaHHON
ANLaMM, OTBEYAKWLWMUMHU 33 MX
be3onacHocTb.

6)Heo6xogumo 6GbITL nNpepy-
CMOTPUTENbHbIM, Habnwpath 3a
paboTon M pYKOBOACTBOBATbHC(A
3ApaBbiM CMbICAOM BO Bpems
3KCNAyaTaunm 3NeKTpo-
WHCcTpymeHTa. He cnepyer
3KCNNYyaTNpoOBaTh 3NEKTpoO-
MHCTPYME@HT B COCTOAHUMN
nepeyToMaeHua NNU HaXoAAach noj
AeNCTBUEM HapKOTUKOB, ankorons
Unu neKapcrB. MeHoseHue He8HUMAHUA
80 8pemMA 3Kcnayamayuu 3aekmpo-
UHCmpymeHma moxem Gbime NpUYuUHoU
mpagmbl N0b308amens.

B) Heobxoaumo npuMeHATb CpepcTBa

nUYHOW 3awmutbl. Heobxogumo
o6azatenbHo paborarhb ¢
3aLMTHBIMK OYKamu. [lpumereHue 8
coomeemcmeayrwux yoio8uax cpedcme
JUYHOU 3awumsl, makux Kak
npomusonsiibHelU pecnupamop,
npomueockone3ALas obyse, kacka unu
(pedcmea 3awumel CAyXa CHU3UM puck
noJIy4eHus mpasmei.

r) Heobxopumo nsberatb cnyyamHoro

3anycka B paboty. lpexge uem
BCTAaBUTb BUNKY Kabens
3NEKTPONUTAHMA B CETEBYI0 PO3ETKY
WA NOAKNIYUTD AKKYMYNATOp, a
TaKXe nepep Tem, Kak NOAHATL UAu
nepeHecTu 3NeKTPOUHCTPYMEHT,
HeobOxoaumo ybepgurca, uTo
BKMKOYaTeNb JNEKTPOUHCTPYMEHTA
HAaXOAUTCA B NONOMEHUMN
«BbIKNWYeHO». [lepeHoc
INEKMPOUHCMPYMENMA ¢ Naablem Ha
gblKN0Yyamene unau NooKawYeHue
3NeKMpoUHCMpyMeHma K cemu NUMaHUS
Npu BKIIOYEHHOM BbIKNIOYAmene moxem
NpUBeCMU K HeCYacmHoMy C1y4ar.

nMpexpe, yem 3anyCcTUTD

3NEKTPOUHCTPYMEHT B paboTy,
He00X0AMMO YCTPaHUTL BCe KMIOUK,
Knioy, ocmaewuica 8o epawjaoujelica
yacmu 3eKkmpouHcmpyMenma, Moxem
npusecmu k mpasme nob308ament.

e)He cnepgyer CAUWIKOM CUNbHO

HaknoHATbcA. Heobxogumo Bcé
BpemMA COXPaHATb YCTOWYMBOCTD W
paBHOBecue. Imo no3gonsem Jsyyuie



KOHMPOAUPO8aMb 3/1eKMPOUHCMPYMeHm
8 HEOXUOAHHBIX CUMYyayusx.

¥KHeobxoagumo MMEeThb

KOMOopyko oH paccyumad.

6)He cnepyer NpuUMeHATH
3NEKTPOMHCTPYMEHT, eCnn ero

COOTBETCTBYIOWYI ofexAay. He
pabotatb B cBobOAHOI 0K e NNK C
O6uwxyrepuen. Heobxogumo, uTobbI
BONIOCbI NONb30BaTeNs, ero ofexaa
N pyKaBuULUbl HAXOAMNKUCL BAANK OT
ABMMYLINXCA 3nemMeHToB. (80000HaA
odexda, OGuxymepusa uau ONUHHbIE
8010C6l MO2ym Obimb 3ayensieHsl
0BUXYLYUMUCA YaCMAMU.

3) Ecnu 06opypoBaHue npucnocobneqo
ANA NpUcoeiMHEHUA BHELWIHero
nbineoTsoAa (NbineynaBnnBarwLLero
YCTPOWUCTBA) U NOFNOTUTENA NbIAM,
Heobxoaumo ybeamTca, 4YTO OHM
npucoeiuHeHbl U NPaBUNbHO
NnpUMeHATCA. [IpumeHeHue
nozpomumened nelau mMoxem
YMeHbWUMb 0NAcHOCMb, C(BA3AHHYIO C
3aNbINEHHOCMbIO.
NPEAYNPEXAEHWUE! 06wme
npeaynpexpeunsa,
Kacawumneca 6e30nacHoCTH npu
3KCNNyaTaLuu MHCTPYMEHTa.

JKCnayaTauus ¥ yxop 3a INeKTPo-
WHCTPYMEHTOM:

a)He ponyckatb neperpysku
INEKTPOMHCTpYMeHTa. [IpumeHATb
INEKTPOUHCTPYMEHT C MOLLHOCTBIO,
COOTBETCTBYIOWE BbINONHACMOMN
paborte. Hadnexawuil 3nekmpo-
UHCMpymeHm no3zgonum ayywe u
besonactee pabomame npu Hazpyske, Ha

BKNYaTeNb He BKNKOYATCA W He
BolKnwyvyaerca. Kaxdewl
3NIEKMPOUHCMPYMEHmM, Komopsit He
MOXem 8KM0YambCa UM BbIKTOYaMbCA
guIKIoyamenem, npedcmasnaem
0NacHocmb U 0omxeH Bbimb nepeda Ha
pemMoHm.

B)JHeoOX0aMMO OTCOEGQUHUTD

WTENCeNnbHyl0 BUAKY OT UCTOYHMKA
NUTAHNA NEKTPOUHCTPYMEHTA
W/MNN OTCOGANHNUTL aKKyMynATOop
npexpae 4Yem BbIMONHWUTL KaKYI0-
nubo yCTaHOBKY, 3aMeHY YacTh Unu
(KnagupoBaHue yCrpoucrsa. lakue
npedynpedumenbHole Mep bl
6e30nacHoCmU CHUXAOM PUcK CAyYaliHoo
3anycka 3fekmpouHcmpymeHma 8

patomy.

r’Heucnonb3yembld 3NeKTpoO-

WHCTPYMEHT CneAyeT XpaHuUTb B
HeJOCTYNHOM ANA JeTel MecTe 1 He
paspewlatb Tem, KT0 He3HaKom (
INEKTPOUHCTPYMEHTOM MNU
HacToAWen MHCTPYKUMEN,
NONb30BAaTbCA NEKTPO-
NHCTPYMEHTOM. 3/1eKMpPOLHCMPYMEHM

ONaceH 8 pyKkax Heoby4YeHHbIX
nonb3osamenetl.

n)Cneayer BbIMNONAHATD TeXHUYECKUN

YXOA 32 NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
Heo6xogumo npoBeputb COOCHOCTb
MAN OTCYTCTBUE 3aeflaHUA



(3awemneHnsa) NOABUNKHBIX
3/1eMEHTOB, TPELLUH YacTen, a TaKkKe
Bce apyrue ¢akrtopbl, moryuwue
BAUATb Ha paboTy anekTpo-
WHCTpYMeHTa. B cnyvae
06HapyXeHUA HeucnpaBHOCTH,
HeoOX0AUMO BBLIMONHUTL PEMOHT
INEKTPOUHCTPYMEHTA. [IpuyuHou
MHOZUX HECYacmHbIX cnyyaes Aen5emcs
HenpogeccuoHanbHblli cnocob
8bINOHEHUA MeXHUYecko20 yxooa.

e) Pexywun MHCTPYMEHT AoMKeH 6bITb
OCTPbIM W YucTbIM. (oomsemcmey-
loujee codepxanue U yxod 3a ocmpbiMu
KDOMKAMU pexyuje2o UHCMpyMeHma
CHUXaem 6eposmHocMb 3auemaeHus U
ynpouwjaem obcayxueaHue.

K)INEKTPOUHCTPYMEHT, OCHALLeHue,
paboune WHCTPYMEHTbI M T. M.
HeoOX0AMMO NPUMEHATDL B
COOTBETCTBUM ¢ HacToALeN
WHCTPYKUUEH, yYyuTbiBaa paboume
YyCnoBuA U BUA BbINONHAEMOM
paborwel. [IpumeHeHue 3nekmpo-
LHCMPYMEHMaA He N0 HA3HAYEHUK0 Moxem
npusecmu k onacHsIM cumyayuam.

3) lpu HU3KOW TeMnepaType UnKu nocie
ANUTENbHOr0 nNnepepbiBa B
JKCcNAyaTauynu pekomeHayercs
BKNKOYEHNEe 3MeKTPOMHCTPYMEHTA
0e3 Harpy3Ku Ha HeCKONbKO MUHYT ¢
Uenbl pacnpegeneHna CMasku B
MeXaHu3me npusoja.

n)AnA YNCTKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
NPUMEHATb MATKYI0, BNaMHyw (He
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MOKpPYI) TPANKY U mbino. He
npumeHATb 6eH3uHa,
pacTBoputenen u Apyrux Cpeacrs,
MOTyLIWUX NOBPeUTb YCTPOUCTBO.
W)INEKTPOUHCTPYMEHT cnepyer
XpaHUTb/ TPAaHCNOPTUPOBATD,
ybeauBWKUCL, YTO BCe €ro
NOABUXKHDBIE 31€MEHT b
3a6N10KMPOBaHbl U 3aWULLEHbl OT
pa3bnoKUpoOBKNM NpU NOMOLLM
OPUTMHANDbHBIX 1EMEHTOB,
npeAHa3HaYeHHbIX ANA3TOM Lenn.
KINeKTPOUHCTPYMEHT AONKEH
XPaHUTbCA B CyXom mecte u ObITh
3AWNIWEHHDBIM OT NbIAN U
NPOHUKAHWA BNAru.
NTPAaHCNOPTUPOBKY INEKTpPO-
WHCTPYMEHTa Heobxogumo
BbINONHATD B OPUTMHANDBHOM
ynakoBKe, 3awuuwanumen or
MeXaHUYeCKUX NoBpeXaAeHH.

NPEAYNPEXAEHUE! 06wue
npeapynpexpaeHnns,

Kacawwmeca 6e30nacHOCTH NpM

IKCNAyaTaLun MHCTPYMEHTA.

PemoHT:

a)lapaHTUNHBIW U NOCTerapaHTUNHbIN
PEMOHT CBOMUX 2NEeKTpoO-
WHCTPYMEHTOB BbIiNONHACT
cepBucHan cnyxba KomnaHum
PROFIX, uto rapaHTupyer
BbicOYaillee KayecrBO PemMoHTa W
ucnonb3oBaHue OPUTMHANbHbIX
3anyacre.



6)Ecnn HeoTcoeaMHAeMbIn Kabenb
NEKTPONUTAHUA NOBPEXAEH, OH
fnonxeH ObITb 3aMeHEH Ha
npeanpuATUU-UIroTOBUTENE UMW
(Neynanu3MpoBaHHOM PEeMOHTHOM
npeanpuATUK, nubo Keanupuuu-
POBaHHbIM NULOM, YTO MO3BONAMUT
U36eaTb ONaCHOCTH.

MPEAYNPEXQEHME!

Bo Bpema pabotbl C 3nekTpo-
WHCTPYMEHTOM cneayeT 00A3aTenbHO
00M110aTb OCHOBHbIE Mepbl Be3onacHoCTH
npu pabote, ytobbl n3bexatb B3pbIBa,
noxapa, NOpaxKeHWA 3NeKTPUYECKUM
TOKOM, U MEXaHWYECKOM TPaBMbl.

NPEQYNPEXKAEHUE! CAZIOBAA

BO3YXOAYBKA / MbINECOC,
AONONHUTeNnbHbIE NpeaynpexaeHnA
noTeXHWKe 6e3onacHoOCTU:

a)YCTpoilcTBOM MOXHO MONb30BaTb(A
TONbKO nocne ero monHou cbopku.
Yempolicmaom He mMozym nosb308amb(A
demu 6 8o3pacme do 16 nem. Henb3s
makxe donyckams k pabome ¢
yCmpoucmeom N, He 03HAKOM/IEHHBIX
UHCMpYKYUel No e2o 00CAYKUBAHUI U He
YMEIOLUX UM NOSb308aMb(A.

6)4YT06bI MCKNIOYNTL ONACHOCTD ANA
nonb3oBartensa, cefyer perynapHo
npoBepATb, HAXOAUTCA NN
YyCTPOWCTBO B NpUrogHom pang
NpUMeHeHNA CoCTOAHNM. [Ipexde, yem
npucmynumse Kk pabome, cnedyem
3amAHyme 8ce ocnabneHHvie 8UHMBI,
wypynsl u 2atku. M3HoweHHsle umu
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nogpexo0érHHble yacmu cnedyem
3aMeHume.

BYbeauTbCcA, YTO B Cnyyae
BO3SHUKHOBEHWA aBapHUUHOMN
CUTYaUuM, UMeeTCcA BO3MOXHOCTD
HemeaNeHHO BLIKNWYNTH
yctpoucreo. He ucnonb3oBarth
YCTPOMCTBO, €CNW BbIKAKOYaTenb He
BKNKOYaeT WAW He BbIKNwvaer
YCTPOUCTBO. [logpeXxdEHHBI
golkmoyamens nepedame Ha pemoHm
Yy, umerowemy €oomeemcmesyouyo
Keanugukayuio.

r) Mpexxge yem npucTynuThb K pabote ¢
yCTpOMCTBOM, HeobXxopgumo
TIaTeNbHO NPOBEPUTHL TEPPUTOPHIO,
Ha KOTOpPOW OHO byper
NCNONb30BaThCA, W YCTPAHUTL BCe
TBEpAble npeameTbl, Morywme
NOBpPeAUTb N3MENnbualwWnM
MeXxaHu3m B0 Bpemsa paborbl
nbinecoca (Hanp. KamHu, 6aHKU, KycKu
cmekna, apgopa unu memanna).

n)He ypanatb nbinecocom HMKakux
ropAuMX, TAELWNUX WU TopALMX
mMaTepuanoB (Hanp. oKypku cueapem,
Xap um. n. ), a TaKie He HanpaBnNATL
Ha HNX BbilyBaeMblil BO3AYX.

¢)He paborartb ¢ ycrpoucreom BONU3M
roploYMx MUAKOCTEX WIN rasos. B
NPOMUBHOM C/Tyyae umMeemca onacHocmb
noXapauu 83pbiea.

*)He akcnnyaTupoBaThb YCTPOMCTBO BO
Bpemsa A0XAA, NpU NNOXOW morope



WA BO BNAXHOW OKpyXawuien
cpepe. PaboTtatb TONbKO npwu
AHeBHOM cBeTe nubo npu xopowem
NCKYCCTBEHHOM OCBELLeHINH.
3)[IpUMEHATL YCTPOWUCTBO B peume
BCacbiBAaHWUA TONbKO nocne
HajieBaHUa Mewka gna cbopa
oTxopgoB. Mewok dna cbopa omxodos
HeoOX00UMO peyNapHO ONOPOXHAMb U
nposepaAMb Ha OMCymcmeue U3Hoca unu
noapexaoeHus.

u)YcrpoictBo He npucnocobneHo pns
BCacbIBaHWUA BNAXHOro, MOKpOro
maTtepuana UANM XUAKOCTH.
Heobxodumo u3zbezame 8cacvl8anus
MOKDbIX Mamepuanog (ucmesd, 2pAss),
NOCKOSbKY OHU MO2Ym 8eCmiul K 3aKynopke
Kamepbl U3MeNbYeHUd, a 3mo eedém K
CHUXeHUI0 3(ghekmusHocmu pabomel
ycmpoticmaa. B amom ciyyae credyem
8bINOMHUMb NOJIHYIO Paz00pKy U 04UCMKY
ycmpolicmaad. Ima paboma dosxHa 6bime
8bINOJIHEHA K8ANUMDUYUPOBAHHBIM
cneyuanucmom U He 0Xeamelgaemcs
2apasmueu.

nHenb3a pabortaTb ¢ yCTPOMCTBOM
GOCMKOM UAU B OTKPbITHIX
canpanuax. Bo spema paborbl
Heo6Xo0AMMO MMETb CONUAHYK
00YBb ¢ NPOTUBOCKONb3ALWEN
NOAOLIBOW N ANUHHDBIE OPIOKK.
Pabomame moneko ¢ 3aWUMHbIMU
OYKAMU UL OYKAMU MUNa «2yenel»,
0643amensHO NpUMeHAMb Makxe
cpedcmea3satyumel 1yxa.

29

B cnyyae ebicokoU 3aneineHHOCMU
oKpyxarwuweu cpedsl, Heobxodumo
Hadegame coomeemcmaynuiul
pecnupamop, 3awuwatnuwul
ObiXamesnsHole nymu.

k)/U36eratb paboTbl B (BoGOgHOM

ofexae unu c bmKyTepuen, KotTopbile
MOTYyT ObITb BTAHYTHI BO
BCacblBalOLWyo Tpyo6y.

Ecnu y 8ac onuHHele gonocel, Heobxodumo
cnpAmams ux nog 20108Hou ybop.

nMlanbybl ¥ CTYNHW HOT [OMKHbI

HaXoAUTCA BAANM OT BCacbiBaloLien
TpyO6bl M nonacTHoro Koneca. He
cnedyem 66800ume pykoli kKakue-aubo
npedmems! 80 &cacelgarulyo mpyby.
Wmeemca onacHocme mpasmi.

M)Bo Bpemsa pab6oTbl nonb3oBarenb

AOMKeH ybeauTbca, 4TO 3aHUMaer
crabunbHoe nonoxeHue, ocobeHHo,
eCNM OH HAXOAUTCA Ha HAKNOHHOI
NNOCKOCTU. Heobxodumo HadexHo
yoepxueame ycmpolcmao 08yma pykamu
u pabomame MoJibKO € COOMBEMCMBEHHO
NPUKPENNEHHBIM NIeYesbIM PeMHEM,
noddepxusaruwum ycmpoticmeo. He
8KAYAMbL YyCmpoucmeo, eciu 0HO
Haxo0umca 8 nepeeépHymom UL He
coomgemcmeayiouem 0448 pabome
NONOMeHUU.

H)Bo Bpema paboTbl yCTpOWUCTBA He

AONycKaTb K HeMy Apyrux nuu, B
0cobeHHOCT fAeTed, N AOMaLUHUX
MNBOTHbIX. lonb30BaTenb Hecer
OTBETCTBEHHOCTb 3@ HeCYacTHble



CNYyau M ONACHOCTD ANA TPETHUX N
W MX CODCTBEHHOCTH. Ynomaymesie
nuya doAxHe Haxo0UMbCA Ha
PACCMOARUL He MEHEE 6 M om Mecmd
BbIN0NAHeHUA pabom. He Hanpaaname & ux
(mMopoHy pafomariyee yompoucmso, 8
0COBEHHOCMU He HANPagname cmpyu
8030yxXa 8 HANPABAEHUY Zna3 Uy yuwed,
Heobxodumo ofipawjame eHUMAaKue Ha
uMeroujLiecs 80AU3L OMKpPLIMBIE OKHA -
gbidysaemsltl Mamepuan moxem Beims
omG(pouIeH 8 UX HANPABAEHUL,

o)Heobxopgumo obAazarenbHo

OTCORAMHATL LITENCeNbHYI0 BUAKY

KabensasneKTponuTaHusA U3 PO3eTHU:

- Neped ycmparenuem 306RoKUposatHoeo

mamepuana,

- npexde yem BLINOAHUML KOHMPONL
ycmpoucmea, Ha4yame e20 0SUCKY Ui
obcnyxusanue;

- BCU UMEEMA HemunuyHaa subpauus

yempoucmea,

- eCAU yempolcmeo ocmasneno 0es

Had3opa.

n)MNo3asepwenun paboTbl, ycTpoicTBo
cnefyer OTCOEJMHUTL OT CeTH
NUTAHWA W NPOBEPHTL Ha OTCYTCTEME
noBpexaeHni. B cryyae ofHapywenua
camozo manczo degexmd, Heobxodumo
nepedams ycmpolicmao Ha nposepry &
A8MOPUIOBAHHYID CEPBUCHYIO
macmepckyto. Hu 8 koem clyyae He
NbIMAMbCA CAMOCMOAMENLHO 0MKPBIMb
u/umu pemoxsmuposames yempoticmao.
Imo Hecém onacHocme NOpaxexus
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IMeKkmpuyeckUm mokom!

OBUEE N CAHKE B NPEJHAIHAYERHE MALTHHEL:

Cagobas BOINYAGUYERE [ MbIECoD HMEST MEXIHAZM BLIChBAHNA
NHCTREE M CARDED-OFOROOHBIY OTXO0E, 3 TS BOINYNOAYBEY,
KOTOPSIE NIGEANAKT PA00TATE B K NAS BLACHIBAHMA HAN Bugyea, B
PeRAMe BL{3TWBEAHAA AWCTEA W CARORO-GIODORHBLIE OTXGRE.
BCRbIBIEMEIE PTPIACTBOM, PE3MENbSARTCA CULFHED YME b LEEHIAA KK
OfbEa, 3 JATEM HAKAANMBAKTO B Mewke s chopa atxagoR. B
PEHAMAE BhUIYRA NICTHA MOEHD BbCTRD CoEHPATE B QOHOM MeTTE UNK
BBIVEATE W3 TRYOH0 BOCTYHBI MECT,

Meperelllesie BOATBIESALEA TPyl N0 NOREPEHOCTH YODOWAHT
WA, MM EROL AR A 3 1 B KOHLE.

(AL0BAA BOADYXIYBKS | IKINECOC WMERT BTOOOM KA MEKTHMURCROMR
JALLINTE (ROAHIA W20nAWAA) 0 e Tpelyer karoro-nubo LaismneEs s
COrRacHD TRednsananm no B230nacHooTi NoAb30EATEA, WTPOACTRG
SIS MPHASHATE TORSKD BAMECTE C APMOSTHSHIE0R BOACHIBANLLER
TRYO0I ¥ LG IR CONRa nTEONAR (A CTRER ).

(apoean sozgyxopyeka [ menecoc (HaswlEaeMan ganee
«BoagyxogyeKan] npegHasHavesa qna cbopa (BcackiBaHm)
MNH COYBAHHA CYXMN NHCTBER, TPARLI, MERKHE BETOMEH M
OTKOAOE NOCAE NOFPEIKH.

BHRMAHRE:  Yempolcrmag e MOXER GOOETeI0ROMecs 607
FOMPANETIA Mpop, He RpUMeiame aoadyradyeiy § MECTuD ALRIee
WA LG e PR SR MEITRON. (DK, M, Kt o .
d). ToEpape INEMERTRE DOGPERTTANTT UTWENBUTHIARE MMTETIHGS
Kodeco pempolomad [Mme NAgpexdenue He OXsdmiegemos
AapeHmuei),

Wapenwe npucnocofnesn A NPUMEHEHKA Ha NpwycafebHod
TepPUTORMA M He NpeJHASHAYSHO ONA MCTONbIGBEAMMA B
DN ECTEEHHBN 06BERTAX, NAPKAX, (NOPTHEHLIE 0ELEKTAN, 8
TaH#e B (ENLLEOM XOIRALTEE W RecHwu=cTee. [podec-
CHOHARBHO: MOMONBIGEAHWE FOTPOACTE, A TaKme Kamgoe
NpUMEHEHNE BOITVIOAYERH, HECOOTBETITBYMILES YHAZAH-
HOMY EbiWE NPEJHAZHAYSHAD, 2aNPEEH0 W BEJET K NaTepe
FAPAHTIA W OTCYTCTEME OTEETCTRRHHOCTH NPOHIBONMTENA 32
BOFHAKIWA B Pe3YNETATE I TArD yULeph,

Kagpe-nudo MOQRPUEIGHN FOTPORITEA, DCYWECTENEHHBIE
NiFib30EATENEN, (CBMMUKAIKT NPOHIROLATENA 0T CTRETCTEEHHOTA
33 NOBPENMAEHNA 1 FULEPE, NPAMMHEHHEE NONBL3CRATEND W
ORPYEIDUPA (pRIS

MpapnnbHad FRIAAYATAMA BOSAYEDAFERH OTHOCWTOS Takme K
TG RABIHIEES, KDAHENIE, TOARPTENOEKE B EMOHTY

PemMeHT R03AYEONLYEKE MOMKET BERNIAHATEON TONEKD B ONIPS/IEREHHR
NPARIBOSHTENEM CEPBHBI TYHETAL YOTPORITED ¢ IHTARNEM 0T C2TH
JIOULH HRd ﬂEMB-[-ITﬂFI".‘lEEThLH FLEMEIMHTENEHG JIRL DMK, WS EDLLAM A
COOTBETCTEYINUMA J0MY K.

B DTaTodHBIA UK

Jake NpHMesns YOTPOHTED N0 KAIMASEHAK, HEMBIA DOMMOCTEG
ACKNKTE ONPefenEimEy dakTopoE DCFaToMHord IACHE, KOTopkil
(BAIEN © HENPIEHRGILY [EACTEAAMA AHLA, ofcnykREanwen:
YOTPOACTED.

|'|i|-l'ﬁl}.l1l;|l..llﬂa3 DMACHGITE WMESTCA Flpﬂ BhINONHEHES (R
3 PELLLAH R IR TEIR:

- NOAL3O0RIHAE YCTPOHCTEOM JETRMH,



HCNAYITALHA YCTDONCTEA, KOTAD BONMIA HANGLATCA ADYIMe niela,
B OCOBSHIOCTH JETH WK KHBOTHIE,

- SRAMNYATALMA YOTPOACTEE NALAMA, We OIHIKOMMEHHBME ©
HCTRYEUME R N0 R CTyHHE HIKD,

© IRAMANYATALMA YOTROACTEA 063 MApnewamed, 3auldiwasiei
u&nywuamuee:nqumempumuﬁ:mu,aamum,mueﬁn?nnu;

« INCNAYATAUHA YITPOACTER ¢ NOBPEKIEHHBME SAULHTHBIME
KOy WK KOpRYCoM, 3 Takee Ges Hannemalgel yoraHnexi
SALHTHEL YCTRORCTE

B (ocTas KOMAREKTA

FOMMNEKT (OCTGHT K3 BONYNIYBEM, JRYIANEMEHTHON BCATE BA0WE-
ELIAYEHDA TRYOEl Ha HORBOHEAN, MEWES AnA ciopa oTEOOCE,
NOALEERNBINIIETO PEMHA, MHCTPYRUAA N0 oOCHYHHBAHMKK,
TaPAHTHIEH 09 K3 pTi.

HOMCTPYKYHA MALTHHE:
W AREMEHTLI YoTpoilcTEa [DwaTpicTp. 1-3)
Puc. A 1. Hesuaayace rpvbel
o Bt waTe Tpyled
o BenamoraTenesHas pYKATH
o PerynaTopacToThl BOALLEHIA
« DEHOBHAA pYROATHS
« Beniuatens/ spkRGHaTEN L
o KaBEnk ST HOMATAHWA
o Mepeenioyarens pesuma paboTel BbIYE/ BCHbIBAHIE
« Beimyrrmni natpybok
10, Mewsok And chopa oT00E
11, JacTEma- MaHIAA
1Z. homecksy
13, NoABeprupanid peidess
Puc.D 14, Epenaugie gl
Pwc.E 15, [Jeposatenn kabenn xnekTponuT aHag
16, YanusuTens sabens snestpons ranus *
* Moxkarminioe ug PHCYNKEY WY OHMCONNGE & INACTPYRIINT
OrRQUEHUe [CRIPANENEE] He aY0AUm & COMAaE CMaRSaMIReT
K OMILIEK T,

Pl

b - TR - A T S

TEXHHYECKHE MAPAMETPbI:
HanpA#eHe HIMWHAAbHIE B30-20B
Hatma1a HommMHaNkEaA S0 Ty
MoTpefnactas MOLHT, 3000 Br
HarToma BpauleHna (odima) TO00-14000
Mar, ROpCTE BRAAYER 165-275 ki
¥ poREHE PA3MENLYEHIA 10:1
EamincTis Mewika anA chopa omngoe 45n
Knace 3NeRTRAYECKDR JALUMTEI e
Bec 4.5 kr
¥ piBiin 1YKOBOrG amness (Lpa) 90,6 EiA}
YpoEeHn IRYRDEDRA MolHoCTR [LwA) 102,3 ghdAN
MorpewHocTk uesepersa K K, % kA
[ 3paHTAPOBARHEIA FPOEEHE JEYROROH 105 26
MADLHOCTS (L]
Bulipaus ax w2k 4,17 i

k1.5 mic
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MoOQroToRKA K PABOTE:
Bo3qys0AVERA NOCTIEMRETCA B YMEKDEKE, B YACTHYRO C0GPIHHOM
guge. Mocne pacnakoBEd CEQYeT NPOBEPHTE EOMNAEETHOCTE
}"[rpﬂﬂ'lﬁﬂa. W NPHCOEREHATE HE FLTOHORARHHBE INEMPHTHI B
LOCTBETCTENA L WHCTDYRLMER,
EHHMARKE: Mpesde Yem NPUCmynums K KOHOM)-
AUBO MOWTGNY UM pezynupose, credyem ye-
JUMLER, MO VOMPOSCMEDS NRETMYENS 0N CEmY
AUMaNUA

FPACTAKOEKA HMORTAK:
BHHMARHE! Impeweno woneasiosams sozdyvodpexy fe2 pomae-
JEHRO i i M S o amsiios.
B YeTaHoBKA BackBALe-BBAYEHOA TRYOL
1. HutsHm yacTe Tpybed 1) Heodxogumo coBgHEiTE © &8 BepNHEA
YacTel [2), BCTABARR HHKHHE YacTh B BEPEHDN 5O
JAUENKIBAHAA CORRRMENMBIE YarT HEoRKLAME Npeg ol pEiiTTh
07 P b TMHEHEA TP H NOMCALA Y BUNT 06 [14) (o piec, A
2. Berapams cofipansyio tpydy B Kopnyc yOpPORCTE W MPEROXPAHTE
OT A3 bEMHEHEA PR NOMLA ZBYE BANTOE [14] (. puc A,
C Wenes oTOneiHeEHRA TR0 HEORXDQHMO CTBAHTHTE NPRRIKPAHKE-
TEABHRE BEHTH
BHHMAHHKE! Meped omcoedukenues mpybs
HepifrodpMe SERT I G MAWUNY U ORO0eBRREmE
BE O UOMOTHUKT INNGRIET.
B FramoBEa MeLika Qns coopa oTHogoR (oW pue A)
HameTt 3auensy Mellka Ha SMemyiic 13 Tpyie kpryos, James
HdlJeEaTE: HACAfKY MEILKD H E.Iﬂ1!|I[H.I-IIJ-i-'I I1.!T|J-'_lﬁ‘|]|'i |:'9] AT MOMEHTa
JMUBAKNEAHMA,
Jna crATea metra | 10 w0l Cerka CaTh RANBUAMM S3UETRA
HACANE, STo0b] paIBnoeHpoBATE I MIHIEY W OHATE MALGE,

B lMprcoeAMHERNE NOROEPHNEIRWLETD PeMHA (4, pur, A

MpuusneTe NoaepsmBacUrl peredt {13} w3 ero gepsatene u
NGA0CHATE HA COOTERTCTBYHILYED QMY

MOQKMHYMERHE K CETH THTARKA:

Boanyoavera MpeguainausHa LAN NATaEIA OF CATH NEpekEnRo
Towa 230-240 B. JanpewjeHo muTaTthea AMTaTE YETRORCTRD O ARYrOro
HETEHHAKS MHTAHAA

Mepen NOgENRYEHAEM YOTPORCTEE ClegypeT wieguTecn, YTO
MApaMETRLl CETH MHTAHAA COOTHETCTEYRT JaHHEIM, YKIIAHHEM Ha
UATEE YETPOACTRR

BHHEMAHHE! Neped nodemovenien ¥ cemll oy, deofiooduw
NPOSEPUME (OCMOANGS EROERA INEXMponumanus. Janpeujeno
MCRAFEMUPORAME FOmPoicmeEs ¢ nosrekdiNnay Fofenem
BTN,

B ¥pAuHNTENL KAGEnA INeKTPONNTAHNA

Mpia padioTe Ha OTEPLITOM BORIYEE, CNETVET HONMALI0RATE ¥AAHENTENM
walens anekTpondTaHEs, npuonocoiaeknee gna atoro. Yrobul
WIDEMATE HENPEAHAMEDEHHOM OTCOENMHEHNE OT CETW MHTAHNA,
HEnGuomaio BuManEETs NETNED #3 KoHGe yLaHHATen: (16} A
NPAENATE 86X K epeaTeni kalena aneeTpanuranmn |15 cornach
pist. E. Mipoang yANaHATeng cegyer 3akeHye cede 34 nneyn, s,
YTOfk B0 BPEMA pafaTe oi BIArNA HEXOENRCA CIA0M [ou. puc, Fl

[ns moBsiwiekEs BeacnacH 0oTd SYKIED ACN AL S0E2TE BRENKYATENE



A d=peRUMAN EHOTD TOKA C AA e perLmant ik To=omM S0 mA,

PAEOTA:

W BrAkYeHNE BEIENHYEHHE

BrAnMens e BOENYSHE YOPORCTES OOy ULETANAETCN NEpeRKY-
Tenaw (6] (oM. puc, B

Tpebyemeik pesas paborm «Bupyes wnw sBcacupanne-
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INAINTE DE UTILIZARE, CITITI
ACESTE INSTRUCTIUNI.

Pastreaza instructiunile pentru o
folosireviitoare.

ATENTIE! Citeste toate

avertismentele referitoare la
protectia muncii marcate cu simboluri
A\ si toate indicatiile referitoare la
utilizareain siguranta.
Nerespectarea avertismentelor de mai jos,
poate duce la accidente si la electrocutare,
incendiu si/sau lavatamari corporale.
Pastreaza toate avertismentele si
indicatiile referitoare la protectia
muncii, pentruale folosiin viitor.

In avertismentele de mai jos, termenul
“unealtd electrica” inseamnd unealtd care este
alimentatade laretea (cu cablu de alimentare)
sau unealtd electricd alimentata din baterie
(fardcablu).

ATENTIE! Requli generale de
protectie a muncii.

Siguranta la locul de munca:

a)Lalocul de munca pastreaza curatenie
si buna iluminare. Zonele si bancurile de
lucruaglomerate cheama accidentele.

b)Nu utilizati unealta electrica in
atmosferi explozive, formate din
lichide inflamabile, gaze sau lichide.
Unelata electrica produce scintei, care pot
aprinde praful sau aburii.

¢)Tineti copiii departe de locurilein care
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INSTRUCTII DE FOLOSIRE
ASPIRATOR / SUFLANTA PENTRU GRADINA TOE3000
Traducere din instructiunea originald

unealta electrica este folosita.
Distragerea atentiei poate duce la pierderea
atentiei asupra uneltei electrice.

ATENTIE! Requli generale cu
privire la utilizarea in siguranta
auneltei.

Siguranta electrica:

a) Stecherul uneltei electrice trebuie sa
fie conforme cu priza. Este interzisa
modificarea stecherului. Este
interzisa utilizarea prelungitoarelor
in cazul uneltelor electrice cu cablu
de legare la pamant de protectie.
Nemodificarea stecherelor si a prizelor
micsoreaza riscul de electrocutare.

b)Evitati sa atingeti suprafata de
impamantenire sau conectarile la
masa, cum ar fi conducte, radiatoare,
radiatoare de incalzire centrala si
frigidere. /n cazul atingeri partilor
impamdntenite, creste riscul de
electrocutare.

C()Nu expuneti sculele electrice in
conditii de ploaie sau mediu umed. /n

caz de infiltratie cu apa, creste riscul de
electrocutare.

d)Nu abuzati de cablurile de conectare.
Nu folositi cablul de alimentare la
mutarea, tragerea uneltei sau
tragerea stecherului din priza.
Pastrati cablul de alimentare departe
de surse de caldura, ulei, muchii




ascutite sau parti in miscare. Cablurile
deteriorate sau incurcate cresc riscul de
electrocutare.

e) In cazul in care unealta electrica este
folosita in aer liber, conectarea
trebuie efectuata cu ajutorul
prelungitoarelor destinate
functionarii in aer liber. Folosirea
prelungitorului destinat functiondrii in aer
liber, micsoreazdriscul de electrocutare.

f) Va recomandam sa racordati aparatul
la 0 retea electrica dotata cu un
comutator cu curent diferential (R(D)
cu amperaj de actionare de 30mA sau
maimic.

g) Incazulin care unealta electrica este
folosita in mediu umed, este
inevitabila, utilizarea unui dispozitiv
de protectie impotriva tensiunii de
alimentare, cum ar fi aplicarea unui
dispozitiv de curent rezidual (RCD).
Folosirea RCD micsoreazd riscul de
electrocutare.

ATENTIE! Avertismente generale
cu privire la siguranta folosirii
uneltei.

Siguranta personala:

a) Acest echipament nu este destinat
utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu abilitati fizice reduse,
senzoriale sau mentale, sau de
persoane care nu au experienta sau

nu cunosc echipamentul, cu exceptia
cazului in care are loc sub

supraveghere sau in conformitate cu
instructia de folosire a
echipamentului, de catre o persoana
responsabila pentrusigurantalor.

b) Trebuie sa fiti atent, sa aveti grija ce

faceti si sa pastrati bun simt in timpul
folosirii uneltei electrice. Nu folositi
unealta electrica, cand sunteti
obositi sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelor. Un
moment de neatentie in timpul lucrului cu
unelata electrica poate cauza vatamadri
personale grave.

¢) Folositi echipament de protectie.

Purtati intotdeauna ochelari de
protectie. Folosind echipamentul de
protectie cum ar fi masca de praf, pantofi cu
anti-alunecare, casti sau protectie auditiva,
micsoratiriscul de vatamare.

d) Evitati pornirea accidentala. Inainte

de conectarea la sursa de alimentare
si/sau inainte de conectarea bateriei
si inainte de ridicarea sau mutarea
uneltei asigurativa ca comutatorul
uneltei electrice este in pozitia
oprita. Mutarea uneltei electrice cu degetul
pe comutator sau conectarea uneltei
electrice la refeaua de alimentare in pozitia
pornitd poate provoca un accident.

e) inainte de pornirea uneltei electrice

indepartati toate uneltele din
apropiere. Ldsarea de unelte pe partile de
miscare ale uneltei electrice poate duce la
vatamdricorporale.

f) Nu va aplecati prea mult. Trebuie sa



stati sigur si sa mentineti echilibrul.
Acest lucru va permite un control mai bun
asupra uneltei electrice in situatii
neasteptate.

g)imbracati-va corespunzator. Nu
purtati haine largi sau bijuterii. [inefi
parul strans, hainele si manusile departe de
partile in miscare. Hainele largi, bijuteria
sau parul lung se pot agdta de partile in
miscare.

h)Daca echipamentul este potrivit
pentru conectarea extractorului de
praf extern si a colectorului de praf,
asigurati-va ca acestea sunt
conectate si folosite corect. folosirea
colectorului de praf poate reduce riscul de
pericole legate de prafuite.

ATENTIE! Avertismente generale
cu privire la folosirea in
siguranta a uneltei.

Utilizarea si ingrijirea uneltei electrice:

a)Nu supraincarcati unealta electrica.
Utilizati o unealta electrica in functie
de puterea necesara muncii
efectuate. Unealta electricd corectd va
permite o functionare mai bund si este
sigurd in cazul insdrcindrii, pentru care a fost
proiectata.

b)Este interzisa utilizarea uneltei
electrice daca comutatorul nu
porneste si nu opreste unealta. Fiecare
unealta electrica care nu porneste sau nu se
opreste este periculoasd sitrebuie reparata.

c)Deconectati stecherul de la sursa de
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alimentare a uneltei electrice si/sau
deconectati bateria inainte de orice
setare, schimbare de parti sau
depozitare. Aceste mijloace de protectie
reduc riscul unei porniri accidentale a uneltei
electrice.

d)Unealta electrica nefolosita trebuie

depozitata departe de copii si nu
trebuie imprumutata persoanelor
care nu cunosc unealta electrica sau
care nu au citit aceasta instructie de
folosire a uneltei electrice. Unelata
electrica este periculoasad cdnd este folosita
de o persoand fdrd experientd.

e)Unelata electrica trebuie bine

intretinuta. Trebuie controlata
alinierea sau bruierea pieselor in
miscare, ruperea pieselor sialtifactori
care pot avea influenta la
functionarea uneltei electrice. Daca
gasim o deteriorare, unealta electrica
inaintea folosirii trebuie reparata.
Cauza multor accidente este intrefinerea
necorespunzatoare a uneltei electrica.

f)Uneltele de taiere trebuie sa fie

ascutite si curate. Intrefinerea partilor
ascutite ale uneltelor de tdiere reduce riscul
de blocarein material si usureazafolosirea.

g)Unealta electrica, echipamentul,

uneltele de lucru, etc. trebuiesc
folosite in conformitate cu aceasta
instructie, tinand cont de tipul si
conconditiile de lucru. Utilizarea uneltei
electrice in alt mod decdt este destinatia,
poate duce lasituatii periculoase.



h) La temperaturi scazute, sau dupa o
perioada indelungata de nefolosire,
este recomandata pornirea uneltei
electrice fara sarcina pentru cateva
minute pentru a distribui corect
unsoarea in mecanismul de
transmisie.

i) Pentru curatirea uneltei electrice
folositi o carpa moale, umeda (nuuda)
si sapun. Nu folositi benzina, diluanti
sau alte mijloace care pot deteriora
echipamentul.

jJjUnealta electrica trebuie
depozitata/transportata numai dupa
ce ne-am asigurat ca toate
elementele in miscare sunt blocate si
asigurate cu ajutorul elementelor
originale destinate blocarii.

k)Unealta electrica trebuie pastrata
intr-un loc uscat, asigurat impotriva
prafuluisia umezelii.

) Transportul uneltei electric trebuie sa
aiba loc in ambalajul original,
asigurat impotriva deteriorarilor
mecanice.

ATENTIE! Avertismente generale
cu privire la folosirea in
siguranta auneltei.

Repararea:
a)Reparatii in garantie si postgarantie
ale uneltelor dumneavoastra
electrice sunt efectuate de Service-ul
PROFIX, ceea ce garanteaza calitatea
cea mai ridicata a reparatiilor si
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utilizarea de piese originale de
schimb.

b)Daca cablul de alimentare este
deteriorat, trebuie inlocuit cu unul
nou la producator sau intr-un unitate
de reparatii speciala sau de catre o
persoana calificata, pentru a evita
pericolele.

ATENTIE!

Intimpul utilizarii uneltei electrice se
recomanda respectarea requlilor de baza ale
sigurantei muncii, pentru a evita incendiile,
electrocutarea sau vatamari mecanice.

AVERTIZARE! ASPIRATOR/
SUFLANTA PENTRU GRADINA,
avertizari aditionale privitoare la
siguranta:

a) Aparatul poate fi utilizat doar dupa ce
afostmontatinintregime. Aparatu/ nu
poate fi folosit de copii sub vérsta de 16 ani,
De asemenea nu permiteti sd utilizeze
aparatul persoanelor, care nu au citit aceste
instructiuni de utilizare si care nu stiu sa-I
foloseasca.

b)Pentru a exclude pericolul pentru
utilizator, trebuie sa verificati la
anumite intervale daca aparatul
poate fi utilizat. /nainte de a incepe
utilizarea aparatului trebuie sa strdngeti
toate suruburile, saibele si piulitele. Piesele
epuizate sau deteriorate pot fischimbate.

¢) Asigurati-va ca in caz de pericol
aparatul poate fi oprit imediat. Nu
folositi aparatul in czul in care



comutatorul nu permite pornirea sau
oprirea acestuia. Comutatorul deteriorat
trebuie sd fie schimbat de o persoand
calificata.

d)Inainte de a incepe utilizarea
aparatului trebuie sa verificati exact
terenul, pe care va fi folosit si sa
indepartati toate obiectele care pot
deteriora mecanismul de macinarein
timp ce aspirati (de ex. pietre, cutii de
aluminiu, bucati de sticld, portelan sau
metal).

e)Nu curatati cu aparatul niciun
material fierbinte, mocnit sau aprins
(de ex. chistoace de tigard, jar etc.) si nu
indreptatispre acestea aerul suflat.

f) Nu folositi aparatul in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile. /n
caz contrar existd pericolul de incendiu sau
deexplozie.

g) Nu folositi aparatul in timp ce ploua,
atunci cand este vreme rea sau cand
mediul este umed. Lucrati pe timp de
lumina de zi sau an conditii de
iluminat artificial eficient.

h) Folositi aparatul la modul de aspirare
doar dupa ce ati montat sacul pentru
deseuri. Sacul pentru deseuri trebuie s fie
golit la anumite intervale si verificat daca nu
este folosit prea tare sau nu prezintd
deteriorari.

i) Aparatul nu este adaptat pentru
aspirarea materialelor umede, ude
sau de lichide. Jrebuie sa evitati aspirarea
de materiale ude (frunze, mizerie), deoarece
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pot duce la blocarea compartimentului de
mdcinare, iar acest lucru poate cauza
eficacitatea aparatului. In aceastd situatie
trebuie sa demontati si sd curatati aparatul,
Acest lucru trebuie sd fie efectuat de cdtre o
persoand calificatd si nu este cuprins in
domeniul de garantie.

j) Nu folositi aparatul atunci cand aveti
picioarele goale sau cand aveti
sandale deschise. In timp ce lucrati cu
aparatul trebuie sa purtati
incaltaminte solide cu talpi
antialunecare si pantaloni lungi.
Purtati mereu ochelari de protectie sau
gogle si protejati auzul cu mifloace de
protectie auditivd corespunzatoare.

In cazul in care mediul este prafuit trebuie sd
purtati mdsti de protectie corespunzdtoare
pentru cdile respiratorii superioare.

k) Nu purtati imbracaminte larga sau
bijuterii, care ar putea fi aspirate de
teava de aspirare.,

In cazul in care aveti parul lung purtati o
paldrie de protectie.

) Tineti degetele si picioarele departe
de teava de aspirare si de rotorul
turbinei. Nu introducefi cu mdna niciun
obiect in teava de aspirare. Exista pericolul
deranire.

m)in timp ce opereaza aparatul,
utilizatorul trebuie sa se asigure ca
sta stabil, in special daca se afla pe o
suprafata inclinata. Jinefi mereu
aparatul cu ambele mdini si folositi-I doar
U cureaua pentru umdr corespunzitor



montatd pentru a sustine aparatul. Nu
porniti aparatul dacd este in pozitie inversd
sau dacd nu este in pozifie corespunzdtoare
delucru.

n)in timp ce operati aparatul nu
permiteti accesul altor persoane la
acesta, in special copiilor si
animalelor de casa. Utilizatorul este
responsabil de accidentele si
pericolul fata de persoanele straine si
a bunurilor acestora. Persoanele
mentionate trebuie sa stea la o distanta de
cel putin 6 m de locul de muncd. Nu
indreptati inspre acestea aparatul in
functiune — in special, nu indreptafi jetul de
aer care ochi sau wrechi. Avefi grijd la
ferestrele deschise din apropiere -
materialul suflat poate fi aruncat in directia
acestor ferestre.

Trebuie sa scoateti
mereu stecherul cablului de
alimentare din priza de retea:

- inginte de aindepdrta materialul blocat;

- inainte de a controla, de a curdta sau de a

efectua unele operatiila unealta;

- atunci cdnd unealta incepe sa vibreze

ciudat;

-agtunci cdnd aparatul nu este

supravegheat,

p) Dupa ce terminati lucrarile decuplati
aparatul de la reteaua electrica si
verificati dacd nu este deteriorat. /n
cazulin care constatati chiar si cea mai mica
defectiune trebuie sa comandati repararea
aparatului de catre un atelier de service

0)
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autorizat. Nu desfaceti si nu reparafi
niciodatd aparatul pe cont propriu. Existd
pericolul de efectrocutare!

DESCRIEREA GENERALA 51 DESTINATIA APARATULLY:
Aspiratorulfsuflantd pepdna grading este dotat cu un meanism ds
aspirare & franzelor i a ditor deseuri din grading sicu o suflantd, datonts
cirnra exista posihilitatea de Juons |2 madul de aspirars sau de suflare, La
medul de aspirare frunzele 5 celefalte deseun de gradma aspirate de
aparat sunt macinate pentru a scade volumul acestora s apoi colectate in
sacul pentru deseuri, La modul de suflare frunzele pot fi stranse repeds
intr-unsingur loc, sawpod fi suflate dinfoourile grew accesibde.
onducersa fevii de aspirare pe suprafatd este fadlitatd de rofile care 52
afldba capitul de jos al gevii de aspirare.

Aspiratorulsuflamtd pentru grading este un aparat din a doua dasa de
pratectie fizalatie dublal si nu necedita impimantare. Cerintele de
sigurantd a utilizatorului stabstesc ca aparatul poate fi folosit doar cu
Teawa de aspirane 5 sacul pentru frunre mantate.
Aspiratorul’suflantd pentruy gradind (numit in continuare
«5uflantas) este destinat pentru aspirarea sau suflarea de
frunze uscate, iarbd, crendgi micisi de rumegus.

ATENTIE: Aparatul au podte § folasdrs pentey o ndepdrta gunoid. Ko
Fotosit suthanta i koo core se afkd multe pietre sau alte muteriale dire [
aars, ghinde, castane i) (ivectelie dwve deteniveard rotarud fuviine
pentry mdcinore o opdrafuld (eeeste deferfiund my sam dclee e
araniie]

Produsul este adaptat pentru a fiutilizat pe [3nga casa sinu este
destinat pentru a fi utilizat in cladirile de uz public, parour,
obiective sportive, in agriculturd $i in silvicubturd, Utilizarea
aparatului in scopuri profesionale, precum si orice wtilizare a
siiflantel care nu corespunde cu destinatia menfionata mai sus,
este interzisa 5 duce la plerderea garantiei § priveaza
preducatorul de raspundere pentru pagubele aparute in urma
acestil fel de utilizare.

nice madificin ale aparatubul efectuate de catre utilizator i priveazd ps
producitar de raspunders pentru paqubele s daunele asupra
utilizatorulaisi amediubui,

Utitirzarea corespungatoare 3 suflanted se referd de asemensa si fa
intretinerea, pastrarsa, transporiul 5i repasatils aparatului

Suflamta poate fi reparata doar in punctele de service mdicate de
producitor, Agaratul alimentat de 1a rejea trebuie 53 fie reparat doar g2
pesiae aularizale,

® Riscrezidual

{u tmate ¢ a fost utilizat corespunzitor, mu este posibild eliminarsa

definitivd a anumitor facton de risc rezidual, care rezufta din

tompartamentul neadecvat al persoanei care folosegte aparatul.

el mal mare perical 2 loc atumo tind se efechueazd maioande

attivitatiintezise:

- aparatuleste utilizat de copii;

- aparatul este folnsit aturdi cAnd alte perscane, in special oopii sau
animale seafld in apropiens,;

- aparatul &ste utilizat de persoane care nu au citit instraciimile &
utilizare;

- utilizatorul folosete aparatul fard a purta imbsdcaminte 3



inciltaminte de prtectie adecvate,
- aparatul este utilizat cu toate oi are pedectia sau (arass detanoratd
ol fard despezitivele de protecpss mantate.
B Structurdset
Testaw sklada sie 7 dmuchawy, dwoczedciows) mry dmuchagaon-
rassadace| na kidkach, worka na odpady, pasa podirzymujgeeqo,
mstrubcji obshagi, karty quwarantying].

STRUCTURA APARAT:
B Plese aparat/vespog 2-7)
Des. A 1. Partesuperioard feava
2. Parte [nferloard jeavs
3. Maner auxiliar
4. Regulator vitezd turatie
5. Mamer prancspal
6. Buten pomire/opre
7. (ablualimentara
8. Camutator mod de uon suflarefaspirare
9. 5wt de racordare Ia evacuars
10. 3ac pentru degeuri
11. Fermar
12, Rogi
13. Curea de sustinare
14. Suruburi de montare
Des.E 15, Miner pentru cablul de alimentare
16, Prelungitor
* Accesoniile prezentate pe desene sau descrise nu foc parte din
datarea standard,

SPECIFICATN:
Model TOE3000
Temsiume naminals 230-240V
Frecventa naminala S0Hz
Putere nominali I000W
Viteza nominald FO00-14000/ man
Vitezd max. asr 165-275 km/h
Hivel marmare 11
(apatitate sac 451
(lasa dispantivulu i'ml
Greutatea 4.2 kg
Hivelu presivni acustice {Lpa) a6 AR
Hivelid puteri aoustice {Lwd) 1023 dB{A
Toderanta de masurare K_ K_, iR
Hivel gamantat de putere acusticd {Lwh) 105 B
Vibrape ah max; 4.17 mfs’
K15 ms’

PREGATIRE PENTRU UTILIZARE:
Suflanta este livratd in ambalaj partial montata. Dupa despachetars
werificagi dacd setud de piese este compdet 51 montagl celelalte piese
conforrn cuinstructiunile,
ATENTIE: Inainte de a efectua orice lucrdri de montare
saqu de ajustone freboie 18 v asigunrfi of aparatol este
decuplat delarefea.

DESPACHETARE 51 MONTARE:
ATENTIE! No fofosdti sflonta fdnd feaw sour frd socul pendry desear
imovirare,
B Montai rury dmuchajgco-zasysajaoej
1. Partea inferioard a pevi (1) trebuie 53 fie cuplatd ou partea de sus (2}
introdluceli partea de jod in partea de sus pand ce se blochears.
Piesele conectate trebuse asiqurate impotmva decupldrii cu doud
surubar (14 fvex des. 4).
2. Introdwceti feava monkata in carcasa aparatuli s asicuratiimpatrva
decuplarii cu dowd suruburi | 14) ez des A).
Pentru ademontateava breb e s decfiletati sunibine de aiguran.
ATENTIE!
[nainte s& demontati teava trebuie 53 apriti aparatul
sisd-Tdecuplati de la sursa de allmentare,
B Montaresacpentrudeseuri [iender d)
dsezani clema sacului pe irligul situat pe texva. Bpol asezal ajutajul
saculuipe stutul de evacuars (9], pand ce 52 blocheari
Pentru a demonta sacul (10} trebuie &3 striangeti usor cu degetele clema
ajukajului, 53 deblotatiincheietoarea 5i 53 sooateti sacul,
B Maontare curea de sustinere fvexdes.d)
Prindeti cureaua de sustinere {13) pe manenul acesleia 5 ajustali la
lungimea adecvatd

CUPLARELARETEA:

Suflanga trebuis alimentatd d= la o retea de curent alternativ cu
tensiunea de 230-240 V. Nu alimentali niciodatd aparatal dintr-o altd
sUrsa.

Inainte de & cupla aparatul trebuie 53 va asigueati ca informaiile de pe
placuta naminadd 4 paratulyi cosespund cu infermatiibe de pe sursa de

alimentare.

ATENTIE! Ininte de o conecta la refea trebue s controfal! starea colunl
de alirenfare. Mo folositf opdrarud co catll deteriond.

® Prelungitor

Al cind aparatul este wtdizan T aer bber trebe sa folosp
prelungitoare destinate pentru acest scop. Pentru a evita smulgersa
involuntard a consxiuni electrice trebuie 53 faceti un nod la capdtul
prelungitonului (16} 3i s3-1 prindeqi de stechenul cablubui de alimentare

{15} conformoudes. E Cablul prelungitorului trebuie trecut pe spatesi si
aveli grija ca in timpul aperarii aparatulul sd se afle merey in spate
{venides.F}

Pentru a spori siguranta electricd folositl un intremapator oo curernt
diferential cuvaloarea de 30 mA.

OPERARE:

B Pomire/oprire

Pentru apomiopn aparatul fobosisi irtrenapatond (6] feezdes. 0.
ol de lucru donit, de suflare saw de aspirare, trebuie selectat mairte
deapornisuflanta.

® Selectare modde lucru

Pentru aselects modul de luoru Folositioomatatanal (&),

Pentru & selecta modul de lucru al aparatule la modul «Aspirare-
macinares trebuie w3 migeati comutatorul la simbolul =aspirares
{wem des.B).

Pentru a selecta modul de lucru «Suflaree agezati comutatonul la



ilmhulul-c-suﬂar-En@ e s €.
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suflare frebuie s goW socul peniry desewrs. [n car confrav exisd
positlifaten oo materialefe asplinte sd fe imprdstiane,

® Ajustare putere de suflare/aspirare

Pentru a agusta putered de suflarefaspirare trebuie 54 folositl regulatorul
witezei de turatie {4). Turatia poate fi apustatd inintervalul intre 8000 5i
14000 o fmin,  Pentru 3 selects viteza de mfagie dortd trebuie 53
mutati comautatarul la pozitia adecvataintre 1 5i6.

Trehuse 5d setati turagie < valoare corespunzatoare in cazul Tn came nu
este necesar sa folositi turatie mare.

B Reguli generale de procedare

ATENTTE! Arurcy cdred poemli suflanty frebuie 55 o Hiveli form o0 ambele
gL

Lungimea curedei de sustinere trabuwie ajustata astfeincit teava sa seafle
putin dexsupra suprafeted. Peritn 3 diminua sarona g peritnd a Baclita
condwcerea tevii pe supratata, aparatul este dotat o roti (12) care se afla
Lacapatul el e des. F-G).

Abunal cdnd lecrati cu suflanta de griding trebuss s3 respectati merey
indbcatiile menfionate n aceste instruciund de wtilizare. Suflanta este
construitd astfel incat utilizatonl & o poata folosi in pozitie verticala
Drice 3l pozifie poate provoca rani. Nu pormifi niciodatd suflanta atund
e este aseratd lateral sau este aberatl cu eavain sus.

® Goliresacpentru deseuri

Pentru a mentine puterea de aspirare la nivel ridicat 5 pentru 3 asiqura
operarea facild vi recomanddm s5 gobiti saoul [10), atund cénd este pe
jumatate plin. fn acest mod mentinen masa totald méch § puterea totald
de aspirare 2 aparatubui,

Inainte de a goli saol trebuie o opriti aparatul 5i 53-| decuplati de la
sursa de alimentare. Scoateti sacul de pe suflanta 5 galiti-|, pentru a face
acest luona desfacegi fesmoanal (17} care se a3 i partea mferoard a
sarului. [nainte de a monta din nou sacul trabuie 53 curatati stuful de
evacare (9] de pe carcasa suflantel, Trebuse 53 tinegl minte sd inchiden
fermarulinaimte dea pomi aspiratonl.

DEPOZITAREA I INTRETINEREA:

ATENTIE! Inainte di a efectig arice hardn de Intrefimere trebue sd aprfl
anratin 5l 1 vd aslgurai of este decuplar de b swrsa de alfmenare.
ATENTIE! Aveyi grajs sednw edody stga el Ww o stropdlf ioiodard arapd.
Aparatul nu necesits operativni speciale de intrefiners. Pentru a asiqura
Tumclicnarea siqurd 31 eficienta, va recomandam =3 curdfali aparatul
emediat dupa fiecare utilizare. Dupa utilizare curdtati piesele murdars g
arificiile de ventilagie cu o perie,

Pentru a curata carcasa trebisie sa folositi o perie umeda cu un detergent
delicat Pentrg a curdta aparatul nu folosit diluanti sinicio altd substantd
care ar putes deteriora piesele sparatulul efegtuate din matenal plasti,
Pentru & evita apantia de mucegai 5 de miros neplicut dupd o afi
Terminat de operat aparatul trebuie 53 scoatetl sacul pentru deseur, si-1
scuturati 5i sa-1 curatati hine. Dacd sacul este foarte mundar trebuie 53-1
spilati manual in apd cikdutd cu sapun 5i apoi 53 dati. Inainte 531
rantafi din nou trebuiesd uscari sacul

hparatul trebuie s& fie depozitat intr-un loc inaccesibil pertna copii,
renfinut curat, protejat de umiditate 30 de praf, Comditiile de depozitare
trabuie 53 exchuda posibilitatea de detericrare mecanica 5i de actiune a
condigiilor atmaosfenice neprielnige

TRANSPORT:

Aparatul trebuse tansportat 5 depozitat ite-un ambalaj care @
protejeazd de wmiditate, de praf 5i de oblects oo dimensiuni mici ¢ in
special trebuie 53 protejati orificiibe de ventilatie. Piesele mici care intra in
£ArCas3 pod detariora maotorl

PROTECTIA MEDIULU! INCONJURATOR:
ATENTIE: Simbalwl gresental insedmnd mierdicfia de o
amplosa aparatyl wzat Impreand o alfe dejewn [sub
rperunfIed tme armenzil, Companeniele perivulivase minte
I opdrarurg electricd o electronicd iffvenfeard negativ
megil ot 3 sandfales samemior
Figvare quspodarie casnicd trebise 53 contribule [a redabandirea o
refnlesirea (recykling) aparaturii uzate. Atat in Polonda, cit5iin Europa se
Organzeaza s deja enst sistemul de culegers a aparaturii uzate, in
cadnal canuia toate punctele de wirzare a respectivel aparatur sunt
ablgate 53 preia aparatura uzata, In plus, exista centrale de colectars
aCestuiatip de aparaturd

EXPLICATIA PICTOGRAMELOR AMPLASATE PEAPARAT:

Afenfiela obiectels aruncatel

Pastratio distantd sigurd de persoanele din jur.

Inainte de a efectua orice uorari deintretiners sau
reparatii trebuie 53 decuplati aparatud de la sursa
de alimentare.

In cazl in cane cablul este deteniorat trebuie 53-1
decuplatiimediat de la retea.

Protejati de umiditate. Nu fobasiti suflanta pe
fimp de ploase 5i aveti grjd sa m seuds

Arumeh cand lucrati cu suflanta trebaie 53 purtat
ochelaride protectie sau goghe.
Folasiti merew migoace de protectie auditiva.

Atentie! Piese inmigcare!

Tmeti mainile i pacinarele [a o distant3 adecvatd
fata d=arificii



{iteste instuctiunile

Nivel garantat de putere acustica (LwA) Protectie pentru auz

Folosind o masca de
protectie

109

Protectia mainilor

®
®
O
o

Protectia picioarelor
SOLUTIONARE PROBLEME POSIBILE:
Problema Cauza posibila Reparare defectiuni
Verificati priza, cablul de alimentare, prelungitorul,
Lipsa tensiune de retea stecherul, siguranta, iar in cazul in care este necesar
chemati un electrician
Perii de carbune epuizate
Aparatul m{f*f porneste | pefact intrerupator On/Off
e Defect motor Aparatul trebuie reparat la centrul de service

Cablu de alimentare deteriorat

Rupere circuit in aparat
Obiecte stréine blocheaza rotorul Eliberati blocada
Teava de aspirare nu este cuplata corespunzator Conectati teava cu doua piese

Comutatorul de schimbare a modului de lucru este rau pozitionat | Mutati comutatorul la simbolul modului de aspirare

Putere de aspirare slaba

i ; Sacul pentru deseuri este plin Goliti sacul
sau lipsa de aspirare :
Sacul pentru deseuri este murdar Curatati sacul
Aparatul este plin sau blocat de piese strdine Scoateti materialele care blocheaza
Lipsi putere de suflare Comutatorul de schimbare a modului de lucru este rau pozitionat | Mutati comutatorul la simbolul moedului de suflare
sl lipsd suflare Regulatorul vitezei de lucru este riu pozitionat Rotiti requlatorul jetului de aer la rotatie ridicata

PRODUCATOR:

PROFIX 5p. 7 0.0,

str. Marywilska 34,
03-228 Varovia, POLONIA

Politica firmei PROFIX este aceea de perfectionare continua a produselor sale si de aceea firma isi rezerva dreptul de
modificare a specificatiei produsului fara instiintarea anterioara. Imaginile indicate in instructiunile de utilizare sunt doar
exemple si se potdiferi putin de aspectul real al dispozitivului achizitionat.

Prezenta instructiune este protejata prin dreptul de autor. Copierea/inmultirea fara acordul in scis al firmei
PROFIXSp.zo0.0. este interzisa,
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PIRMS DARBA SAKUMA
NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR S0

INSTRUKCLJU.

Saglaba instrukciju varbutejai
turpmakailietosanai.
BRIDINAJUMS! Nepieciesams
izlasit visus bridinajumus
apzimétus ar simboliem /1\, kuri attie-
cas uz lietosanas droSibu un visus
lietosanas drosibas noradijumus.
Neievérojot zemak uzraditos drosibas
bridinajumus un noradijumus attieciba uz
drosibu var bat par elektriskas stravas
trieciena, ugunsgréka un/vai nopietnu
traumuiemeslu.
levérot visus bridinajumus un
noradijumus attieciba uz drosibu, lai tos
turpmak varétuizmantot.
lemak uzraditos bridinajumos
,elektroinstruments” nozime
elektroinstrumentu, kurs tiek barots no
eletriska tikla (ar baroSanas vaau) vai
elektroinstruments barots no akumulatora
(bezvadu).
BRIDINAJUMS! Visparéjie
instrumenta drosas lietosanu
noradijumi.
Darbavietas drosiba:
a)Darba vieta nepiecieSams uzturet
kartibu un labu apgaismojumu.
Nekartiba un slikts pagaismojums ir
negadijumuiemesls.
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LIETOSANAS INSTRUKCLIA
PUTEKLU SUCEJS/DARZA LAPU PUTEJS TOE3000
Originalas instrukcijas tulkojums

b)Nedrikst lietot elektroinstrumentu
spragstosa, viegli uzliesmojosa, gazu
un puteklaina vide. Elektroinstrumenta
darbibas laika rodas dzirksteles, no kuram
var aizdegties putekliun tvaiki.

Vieta, kur tiek lietoti
elektroinstrumenti nevar atrasties
bérni un novérotaji. Novérsot uzmanibu
var zaudet kontroli par elektroinstrumentu.

ABMDINEJUMS! Visparéjie

instrumenta drosas lietoSanu
noradijumi.
Elektriska drosiba:
dAElektroinstrumenta
kontaktdaksinam jabut pielagotam
pie kontaktligzdam. Nekad nekada
gadijuma nedrikst mainit
kontaktdaksinu. Nedrikst lietot
nekadus pagarinatajus gadijuma, ja
elektroinstruments ir apgadats ar
vadu ar aizsardzibas iezeméjuma
dzislu. Ja netiek daritas kontaktdaksinu un
kontaktligzdu izmainas, tas samazina
elektriska trieciena risku.

b)NepiecieSams izvairities no
iezemétam virsmam vai savienotam
ar masu, ka pieméram caurules,
silditaji, centralapkures radiatori un
dzesinataji. Gadijuma, ja notiek kontakts
ar iezemetam vai ar masu savienotam
dalam pieauq elektriskas stravas trieciena
risks.



(Nedrikst paklaut elektro-
instrumentus uz lietus vai mitruma
iedarbibu. Gadijuma, ja
elektroinstrumenta iek/ast dens pieaug
elektriskas stravas triecienarisks.

d)Nedrikst parslogot savienojuma
vadus. Nekad nedrikst lietot
savienojuma vadu elektro-
instrumenta parnesasanai, vilksanai
vai izvilkt kontaktdaksinu no
kontaktligzdas aiz vada.
NepiecieSams turet savienojuma
vadu talu no siltuma avotiem,
ellainam, asam skautnem vai
kustigam dalam. Bojati vai sapiti
savienojuma vadi palielina elektriskas
stravas triecienarisku.

e)Gadijuma, ja elektroinstruments tiek
lietots arpuse, savienojuma vadus
nepieciesams pagarinat ar
pagarinatajiem, kuri ir piemeroti
darbam arpuse. Lietojot pagarinatajus
piemerotus darbam arpusé samazinds
elektriskas stravas trieciena risks.

f)leteicams ierici pievienot pie
elektriska tikla, kurs ir aprikots ar RCD
sledzi ar 30mA vai mazakuizslegsanas
stravu.

g)Gadijuma, ja ir nepieciesamiba lietot
elektroinstrumentu mitra vide, par
sprieguma aizsardzibu nepieciesams
lietot stravas starpibas ierici (RCD).
Lietojot RCD samazinds elektriskas stravas
triecienarisks.
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BRIDINAJUMS! Visparéjie
instrumenta drosas lietosanu
noradijumi.

Individuala drosiba:

a)Si ierice nav pamérota lietot
cilvekiem (tai skaita berniem) ar
ierobezotam fiziskam, jutibas un
psihiskam spejam, vai cilvékiem bez
ierices darbibas pieredzes vai
zinasanam, iznemot, ja tas notiek
uzraudziba vai saskana ar ierices
lietosanas instrukciju, ar kuru ir
iepazinusas par drosibu atbildigas
personas.

b) Elektroinstrumenta lietosanas laika
nepiecieSsams but talredzigiem,
novérot kas notiek un saglabat
skaidru sapratu. Nedrikst lietot
elektroinstrumentu noguruma laika
vai narkotisku vielu, alkohola vai zalu
iedarbiba. Neuzmanibas mirklis stradajot
ar elektroinstrumentu var radit nopietnas
kermenatraumas.

¢) Nepieciesams lietot individualos
aizsardzibas lidzeklus. Vienmer
nepieciesams lietot aizsargbrilles.
Lietojot attiecigos apstaklos aizsardzibas
lidzeklus, tadus ka putek/u maskas,
neslidosus apavus, kiveres vai dzirdes
aizsardzibas lidzeklus, samazinasies
individualas traumas.

d)Nepieciesams izvairities no
neparedzetam kustibam. Pirms
piesléegsanas pie barosanas avota
un/vai pirms akumulatora




pieslegsanas ka ari pirms tam, kad
pacelam vai parcelam ierici
nepieciesams parliecinaties, ka
elektroinstrumenta slédzis atrodas
izslegsanas stavokli. Parnésat
elektroinstrumentu ar pirkstu uz sledza vai
baroSanas tikla pieslégtu elektro-
instrumentu pie ieslegta sledza var bat par
negadijumaiemesiu.

e) Pirms elektroinstrumenta palaisanas
nepieciesams novakt visas atslegas.
Atslega atstata rotejosa elektroinstrumenta
tuvumavarradit individualas traumas.

f) Nedrikst parlieku talu izliekties. Visu
laiku nepiecieSams stavét stabili un
saglabat lidzsvaru. Tas dos iespéju
neparedzetas situacijas labak kontrolet
elektroinstrumentu.

g)NepiecieSams attiecigi gerbties.
Nedrikst nésat valigus apgérbus vai
rotas lietas. Nepieciesams turet savus
matus, apgérbu un cimdus talu no
kustigam dalam. Vafigs apgerbs, rotas
lietas vai gari mati var tikt aizkerti ar
kustigam dalam.

h)Ja ierice ir pielagota arejai putekiu
suksanai un puteklu uzsuksanai,
nepieciesams parliecinaties, ka tie ir
pieslegti un pareizi lietoti. Lietojot
puteklu stceju var samazinat puteklu
ieelposanas bistamibu.

BRIDINAJUMS! Visparéjie
instrumenta drosas lietosanu
noradijumi.

Lietosana un gadiba par elektro-
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instrumentu:

a)Nedrikst parsiogot elektro-
instrumentu. Nepieciesams piemerot
elektroinstrumentu veiktajam
darbam. Pareizs elektroinstruments
nodrosinds labaku un drosaku darbu pie
slodzes, kadam tas tika projektets.

b)Nedrikst lietot elektroinstrumentu, ja
sledzis to neiesledz un neizsledz. Katrs
elektroinstruments, kuru nevar ieslegt vai
izslegt ar slédziir bistams un to nepieciesams
labot.

c)NepiecieSams atvienot elektro-
instrumenta kontaktdaksinu no
barosanas avota un/vai atslégt
akumulatoru pirms tiek veikta
jebkada uzstadisana, detalu maina
vai instrumenta glabasana. Tadas
droSibas darbibas reducé neparedzétu
elektroinstrumenta palaisanu.

d)Nelietotu elektroinstrumentu
nepieciesams glabat berniem
nepieejamas vietas un nedrikst atlaut
personam, kuras nav iepazinusas ar
elektroinstrumentu vai so lietosanas
instrukciju lietot elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenti ir bistami neapmacitu
lietotaju rokas.

e)Elektroinstrumentu nepieciesams
konservet. Nepieciesams parbaudit
asu sakritibu vai kustigo dalu
iekilesanos, detalu plisumus un visus
apstaklus, kuri varétu ietekmet
elektroinstrumenta darbu. Ja tiek
konstatets bojajums, elektro-




instrumentu pirms lietosanas
nepieciesams salabot. Daudzu
negadijumu iemesls ir nepareiza
elektroinstrumenta konservacija.

f)Griezejinstrumentiem jabut asiem un
tiriem. Attiecigi uztureti asi
griezéjinstrumenta asmeni samazina
jekilesandas iespéjas un atvieglo
apkalposanu.

g)Elektroinstrumentu, aprikojumu,
darba instrumentus un tml.
nepieciesams lietot saskana ar So
instrukciju, nemot véra darba
apstaklus un veicamo darbu. Lietot
elektroinstrumentu tam neparedzeta veida
var novest pie bistamam situacijam.

h)Zemas temperatiras vai péec ilgaka
nelietosanas laika, ieteicams uz paris
minutém ieslégt elektroinstrumentu
bez slodzes, lai piedzinas mehanisma
saktu pareizi darboties smérella.

i) Elektroinstrumentu tirisanai lietot
mikstu, mitru (ne slapju) dranu un
un citus lidzeklus, kuri varétu sabojat
jerici.

j) Elektroinstrumentu nepieciesams
glabat / transportet ieprieks
parliecinoties, ka visas kustigas dalas
ir noblokétas un nodrosinatas pret
atblokesanos ar originaliem Sim
nolukam paredzétiem elementiem.

k)Elektroinstrumentu nepieciesams
glabat sausa, no putekliem un
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mitrumasargatavieta.

) Elektroinstrumenta transportesanu
javeic originala iepakojuma, kurs
pasarga no mehaniskiem
bojajumiem.

BRIDINAJUMS! Visparéjie
instrumenta drosas lietosanu
noradijumi.

Remonts:

a) Savu elektroinstrumentu garantijas
un pecgarantijas remontus veic
PROFIX serviss, kas garante
visaugstako remontu kvalitati ka ari
tiek izmantotas originalas rezerves
dalas.

b)Ja barosanas vads tiek bojats, to
nepieciesams apmainit pie razotaja
vai specializeta remonta darbnica,
vai ari to javeic kvalificetai personai,
lainoverstu bistamibu.

BRIDINAJUMS!

Darba laika ar elektrisko instrumentu
leteicams vienmer ieverot galvenos drosibas
principus, lai izvairitos no ugunsqgréka,
elektriskas stravas trieciena vai mehaniskam
traumam.

BRIDINAJUMS! PUTEKLU
SUCEJS/DARZA LAPU PUTEJS,
papildus droiibas noradijumi:

a) lerici drikst lietot tikai pec pilnigas
montazas. lerici nedrikst lietot beérni
jaunaki par 16 gadiem. Darbam ar ierici
nedrikst pielaist personas, kuras nav



izlasijusas So lietosanas instrukciju un nav
spéjigi toapkalpot.

b)Lai izslegtu bistamibu lietotajam,
nepiecieSams requlari parbaudit, vai
iericeir lietosanas kartiba. Pirms darba
sakuma pieskrivet visas valigas skraves un
uzgrieZnus. Nolietotas vai bojatas dalas
nepieciesams apmainit,

¢) Parliecinaties, vai avarijas situacija
ierici var nekavéjoties izslegt.
Nelietot ierici, ja sledzis neiesledz un
neizsledz to. Bojatu sledzi nepieciesams
nodod remonta kvalificétai persona.

d)Pirms ierices lietosanas sakuma
nepieciesams rupigi parbaudit
apkartni, kura ta tiks lietota, un
likvidet visus cietus priekSmetus, kuri
varétu sabojat smalcinasanas
mehanismu suksanas laika. (piem.
akmeni, karbas, stikls, porcelans vai
metals).

e) Ar ierici nesukt nekadus karstus,
kvélojosus vai degosus materialus
(piem. deqgosas cigaretes, kvéles un tml.) ka
arinevirzituztiemizpusto gaisu.

f) lerici nelietot degosu skidrumu un
gazu tuvuma. Preteja gadijuma pastav
ugunsgrekavai eksplozijas bistamiba.

g) lerici nelietot lietus, slikta laika laika
vai mitra vidé. Stradat dienas gaisma
vai laba maksligas gaismas
apgaismojuma.

h) lerici lietot suksanas rezima tikai ar
uzliktu savacej maisu. Savacej maisu
nepiecieSsams requlari tirit un parbaudit ta

nolietosanos vai bojajumus.

i) lerice nav pielagota mitra, slapja
materiala vai Skidruma siksanai.
NepiecieSams izvairities sukt slapjus
materialus (lapas, netirumus), par cik tie
var radit smalcinasanas nodalijuma
aizseresanu un tas noved lidz masinas
razibas redukcijai. Sada gadijuma
nepieciesams masinu pilniba izjaukt un
iztirit. So darbu nepieciesams veikt
kvalificétai personai un tas nav ietverts
garantija.

j) lerici nedrikst lietot basam kajam vai
valéjas sandalés. Darba laika ar ierici
nepiecieSsams valkat solidus apavus
uz neslidosas pazoles un garas bikses.
Vienmer nepieciesams lietot aizsargbrilles
vai aizsargmasku ka arisargat dzirdi lietojot
attieciqus dzirdes aizsardzibas lidzeklus.
Liela apkartnes puteklu gadijuma
nepiecieSams lietot atbilstosas augsejo
elposanas organu aizsardzibas maskas.

k) Nepieciesams izvairities valkat
valigas drebes vai rotas lietas, kuras
varéetutikiesuktas suksanas caurule.
Jairgarimati, valkat galvas parsequ.

) Pirkstus un pédas nepieciesams turét
talu no siksanas caurules un lapstinu
ritena. Ar roku nedrikst stiksanas caurulé
likt nekadus priekSmetus. Pastav traumas
rasands bistamiba.

m) Darba laika lietotajam japarliecinas,
ka tas stabili stav it ipasi, ja atrodas
uz slipas virsmas. lerici vienmer turet ar
abam rokam un stradat tikai atbilstosi



stiprinatu pleca siksnu, kura atvieglo ierices
turésanu. Neieslégt ferici, ja ta atrodas
apgriezta stavoklr vai neatrodas darbam
atbilstosa stavokll,

njlerices darba laika pie tas nepielaist
citas personas, it ipasi bérnus un
majdzivniekus. Lietotajs ir atbildigs
par treso personu un to ipasumam
raditiem negadijumiem un
bistamibas. Sim personam jaatrodas
vismaz 6 m attaluma no darba vietas. To
virziena nevirzit stradajosu ierici - ipasi acis
un ausis nevirzit gaisa plasmu. Pievérst
uzmanibu uz tuvuma esosiem atvertiem
logiem — pustais materials var tikt iemests to
virziena.

0) Vienmér nepieciesams
iznemt barosanas vada kontakt-
daksinu no tikla kontaktligzdas:

- pirms iekiléta materidalaiznemsanas;

- pirms kontroles veiksanas, tirisanas vai
kad iericitiek veiktiremonta darbi;

- kad ierice neparedzétaveidasak vibrét;

- kadiericeir atstata bez uzraudzibas.

p) Péc darba beigam atslegt ierici no
elektriska tikla un parbaudit, vai nav
bojata. Gadijuma, ja tiek konstatets
vismazakais defekts nepieciesams nodot
ierici parbaudei autorizéta servisa
darbnica. Nekad neméginat patstavigi
atvért un/vai labot erici. Tas draud ar
elektriskas stravas triecienu!

MASINAS VISPARIGAIS APRAKSTS UN PIELIETONMS:

Puteklu sicejs! darza Llapu potégs ir aprikofs ar lapu wn darza atkritumu
uzsikfanas mehdnsmu un poisjy, patecoties kurem lespéjams
darbiba sikianas vai pltanas refimd. ikianas redimd lapas un dirza

atkrifiemd iesikti ierice tick sasmalcindt, lai samazinatu o apgamu, un
savakti savick) malsa. b anas redima Lapas var di savakt viend vieti vai
izpist no griti piesjamam vietam.

Likianas taurales vadiZanal pa virsmu atveeglo ritents, kues atrodas
siksanascauniles apakiei@ddala

Putekly stoijs! darza lapu pltsjs ir ofeds alzsardzibas klases ierice
|{dubulta izolacgal wn tai nay nepieceiama ierermnésana. Lietofaja
drogibas nosacjumiirfie, ka i dikst listof tikad ar westadity sikanas
aterull 0 savack] malsa,

Puteklu sicéjs /darza lapu piitéjs (turpmak saukts «Pitéjs:) ir
paredzats sausu lapu, zhles, mazu zaru un griefanas athikumu
uzsikianaivaipianai,

UZMANTBU: ferice nevar kafpor atkritumy fikvidedanal. Nefietor poléu
akmepy v oty el slementy afrefands wehis] ok, mles, kastmm
il ), Ciefie elemnentt boid ferices smalcindiangs Mpsting ritend [ 5 defakrs
Advierverts govaniid )

Produkts ir pielagots piemajas lietofanai un nav paredzéts
lietosanai masveida lietesanas abjekios, parkos, sporta centros
ka ari lauksaimnie<iba un meksaimniecba, Aizkiegts letot e
profesionalos nolikos, pitéja lietoiana meathildedi augstak
uzrdditam plelietojumam rada garantijas zaudefany ki ar
razotajs meathild pariada veida raditie m zavdEjumiem.
Jebkada lietotaia veikta derices modifikacija athrive radotdju no
athildihas par lietotdjam wn apkartdjiem raditiem  bojajemsem an
Zakldumiem,

Parsiza lapu pitéfa listoiana attiecas ani vz konservijy, glabasanuy,
Trars artu un remonty.

Lapu putéju var labot tikai rafotigs urriditas servisa punktos, lerices,
kuras tiek barofas no elekiriska okl deflst labot tikal piliveasotas

PErsomas.
m Paliekodals risks
Neskatoties wz pislistojumam atbilsindu pielietojumu mevar pilniba

izsbegrt atsevithus patiekola riska faktorus, founl Griet na nepareias
ieriesapkalpotanas darbibas,

Visleelaka bistamiba pastay velcot sekojotas aizliegtas darbibas:

- hémilietoien,

- ierici lieto, kad citas personas it ipasi bémi vai dzivnield atrodas
Tma;

- ieriti lieto personas, kas nawiepazinuids arbietosanas instrukcij;

= derid lieto bez athilstola, lietotdjam droda apieta un pedu
sargdjniiem apavier;

= der lieto ar bojatiem pdrsegu val korpusi, ka arl bez athilstosam
drcdibas iericém.

B Komplektacja

Knmplekts sastav no pitég, divdaligas pifanas-sikianas caurubes uz

niteniem, savacd) maisa, phea siksnas, apkalpoianas instoukcjas,

garantijas kartes.

MASINAS UZBOVE:
m [erices elementi [shat, jpp. 2-3]
ZIim.A 1. (aurlesapakisgadala
2. Caurules augiga daja
3. Palig noletunis
&, Apgueezieniu dtruma requlitana
5. Hokouris



o lesldgianalizslégiana
Barnianas vads
Darba refima parsledesis pasana fsdkiana
Lrplides saviennjums
10, Savacd] maiss
11, Ravijsbedzi)s
12, Riteni
13, FPleca siksna
14, Stiprindanas skrives
Zim.E 15. Bamfanas vada turetajs
16. Pagarinatijs *
* Inméjmmos uzrdditais vai aprakstitais opvikojims nefetilpst
standarta komplektd.

e 2= @ o=

TEHNISKIE DATI:
Madelis TOE3000
Heamindlaks spriegums 2H-240V
Hemimala freferice a0Hz
lauda 000w
Himinalais dtrums T000- 14000/ min
Maks. gasa Straims 165-275 kmy'h
Sasmakiinaianas pakipe 11
Maisa tilpums 45
lefices kase [f= ]
Masa 450q
Akustiska spiediena limenis {LpA) 9006 dBI4)
Akustiskds jaudas limenis (Lah) 1023 4Bk
Marijumu izkliede K_. K 3 dB{A)
Garantétais akustiskas jaudas imends [Lwh) 105 48
Wibraciga ah mak: 417 mis’

K1Sm's

SAGATAVOSANAS DARBAM:
Lapu piteps tiek piegadats jepaknjuma dal@ji samontéts. Fec
lzpakcdanas phrbaudit ierices komplekidogu un saskand ar instrudiju
s Tadit neuzstadites elemertus,
UZMANIBU: Pirms jebkadas montafas vai requlcijas
nepiecieimms parliecndties, ka jevice ir izslégta no
tikfa,
[ZPAKOSANA UN MONTAZA:
UZMANTBUY Neviriks Vetar lapw patéiu bez urstidines covrdes un sovics|
(HITT]
® Pifanas-sikianas caurules montada
1. Apakiajo caunales {1) dalu nepiecieiams savienot ar augsgjo daju (2]
iespiednt apakiéjo dalu augied, Rdz nofilkstjas. Savienatis dajas
nepie-cieiams nofiksst pret atvienodanos ar dive skringu palidzby
(V) skt i, A,
2. Samontéto caundli iebidit berices korpusd un nofiksat pret atvie-
nedanas ar dnvd skrivu palidzibu (14) kel sim. 4).
Lai nonemity caurubl neplecietams izskriven fiksejodas shrdes.
UZMANIBLY
Pirms caurdles demontdfas nepleciedams fzslégt
imtasing kd ari atvienot tone barodonas avota.

m Savick] malsamontaka (skat zim &)

Wizlikt maisa stiprindjurmu pée caurules aka. Sekopodi uzlikt maisa uzliktna
uziZphiides savienojumu {9, lidz fiksacijai.

Maisa [10) noneméanai nepsecieiams uzmaniqi ar pirkstiem saspiest
urbiktna fiksatorus, athlokét savienajumu un nanemi maisu,

B Plecujostasstiprinafana (skat, zim, A)

fizaker pheou jostu [13] uz ta krongteina un pielag of athdbstodu ganamu,

PIESLEGSANA PIE TIKLA:

Lapu plndjs paredzéts barodanal no mairstrdvas 230- 240V tikk. Nekad
nednkstméginat barot iefici no Gita avata.

Pirms ierices ieslegianas nepiecesams parliecmities, ka dati uz ierices
plaksnites sakoit ar barodanas awoka paramstriem

YZMANTBUY Pirms festégianas (kG nepdecielams konfrolét bavodanas
wirells. Wikt e ol ieric v bajdry baresanas vady,

™ Pagarinitais

Stradajot atklatd dabd nepiecieiams Betot Sim nolikam paredeéto
pagarindtiju. Lai nepislauty neparedzéty elekiriskd savienojuma
Rrauany nepieciesams pagarindtia (18} gald izvesdot dlpu un
piekarindt to barofanas vada {15) turétaja saskand ar 2im. E
Fagarinatija vadu nepieceiams pardct sev par plecu uz agmuuen,
pleveriol uzmaniy, lai tas darba lalkd vienmér atrastos acmiguns
{kiet, zim, FY

Elelctrisio drosihu var palielingt lietajot strawas starpibas sladzi ar stravas
starpibasvertibu 30mA.

DARBS:

m leslegiana/izslegiana

besléianai/irslBgianai kalpo slédzis (6] (skat. fim. D}

Vitama darba redimu pdiana vad sakiana-smalzindtana nepledieiams
izveleties pirms lapu patéja ieslégianas,

® DarbareZimaizvéle

Darbarefimaizvelel kalpo sledzis (8).

Lai uzstadin ieric darba refima «50kiana-smaktindianas skadr uzstadit
uzsimbodu asikianas gishat.: zim.&).

Lai urstadity ienci darba refima =Pianas sl&dn novietot uz simbaly
apﬁiana:t@{shtzim.ﬂ.

YZMANTBU Pirms devives parsidgians w2 plianas funkeii nepecieiams
EFTuksat maisy, Pretéid gaaifuma var mobit iepriekd smaieto alement
{epiana.

m Pifanas/sikianas speka reguléfana

PlEanas! sokianas spka requléianai kalpe apgriezieny atruma
requlators {4). Apgnezienus var elastigi requlét diapazond no 8000 iz
14000 apariman. Lai uzstidity neplecesamds apgriezienas sleda
novigtn attiecigd stivokling 1 lidz &,

Mepiecieiams uzstadit athilstodus apgriegienus, [ nav nepiecieiamiba
nelistot 3ugstus apaeazienus.

B Visparéjie darbibas principi

UZMANIBUS esiéqtu fopu pirsf nepieciesams stipn furét ar aivim rokim,
Plecy jostas ganumu nepecieiams urstadit tada veida, lai caarule bitu
wrzita tied virs virsmas. Moslogomuma samazinaianai ki ar lai atvieglotu
caurules vadisanu pie virsmas ierice aprikata ar ritend {121, kurs atrodas
caurules gald (skat. sim. F-Gj.

Stradajor ar darz lapu potéju vierdsds nepiecieiams ievérol athilstodus



%aja apkalpoianas instrukeid atrododies norddijumus Tas ir 13 pmjektéts,
Lwi liedotdgs varetu to apkalpat taismd kermena stivkl. Kate dis
kermena stiwoddis var radit traumu. Nekad neieslégt lapu pité, kad tas
atrndas uz séniem vaiir pagriezts arapakipusiuz augi,

® Savicéjmaisaiztukiotana

Lah nodrsdindtu lielu sikSanas spéku un patikamu darbu letelcams
irtukSot maisu (10), kad tasir lidz pused aizpildits, S3d3 veida uzturésim
zemikopdjo svaru ka ar pilna ferfoes sifSanas jaudu

Firms maisa iztukiodanas nepiscieiams izslEgh e ki ar atvienot fong
baroianas avota. Monemt maisy no lapu pléa uwn Etukfot to atvent
ravefsladzaj [ 17), kurs atrodas maisa apakidald, Pirms atkartotas maisa
udikianas iirt pitéja korpusa s savienajumu (9). Bepisciesams
atceraties aiz‘rélrrré.vé-jilédzﬁiu porms bapu patéja ieskegsanas
GLABASANA UN KONSERVACHA:

UZMANIBUY Sakot febkadis Banservicias darbus mepseceiams (zslegh
dericd an perfiecin diies, ka fd i alveenola mo barodonas d ol
UZMANTBIN Neplecielams armanies, Jof Jipy pitéir nesomitriidty,
Mekrd nelief e to el

Matinal princpa nav replecieiama speciala konservacias darbiba. La
nodrakinaty drou un rafiu darbu uzreiz peg katras liefosanasieteicams
perici tirt. PEc darba netinos elemenitus un ventil&dijas atveres fint ar
birsti.

Korpasa tirfanal nepieciedams [ietat mitru drnu ar masgu mazgasanas
Fidzekl. Mazgasanal nedrikst lietot Skidinatajus ka ani lidzek|os, kun
warétusabajat no plastmasas izgatavetus iefices elementus.

Ltk izvadritos no peléuma un nepatikamas smakas veldodands pic darka
beigam nepeeiesams nonemt sawacE] maisu, noslaudt ta un ropigi
EZHIrE. 13 miaiss ir [oti netins tn nepiedeiams mazgat ar rokdm it fepju
Oedeni un pic tamm izskalat. Pirms uelbdanas maisu nepiecetams izhivL
Maiinu nepiscieiams glabit bémiem nepieejamas vietds, uzturet tird
stivakli, sargal ne mitruma un putekliem. GlabManas 2pstakliem
jairdadz mehanisko hojdjumu ka ari atmosferas iedarhibas iespaju.

TRANSPORTS:

ferici transportét wn glabdt bepakojuma, kurk sargd no mitruma,
putekliem un smalks elementu lek|dtanas. padi nepieciefams
nodrodingt ventilicijas atveres, Smalkie slomenti, kuri ieklgst korpusd
war sahojat dzingju,

APKARTEIS WIDES AIZSARDZIBA:
UZMANTBU: Uzriditais simbols nogimeé, kir aizieqls movietol
moliefodn ferin kivid o e oREITUTNEm [Tespeioms Dradas
sonds). Bistamnds sosfdvdals, kurds afrodas elekiriskds iercés
regafiviietekmé uz apkdnféio wioh an cilvélr veselhuy,
Majsaimniecibdm [aem daliba nolietotn lerfu atgisand wn stkdriotd
izlietodana [reciklinga). Palija un Biropa ek radita vai jau pastav nobetot
ferify savikianas sitéma, kura ietvaros visiem awgstak minéto ety
pardotanas punktiem Ir pignakums plenemt noletatss ierices. Bez tam
pastdy augstik mindto enify savakianas punkti.
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UZIERICES ATRODOSOS PIKTOGRAMMY SKAIDROSIMS:

Nzmandbuuz priekiman atmeian!

Saglabat drodu attEumu no nepiederoiam
personam.

Pirms jebkadiem konservicjas val remonta
darbiem ierid nepiecieiams atslégt no baméanas
Juta

Vada bojdjuma gadiuma nekavejoties atvienat
notikia

Sangat no mitruma. Melietot lapu pdtéju lietus
laika un uzmantties, lai tas nesamarkt,

Darba laiki ar lapu putsju nepieceiams vienmar
Bzt airsangbilies vai aizsang masim,
Vienmér lietat dzirdes aizsardsibas lidzek|us.

Uzmanibu! Rotéjoias dajas!

Rokas un pédas fumét affiecka attaluma no
STVErED

@) Lwa
105

narartatas akustiskas jawdas limeis
{Lwk)




Izlasiet instrukcijas

Drirdes aizsardziba

izmantojot
aizsargmasku

POV

Roku aizsardziba
Pédu aizsardziba
IESPEJAMO PROBLEMU RISINAJUMS:
Probléma lespéjamais iemesls Defektu novériana
Parbaidit kontaktligzdu, barosanas vadu, pagarina-
Nav tikla sprieguma taju, kontaktdaksinu, drosindtaju, nepieciesamibas
gadijuma izsaukt elektriki
Nolietotas oglidu sukas
lerice neiesledzas vai Sladsa On/0fF defekts
SRR ar pATRRUIIE [ ekt Labot servisa punkta
Bojats baroianas vads
lerices iekSpusé partraukta kede
Svedie kermeni bloké rotoru Nonemt blokadi
S0kianas caurule nav athilstodi pievienota Savienot divpakapju cauruli

Darba refima slédzis ir slikta pozicija

Novietot sledzi uz suksanas reZzima simbolu

fema sukanas jaudavail | gz & mais ir pilns lztukSot maisu
nav siksanas O
Savacej maiss ir netirs |ztirit maisu
lerice ir aizséréjusi vai blokéta ar svesiem kermeniem |lznemt aizséréjodos materidlus
Darba reZima sledzis ir slikta pozicija Novietot slédzi uz pusanas rezima simbolu
Zema plsanas jauda vai ; I I
iz o o o s agriezt gaisa plusmas requlatoru uz augstiem
NAY pLsdnas Griesanas apgriezienu regulators ir slikta pozicija e * g
pagriezieniem
RAZOTAS:
PROFIX SIA,

Marywilska iela 34,
03-228 Variava, Polija

I]g Firmas PROFIX politikair nepartraukta savu produktu pilnveidosanas politika, tapecfirma sevrezerve tiesibasievest
izstradajuma specifikacijasizmainas bez ieprieksejas pazinosanas. Zimeéjumi, kuri uzraditi apkalposanas instrukcija kalpo
tikai ka piemérs un var nedaudz atskirties noiegadatas ierices realaizskata,
STinstrukcijair sargata ar autortiesibam. Aizliegts to kopéat/pavairot bez PROFIX SIA rakstiskas at|aujas.
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PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE

SEZNAMTESTIMTO NAVODEM.

Uchovavejte navod pro pripadné dalsi
pouziti.
POZOR! Prectéte si vsechny
vystrahy tykajici se bezpecnosti
pouZivani oznacené symbolem A\ a
veskeré pokyny tykajici se bezpecnosti
pouzivani.
NedodrZovani uvedenych bezpecnostnich
vystrah a bezpecnostnich pokynu muze byt
pricinou zasahu elektrickym proudem,
pozdru a/nebo zavaznych drazi.
Uchovejte vystrahy a pokyny tykajici se
bezpecnosti pro pripadné pouziti v
budoucnosti.
V nize uvddénych vystrahdch pojem
,elektrondradi” znamend elektrondradi
napdjené z elektrické sité (elektrickym
vodicem) nebo elektrondradi napdjené baterii
(bezdratové).

VYSTRAHA! Vieobecné vystrahy
tykajici se bezpecného
pouzivaninaradi.
Bezpecnost na pracovisti:
a)UdrZujte na pracovisti poradek a
zajistéte zde dobré osvétleni.
Nepofddek a Spatné osvétleni casto
zapricinujinehody.
b)Nepouzivejte elektronaradi ve
vybusném prostredi tvoreném
horlavymi tekutinami, plyny nebo
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MAVOD NA OBSLUHU
ZAHRADNI VYSAVAC/FUKAR: TOE3000
Preklad plvodniho navedu

prachem. Elektrondiadivytvdrijiskry, které
by mohly zapdlit prach nebo vypary.

(Nepoustéjte déti ani jiné
pozorovatelé na mista, kde se pouziva
elektronaradi. Ruseni/ pozornosti miize
zpusobit ztrdtu kontroly nad
elektrondradim.

VYSTRAHA! Vieobecné vystrahy
tykajici se bezpecného
pouzivaninaradi.
Elektricka bezpecnost:
a)Zastrcky naradi musi odpovidat
zasuvkam. Nikdy Zadnym zpilisobem
nepredélavejte zastrcky. V pripade
elektronaradi, které ma vodic s
ochrannym uzemnénim,
nepouzivejte zadne prodluzovacky.
Puvodni nepredéldvané zdstrcky a zdsuvky
snizujiriziko zdasahu elektrickym proudem.
b)Vyvarujte se dotykani uzemnénych
ploch nebo takovych, které jsou
spojené s hmotou, jako jsou trubky,
ohrivace, radiatory ustredniho topeni
a chladnicky. V pripadé dotykani takovych
ploch a pfedmétii roste riziko zdsahu
elektrickym proudem.

()Nevystavujte elektronaradi na
pusobeni desté nebo vlhka. Pokud by se
do elektrondradi dostala voda, roste riziko
zdasahu elektrickym proudem.

d)Kabely se nesmi Zzadnym zptsobem
namahat. Nikdy nepouzivejte kabel k




noseni, tazeni elektronaradi nebo k
vytahovanizastrcky ze zasuvky. Kabel
musi byt umistény daleko od zdrojii
tepla, oleje, ostrych hran nebo
pohyblivych casti. Poskozené nebo
propletené kabely zvysuji riziko zdsahu
elektrickym proudem.

e)V pripade, Ze se elektronaradi pouziva
venku, je treba prodluzovat elektrické
kabely prodluzovaci uréenymi na
praci venku. Pouzivdni prodluzovace
urceného do venkovniho prostredi snizuje
riziko zasahu elektrickym proudem.

f)Doporucuje se pripojeni zarizeni k
elektrické siti vybavené proudovym
chranicem (RCD) s vypinacim
proudem 30mA nebo mensim.

gPokud je nezbytné pouziti
elektronaradi ve vlhkém prostredi, je
treba pouzit jako ochranu proudovy
chranic (RCD). Pouziti RCD snizuje riziko
zdsahu elektrickym proudem.

VYSTRAHA! Vseobecné vystrahy
tykajici se bezpecneho
pouzivaninaradi.

Osobni bezpecnost:

a) Toto zafizeni nesmi pouzivat osoby
(vcetné deti) s omezenou fyzickou,
smyslovou nebo psychickou
schopnosti, nebo osoby, které nemaji
odpovidajici zkusenosti nebo znalosti
zafizeni, leda Ze je pouzivaji s
prislusnym dozorem, nebo v souladu
s navodem na pouzivani zarizeni,

ktery jim predaji osoby zodpovédné
zajejich bezpecnost.

b) PFi pouzivani elektronaradi je treba
byt predvidavy, pozorovat, co se déje,
a pouzivat zdravy rozum.
Nepouzivejte elektronaradi, pokud
jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo léki. Chvile nepozornosti
pii prdci s elektrondfadim miiZe zplsobit
zdavazné osobnitrazy.

¢) Je treba pouzivat osobni ochranné
prostredky. Je treba vidy pouzivat
ochranné bryle. PouZivdni v pislusnych
podminkdch takovych ochrannych
prostredkii, jako je protiprachovd respiracni
maska, protiskluzova obuv, prilba nebo
chrdnice sluchu, snizi nebezpeci osobnich
trazdl.

d)Je treba se vyhnout neplanovaného
spusteni. Pred pripojenim k
elektrickému zdroji a/nebo pred
zapojenim baterie a neZ se naradi
zvedne, nebo prenese, je treba se
ujistit, Ze je vypinac elektronaradi v
poloze vypnuto. Pfendseni elektrondradf
s prstem na vypinaci nebo pripojeni
elektrondradi do sité se zapojenym
vypinacem miiZe byt pricinou nehody.

e)Pfred spusténim elektronaradi je
treba odstranit vsechny klice.
Ponechdni klice v otdcejici se cdsti
elektrondiadimiiZe zptisobit poranéni.

f) Je zakazano pfilis se naklanét. Po
celou dobu musite stat pevne a
udrzovat rovnovahu. Umozni Vim to



dobfe kontrolovat elektrondfadi pfi
nepiedvidatelnych situacich.
g)Je treba mit vhodné obleceni. Pri
praci nenoste volné obleceni ani
bizuterii. Je treba zajistit, aby Vase
viasy, obleceni a rukavice byly v
bezpecne vzdalenosti od pohyblivych
casti. Volné obleceni, bizutérie nebo dlouhé
vlasy se mohou zachytit do pohyblivych
cast.
h)Pokud je zarizeni prizpusobeno na
napojeni k vnéjsimu odsavani prachu
a pohlcovaci prachu, ujistéte se, ze
jsou pripojeny a fadné se pouzivaiji.
Pouzitim pohlcovacii prachu miiZete omezit
nebezpecizdvislé na prasnosti.
VYSTRAHA! Vieobecné vystrahy
tykajici se bezpecného
pouZivaninaradi.
Pouzivani elektronaradiapéce o né:
a) Elektronaradi se nesmi pretézovat. Je
treba pouzivat elektronaradi s
vykonem vhodnym pro provadeni
urcité prace. Sprdvné elektrondradi

L

kterou bylo naprojektovdno.

b) Elektronaradi, u kterého nefunguje
spinac, se nesmi pouzivat. KaZdé
elektrondradi, které nelze zapinat nebo
vypinat spinacem, je nebezpecné a je tfeba
jeopravit.

¢) Pied provedenim kaidého sefizeni,
vymény soucastky nebo pred
skladovanim odpojte zastrcku
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elektronaradi od zdroje elektrického
proudu a/nebo odpojte baterii. lakovy
bezpelnostni postup omezuje riziko
nahodného spusteni elektrondradi,

d)Nepouzivané elektronaradi

uchovavejte mimo dosah déti a
nedovolte pristup osobam, které
nejsou obeznamené s
elektronaradim nebo s timto
navodem na pouzivani
elektronaradi. Elektrondradi mize byt
nebezpecné v rukdch nevyskolenych
uZivatelll.

e) Elektronaradi je tieba udriovat. Je

treba kontrolovat souosost nebo
zaseknuti pohyblivych casti,
praskliny soucasti a veskeré dalsi
faktory, které by mohly ovlivnit
¢innost elektronaradi. Pokud zjistite
poskozeni, musite elektronaradi
pred pouzitim opravit. Pricinou
mnohych nehod je neodbornd tdrzba
elektrondradi.

f) Rezaci nastroje musi byt ostré a Cisté.

Rddnd ddriba ostrych hran Ffezacich
ndstroji sniZuje pravdépodobnost
zaseknutia usnadiiuje obsluhu.

g) Elektronaradi, vybaveni, pracovni

nastroje apod. pouzivejte v souladu s
timto navodem, pri cemz zohlednujte
pracovni podminky a druh provadéné
prace. PouZivdni jinym zplisobem, pro
ktery neni elektrondradi urceno, muze
zplisobit nebezpecné situace.



h) V nizkych teplotach, nebo pokud se
naradi po delSi dobu nepouziva,
doporucuje se zapnout elektronaradi
bez zateze po dobu nékolika minut za
ucelem radného promazani
mechanismu pohonu.

i) K cisténi elektronaradi pouzivejte
mékky, vihky (ne mokry) hadrik a
mydlo. NepouZivejte benzin,
rozpoustedla a dalsi prostredky,
které by mohly poskodit zarizeni.

j) Elektronaradi je treba skladovat /
dopravovat az potom, co se ujistite,
ze jsou veskeré jeho pohyblivé
soucasti zablokované a zajisténé
proti odblokovani s pouzitim
puvodnich soucastek urcenych k
tomuto tcelu.

k) Elektronaradi skladujte na suchém
misté chranéném proti prachu a
pruniku vihkosti.

|) Doprava elektronaradi by mela
probihat v puivodnim obalu tak, aby
bylo chranené proti mechanickemu
pouziti.

VYSTRAHA! Vieobecné vystrahy
tykajici se pouzivaninaradi.
Oprava:

a) Zarucni a pozarucni opravy svého
elektronaradi provadi Servis PROFIX,
oz zarucuje nejvyssi kvalitu oprav a
pouZivani pivodninahradnichdili.

b)Pokud by byl pevny privodni kabel
zarizeni poskozeny, je treba jej nechat
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vymenit u vyrobce nebo v odborne
opravné, nebo kvalifikovanou
osobou, abyste tak zamezili ohrozeni.

VYSTRAHA!

Pri praci s elektronaradim vzdy
dodrzujte zakladni pravidla bezpecnosti
prace, abyste zamezili vybuchu poZaru,
zasahu elektrickym proudem nebo
mechanickému urazu.

f VYSTRAHA!

ZAHRADNI VYSAVAC/FUKAR,

zvlastni pokyny tykajici se pouzivani

zarizeni:

a)Zarizeni lze pouzivat ai po jeho
uplném slozeni. Zarizeni nesmi pouzivat
déti mladsi 16 let. Také se nesmi dovolit
pracovat se zafizenim osoby, které si
neprecetly tento ndvod na obsluhu, a
nedokdzZou se strojem zachdzet.

b)Pro vylouceni ohroZeni pro uZivatele
je treba pravidelné kontrolovat, zda
je zarizeni v provozu schopném stavu.
Pred zahdjenim prdce utahnéte veskeré
povolené Srouby, vruty a matice.
Opotrebované nebo poskozené Cdstije tieba
vymenit,

¢) Presvédcte se, Zze v havarijni situaci
lze okamiité vypnout zafizeni.
Nepouzivejte zarizeni, pokud vypinac
radné nezapina a nevypina. Poskozeny
vypinacjetreba predat k opravé odbornikovi
s prislusnymi kvalifikacemi.

d)Pred zahajenim pouzivani zarizeni je
tieba dikladné zkontrolovat oblast,



kde se bude pouzivat, a odstranit
veskeré tvrdé predmety, které by
mohly poskodit mechanismus
rozmelnovani hehem vysavani (napr.
kameny, plechovky, kousky skla, porceldnu
nebo kovu).

e) Nevysavejte zarizenim Zadné horke,
doutnajici nebo hotici materialy,
(napf. nedopalky cigaret, rozzhavené
kousky apod.) a nesmeéfujte na ne
vyfukovany vzduch.

fiNepouZivejte zafizeni pobliz
hoflavych tekutin nebo plyni. Existuje
nebezpecipoZdru nebo vybuchu.

g)Nepouzivejte zafizeni béhem desté,
pfi Spatném pocasi nebo ve vihkém
prostredi. Pracujte pfi dennim svétle
nebo pri dobrém umélém osvétleni.

h)Pouzivejte zarizeni v nasavacim
reZimu pouze po nasazeni pytle na
odpad. Pytel na odpad je tieba pravidelné
vyprazdiiovat a kontrolovat z hlediska
opotrebeninebo poskozeni,

i) Zatizeni neni prizpusobeno k
nasavani mokrych materiali nebo
tekutin. Vyhnéte se nasdvdni mokrych
materidlu (listi, Spina), protoze by mohly
zplisobit ucpdni rozméliiovaci komory, coz
vede k omezeni tcinnosti stroje. V takové
situaci je tfeba zarizeni zcela rozmontovat a
vycistit. Tato prdce musi byt provedena
kvalifikovanym odbornikem a nevztahuje se
nanézdrucnilhiita.

j) Je zakazano pouzivat zarizeni naboso
nebo v otevienych sandalech. Béhem
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prace se zarizenim je treba nosit
solidni obuv s protiskluzovou
podrazkou a dlouhe kalhoty. VZay je
treba mit ochranné bryle a vhodné chranice
sluchu.

V pripadé velkého zapraseni okoli musite
pouZivat vhodné respirdtory na ochranu
hornich dychacich cest.

k)Je treba se vyhnout nosSeni volnych
odeévii nebo bizutérie, ktera by mohla
byt vtazena saci trubici. Pokud mdte
dlouhé viasy, noste ochrannou pokryvku
hlavy.

|) Prstyachodidla je treba drzet zdaleka
od saci trubky a lopatkového kola. Je
zakdzdno poddvat rukou jakékoliv
pfedméty do saci trubice. Existuje zde
nebezpeditirazu.

m)Uzivatel by se mel béhem prace
presvédcit, ze stoji ve stabilni poloze
- predevsim, kdyz stoji na Sikmé
plose.
ZFizeni se musi vZdy drZet dvéma rukama a
pracovatvyhradné se spravné pripevnénym
ramennim pdsem na pridrZovani zafizeni.
Nezapinejte zarizeni, pokud je v obrdcené
poloze nebo pokud neni v poloze vhodné k
praci.
n)Béhem prace zarizeni nepoustéjte k
nému jiné osoby, predeviim déti a
zvirata. Uzivatel nese odpovédnost za
nehody a ohroZeni tretich osob a
jejich majetku. Uvedené osoby udriujte
ve vzddlenosti minimdlné 6 m od pracoviste.

Nesmérujte na né zafizeni, které je v provozu



— pfedevsim nesmérujte proud vaduchu do
off nebo uif. Vénujte pozornost
nachdzejfcim se pobli otevienym okntim —
vyfukovany materidl by mohl byt vymrstény
Jejichsmérem.

o)Je treba vidy vytdhnout zastrcku
vodice napdjenize sitové zastrcky:

- pfedodstranénim zaseknutého materidlu;
- pred provedenim kontroly, pristoupenim k
cisténinebo zahdjenim prdce s ndstrojem;
- pokud ndfadi zacind vibrovat atypickym

Zplsobem;
- pokud je ndfadi ponechdno bez dozoru,
p)Po ukonceni prace odpojte zafizeni od
elektrické sité a zkontrolujte, zda
neni poskozené. Pokud zjistite trebas i
nejmensi vadu, objednejte prohlidku
Zafizeni v autorizovaném servisu. Mikdy
nezkousejte svépomocné otevirat a/nebo
opravovat zarizeni. Hrozi to nebezpedim
trazu elektrickym proudem!

VEEOBECNY POPIS A URCEN/ STROUE:

Zahradni vysavad/fukar ma mechantsmus naséwdni listi a zahradnich
cdpadd & fukas, diky mimd milde pracoval v refimu nasdvand nebo

nasdyany ezl ovd ry 23 Odebem zmendent jejch objemu, andsledné
shromafdowiny v pytli na odpad. V refime foukani lze listi rychle
shromaidit na jednom misté nebo vyfoukat ze ipatné dostupych mist
Vedeni nasdvaci rubice po podkladu usnadiiuji kedetka na jzjim dolnim
Liny]al

Zahradnl wysavalTukar je zaiizeni ve drubé ochranné tide [dvajics
iznlace) a nevyiadupe iddné uzemnéni. Bezpenostmd pafadavky
udivatele urdujf, 2o se zafizeni smi poudival pouze 5 nAMOATOVANGY
frubici nasayani a pytlem nalesti.

Zahradni vysavad/fukar (déle jen fukar') je uréeny k vysavani
neba sfukovani na uriené misto suchého listi, travy, malych
vitvi a odpadu po stiihind,

POZOR: Zariizeni s nemile poudivar k odstrafovdnd sretl. Mesoudiveire
finkar na mustech, kde se vyskytuie kamen, Sénk nebo finé tvrdé proky
{haks, Arludy kaftony atd). Teedé pledmbty potkoouf romméliu
fopartioo i zeafizend (i bt poskosen se nevatatue adrivk),

Vyrobek je vhodny k pougiti v zahradkach rodinnych domi a
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neni uréeny k pouiivani na vefejnych prostranstvich, v parcich,
sportownich stiediscch, v zemédélstvi a lesnictvi. Poudivani
zafizeni k profesionalnim udelim stejné tak, jako kaidé pouditi
fukary v rozpory s vyie uvedenym uréenim, je zakazdne a
tplsobuje rtritu zaruky a osvobozeni vyroboe od odpovidnosti
ratkody venikléw disledku tohota,

Jakikaliv zméey v 2afizeni provedend uZivatedem osvabozuji virobee od
ndpowidnasti za pofkaenia tkody vniklé wivatel a okall,

Spravnd poubivini elekirondfadi =2 tykd faké ddrEby, skladovani,
depravy a spra.

Elektrondfadi mohcu opravoval pouze servisni opravay
urfendsryroboem, Jafizeni, kieré o napdpnn 2e s, by mély opravovat
pouzeosoby, ket [souk tomuto oprévnény.

m Thytkové riziko
| pies pouditi v souladu 5 uréenim nelze rcela efiminot wité faktory
hytiervéhorizika, kterd vy plyvd 2 chybnibea chiovand obsluby zadizeni.
Mejyirdi nebezpedi se vyskytuje pii vykondvani nasledujicich rakazanjch
tinnaski:
- paudivani zafizeni détmi;
- paudivani zafireni, kdyz jsou pobli jing oschy, predewiim dé6i nebo
2virata;
- poudivani zahizeni csobamd, kterd se nessgndmily 5 névodem na
absdubu;
- poutivani zafizeni bez spravnych ochranngch adévil @ obuvi na
cheanicl chedidla;
- poudivani zafipeni s poikozenymi kryty a plastém 3 bez
namontovanych zajistowacich proki.
® Kompletace
Souprava se skldda z fukanyg, dvoudili rrubice na koledcich na foukidni /
nasivani, pytle na odpady, phidrivjicihe pdsu, ndvodu na obsubo &
zanginiholistu
STAVBA STROJE:
® Prvky zafizeni (vizsir 2-2)
Obe. A 1. Dolnicést trubice
2. Hornd éast tnabice
. Pomceny deiik
. Hastavend rychlosti atatek
Hlavni dridk
Wypinad
. Vindit napdjeni
Fiepinat pracovniho redime Foukdni/masdvini
. Vystupni konoovka
. Pytel na odpady
. Lips
. Knbelka
13. Fadriujic pés
14, Upentiujicl vty
Obr.E 15. Dridk vodice napégeni
16. Prodiufova kabel®
* Tabrazend na obrdzeich nebo popsané vybaveni nens souddsti
stondardniha vybaven.



TECHNICKE UDAJE:

Madal TOE2000
Imenoyité napéti M0V
Imenovity kmitodet 50Hz
Imenavity wyion 000w

| Rychbost oticek 7000- 14000/ min
Mlax, rychbast vaduchu 165-275 kmi/h
Urovedt rozméliovdni 101
Obsjem pytle 451

Trida izolace (=)
Hrneitnost 4,5 kg
Hiadina akustickshe tlaku {Lpd) 50,6 dBlA)
Hiadina akustickshe vikonu (Lwa} 102,53 dB(A)
Tolerance méteni K K, 3 dB(A)
Garantovand hladina skusticksho vikonu (Lwa} 105 4B
Wihrace ahmax 417 m/fs’

K15 mis’
PRIPRAVA NA PRACI:

Dodavany fukar je v obalu éastedné smontovany. Po rozhaleni
2honitrodujie, 2da je zafizend kompletni a nasadie nezmontované preky v
souladu s névodem.
POZOR:
Pred provddénim jokeékoliv montdie nebo nastaveni se
ujistite. Jeje raffreni odpajena od sité,
ROZBALENIA MONTHZ:
POZOR! Je satdeand poudivat fukar bez nmiarend mibvce nebo pytle na
odprd).
B Hamontovianitrubice na foukdni - nasdvini
1. Dodni Cast trubice £17 je Feba spojit < hornd Sstl (2] zasunutim dolni
tasti do harni, af k zacvaknuti, Spojeni <asti je tieba zajistit proti
ropea)enii s poudiUim dwou vritd [ 143 fkzobe A).
2, Iasufte smontovanau trubici do plasté zafireni a zajistéte proti
rarpojent s pouditien dvow st (14) (wzobe A).
L3 uielem odmontovani trubice je teba odémubovat zajistugic vruty
POZOR!
Pred odimontowdni trubice je treba odmontovat stroja
edpajitho od zdroje napdjeny.
§ Hamontovini pytle na odpady (vizobr Al
Hasadte upeynéni pytle na hacek umistémy na trubici. Nashedns nasadhe
nasadkuatvary pythenawystupni koneovku [9) a2 dojde k zacvaknuti,
La (elemn odmantovdnd pythe (10) je Feba jemne stiait prety 2achiveend
nasadky, odblokowat zapindnd 2 sundat pytel
® Upevnénipfidriujiciho pasu (vir obrd)
Zajistéte phdriujic pés (13} na jeho dridku a plizplsobte vhodrou
délkou,

PRIPOJENIK SITI:

Fukar je uréeny na napéjend ze sité stiidavéhe proudy 230-240 Y, Hikdy
nezkoudefte napajeni zafizeni 2 jineho mdroje.

Pred zapojenim zafizeni je tieha se presveddit, fo daje na firemnim
Stithou jsouy souladus Gdaji 2droje napdgent.

PORORI Pred prnofenim & 5ili fe theba skovtrofovat stav vodie napdend e
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Aakedzane prodisar zafizen's poskozenm vodicen,

® Prodlufovac kabel

PFivenkewni prac je theba poudivat prdldovade phizplsobend k tomuto
wicedu. fbyste sevvhnuli neplirovandému plenuSend elektrickéhio spojeni,
e teba udilat stk na kond prodiudovacho kabelu (16) 2 plpesnil
jei k dri aku vodide napageni (15) v souladu s obr. E Prodludovaci kabel st
prelodte pies ramenn doradu 2 vénujte porornast tomu, by se béhem
pracenachazsdvidyvzady (vizoby F)

Hekirickou bezpefnost lze zviit poufitim proudovéha chranice s
diferencidinim proudam 30maA

PRACE:

N Zapinani/Vypimani

K zapinand/vypinanije urceny preginat (6} (virobr.0),

PoZadovany pracowni redim Eoulcdni nebo naséwani / mzméliovani je
theba si zvolit pfed spustenim fukane

® Volba pracovnihe rekimu

K volb® pracovnifio refima je urleny piepinad [8),

Ia ulelem nastaveni rafizend do redime obasivani - memelfovnde
nas‘ra'depieginﬂmsymhﬂlumévénl'hafwmh:. Bl.

L2 (elemn nastaveni pracovmibv reZim <Foukdnis nastavte prepinad na
syl «fioakanis WA vz obv. ).

POZOR! Fiad pepfndmim zafizend do finkee foukdni i teba vyprdrdar
advobnit. Vopadném pripeds milfe dogit k vifoukdns diive prsdrych prok.
B Mastavenisily foukdni/nasdvini

K niastavend sily foukdni [/ nasdvani je urdeny regulitor richlosti otadek
(4], Drtddky je maoZné phynule nastavovat vrozsahu od 8000 do 14000 o1, /
man. Za tcelem nastaveni pofadované rychlosti otaéek je theba nastavit
prepinaldovhodnépolohyod 1do6

Fokud reni nutné powtvat vsaké oticky, je theba nastavit poladovanou
rychbast ptacek,

® Vieobeond pravidla postupu

POZOR!EF preed s Fiikren fe e fo) drfef pevnd abéimd rukdard.

Délku piidrijicihn pasu je tfeba nastavit tak, aby byla trubice hned nad
zemi. £a ifelemn snifeni zatizeni 3 pro usnadnéni vedeni trubice po
pockladu e zafizeni wykaveno koleky (12), které jsou na kona tnubics
fwizodr F-G).

Pri praci se zahradnim fukarem vidy dodriujte prislaing pokymy
umisténg v tomto navadu na obsfubw. Je konstruovany tak, aby ho
ufivatel mahl cbsluhovat ve wyrovnane poloze, Eabdy jimy posto) hrani
drazern. Nikdy nezapinejte fukar, kdy? je poboery nabobu nebo ototeny

dolnim korcem Raharu,

® Vyprazdiiovani pytle na odpadiy

Za Gfelem udrdowind vysok sy nasdwdni a zajSeend pohoding price se
doporuduje vyprazdiovani pythe (10, kdyi se maplni do poloviny
abjerma. Timta zpdsebem udriite nizkou celbovou vahu a plny saci vwkon
Fafizeni.

Pred vyprazdrénim pytle je treba wypnout zafizeni a odpajit je od g
mapdjend, sundejte pytel 2 fukan a vyprazdnéte horozeprutim 2ipu (11}
umisténehs v dolni cisti pytte. Pled opftovngm namontovasim pytle
wylisnete vistupnd Roncoviy (99 v plast fiukany. Pied opétoveim
zapnulimvysavate j (feba pamatoval na uzavbeni 2ipu.



SKLADOVANIA UDRZBA:

POZOR! Pred zahdjenim jakychkoliv praci v rdmei GdrZby 2afizeni je (feba
stroj vypnout a plesvéacit se, e jeodpojeny od zdroje napdjen,

POZOR! Je treba davat pozor ng to, abyste fukar nenamodili, Nikdy jej
nestfikejte vodow.

Stroj v podstaté nevyZaduje zvlastni ddribu. Pro zajisténi bezpecné a
efektivni prace a doporucuje Cistit zafizeni bezprostiedné po kazdém
pouziti. Po pracivyGstete kartacem znedisténe prvky a vetraci otvory,

K fisténi pldsté zafizeni je treba poudivat vihky hadfik a jemny myc
prostiedek. le zakdzano poudivat k myti rozpouitédla nebo prostredky,
které by mohly poskodit prvky zafizeni vyrobené zumélé hmaoty.

Za Gcelem zamezend vzniku plisni a neprijemného zapachu je tieba po
skonceni prace sundat pytel na odpad, vytfepat jej a fadné vycistit. Pokud
je pytel velmi znedistény, je treba jej runé umyt ve viainé vodé s mydlem
anasledné jejvyplachnout. Pied nasazenim na stroj jej radné vysuste,
Stroj je tieba skladovat na détem nedostupném misté, udrzovat cisty,
chranit proti vihku a prachu. Podminky uchovavani by mély vyloudit
mainost mechanického poikozeniavliv povétrnostnich Ciniteld.

DOPRAVA:

Elektronafadi dopravujte a skladujte v transportnim obalu, ktery chrani
pred vihkem, prachem a drobnymi objekty, zvlasté je treba zabezpedit
ventilacni otvory. Drobné ¢asti, které proniknou dovnitt krytu, miZou
poskodit motor.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI:

POZOR: Zobrazeny symbol znamend zdkaz likvidace zafizeni
dohramady s jinymi odpady {na poruseni zdkazu se vztahuje
pokuta). Nebezpedné slozky, které se nachdzeji v elektrickéma
elektrotechnickém vybaveni maji negatival viiy na Zivatni
prostredia lidské zdravi,
Domdcnosti by se mély zapojit do ziskdvani zpét a opétovného vyuzivani
(recyklace) starych elektrospotfebicu. V Polsku a v Evropé se tvofinebo uZ
existuje systém sbéru elektroodpadu, v ramci ktereho maji vsechna
prodejni mista elektrospotiebicl povinnost piijimat elektroodpad.
Kromé toho existuji sbérna mista pro elektroodpad.

VYSVETLENPICTOGRAMU UMIESTNENYCH NA ZARIZEN:

Pozor na odmriténé predméty!

Udriujte bezpeénou vzdalenost od postrannich
osob,

A\
1A
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Pred zahajenim jakychkoliv udrzbafskych Cinnosti
nebo oprav je tfeba odpojit zafizenl od 2droje
napajeni.

V pripadé poskozeni kabelu jej okamiité odpojte
od sité,

Chrarite proti vihku. Nepoudivejte fukar na desti a
venujte pozornost tomu, aby nezmokl.

Béhem prace s fukarem vidy méjte na ofich
ochranné bryle.

Vidy pouiivejte ochranu sluchu.

Pozor! Rotujici castil
Udriujte dlané a chodidla v prisluiné vzdalenosti
od otvord.

Garantovand hladina akustického
wwkonu (LwA)

Precist instrukce

Ochrana sluchu

Pouziti ochranné
masky

Ochrana rukou

Ochrana nohou




PRIPADNE PROBLEMY A JEJNCH RESENG:

Problém Moina pricina Reseni problému
Zkontrolujte zasuvku, vodic napajeni, prodiuiovac
Chybi napajeni kabel, zastrcku, jisti€ a v pfipadé potfeby se obrafte

na elektrikare.

Uhlikové kartace jsou opotiebené

Lafizeni ne:!a!:uiné neho pracuje Defekt vypinace On/Off
s prestavkarmi Defekt motoru Predejte zafizeni do servisu k opravé

Iniceny vodic napdjeni

Pieruéeni obvodu uvnitf zafizeni

Cizi télesa blokuji rotor Odstrante prekazky

Trubice nasdvani neni spravné zapojena Spojte dvoudilnou trubici

Prepinac zmény refimu je ve Spatné poloze Nastavte prepinac na symbol reZimu nasavani
Nizky vykon nebo absence nasavani Pytel na odpad je plny Vyprazdnéte pytel

Pytel na odpad je Spinavy Vycistéte pytel

Lafizeni je ucpané nebo blokované cizimi télesy | Vyjméte ucpavajici material
Prepinal zmény refimu je ve Spatné poloze Mastavte prepinad na symbol reimu foukani

Nizky vykon nebo absence foukanl
0 Reguldtor rychlosti otddek je ve Spatné poloze | Pretodte requlator proudu vzduchu na vysoké otacky

Politika firmy PROFIX je politikou pribéiného zdokonalovani vyrobki, z toho diivodu si firma vyhrazuje pravo zménit
specifikaci vjrobku bez pfedchoziho informovani. Obrazky, uvedené v ndvodu na obsluhu, jsou pouze piiklady a mohou se
lisit od skuteéného vzhledu zakoupeného zarizeni.

Tento navod je chranény autorskym zdkonem. Jeho kopirovani / rozmnoZovani bez pisemného souhlasu spoleénosti
PROFIXs.r.0. je zakazané.
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ATERMEK HASZNALATBA VETELE
ELOTT KERJUK MEGISMERKEDNI

AJELEN UTMUTATOVAL.

Orizze meg az utmutatdt az esetleges
késobbifelhasznalas céljabol.

AFIG\'ELMEZTETES! Kérjuk
elolvasni az osszes & jellel megjelolt
biztonsagos hasznalatra vonatkozo
figyelmeztetést és biztonsagos
hasznalatra vonatkozo utmutatot.

A lenti biztonsdgi figyelmeztetések és
biztonsagos hasznalatra vonatkozo
utmutatok figyelmen kiviil hagyasa
aramiitest, tiizet és/vaqy sulyos testi sériilést
okozhat.

Orizze meg az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és utmutatot késobbi
felhasznalas céljabol.

A lenti figyelmeztetésekben alkalmazott
elektromos szerszam kifejezés elektromos
halozatrol (tapvezetékkel) taplalt elektromos
szerszamot vagy akkumuldtorral taplalt
(vezeték nélkili) elektromos szerszamot
jelent.

FIGYELMEZTETES! A szerszam
biztonsagos hasznalatara
vonatkozo altalanos
figyelmeztetések.

Biztonsag a munkavégzeés helyén:

a) A munkavégzés helyén rendet kell tartani
és megfeleld vildgitast kell biztositani. A
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HASZNALATI OTMUTATO
KERTI PORSZIVG / LOMBFUVO TOE3000
Eredeti utmutato

rendetlenség és a gyenge megvildgitds
balesetet okozhat.
b) Az elektromos szerszamokat nem
szabad gyulékony folyadékokat,
gazokat es gozoket tartalmazo,
megnovelt robbanasveszélyes
kornyezethen hasznalni. Az elektromos
szerszam szikrat vethet, amely begyujthatjaa
portvagyakiparolgast.
() Ne engedje a gyerekeket és harmadik
szemelyeket a munkavegzes helyére.
A koncentraciohiany az elektromos
szerszam feletti uralom elvesztését
eredmenyezheti.
FIGYELMEZTETES! A szerszam
biztonsagos hasznalatara
vonatkozo altalanos
figyelmeztetések.

Villamos biztonsaq

a) Az elektromos szerszam tapdugdjanak
passzolnia kell a halozati aljzatba. Sohasem
szabad atalakitani a tapdugot. Nem szabad
hosszabbitot hasznalni foldelt
védovezetékes elektromos szerszamhoz. A
tapdugoban es halozati aljzatban végzett
atalakitasok hianya csokkenti az aramiités okozta
kockazatot.

b) Keriilje a foldelt feliiletek vagy olyan
rovidzarlatos feliiletek megérintését, mint
a csovek, melegitok, kozponti fiités
fiitotestek és hiitoberendezések.



A foldelt vaqy rovidzarlatos feliiletek
megérintése noveli az aramiités
kockazatat.

¢) Ne tegye ki az elektromos szerszamot
esd vagy magas paratartalom
hatasanak. Az elektromos szerszamba
jutoviz noveliaz aramiités kockazatat.

d)Megfeleld feltételek mellett a
védofelszerelés viselése, mint a
porvédo maszk, csuszasgatlo labbeli,
sisak vagy fiilvédo csokkenti a
személyisériilés kockazatat.

e)Abban az esetben, ha a szabadban
hasznalja az elektromos szerszamot,
a tapvezetéket kultéren hasznalatos
hosszabbitoval kell
meghosszabbitani. A kiiltéren
hasznalatos hosszabbito haszndlata
csokkentiaz aramiités kockazatat.

f) A készuleket 30mA vagy kisebb kioldé
aramu védokapcsolos (RCD)
elektromos haldzatra javasolt
csatlakoztatni.

g)Abban az esethen, ha
elengedhetetlen az elektromos
szerszam hasznalata nedves
kornyezethen, tapfesziiltség elleni
védelemkent aram-vedokapcsolot
(RCD) kell hasznalni. Az RCD késziilék
haszndlata csokkenti az dramiités
kockazatat.

FIGYELMEZTETES! A szerszam
biztonsagos hasznalatara
vonatkozd altalanos

figyelmeztetések.

Személyi biztonsag:

a)A jelen késziiléket fizikailag,
érzékileg vagy szellemileg sériilt
szemelyek (koztuk gyerekek),
valamint kello tapasztalat és tudas
hianyaval rendelkezo személy nem
hasznalhatja, kivéve, ha ez a személy
biztonsagaért felelos szemely
felugyelete alatt talalhato, vagy az
ismertette vele a késziléek

biztonsagos hasznalatat.

b)A munkavégzés soran nem szabad
hirtelen mozdulatokat végezni,
legyen kelloen koriiltekinto es
figyelmes az elektromos szerszam
hasznalata soran. Faradtan, vagy
kabitoszer, alkohol vagy gyogyszerek
hatasa alatt ne hasznalja az
elektromos szerszamot. Az elektromos
szerszammal valo munkavégzés soran
akdr eqy pillanatnyi figyelmetlenség is

stlyos testisériilést okozhat.

¢) Védofelszerelést kell viselni. Mindig

viseljenvédoszemuveget.



Megfeleld feltételek mellett a
védofelszerelés viselése, mint a porvédo
maszk, csuszasqatlo labbeli, sisak vagy
filvedo csokkenti a szemelyi sériiles
kockazatat.

d)Keriilje a szerszam véletlen
bekapcsolasat. A tapforrasra torténd
csatlakoztatas és/vagy az akkumulator
csatlakoztatas elott, valamint a
szerszam megemelése vagy
athelyezése elott gyozodjon meg rola,
hogy az elektromos szerszam
kapcsologombja kikapcsolt
allaspontban van. Az elektromos
szerszam athelyezése kapcsoldgombon lévo
ujjal vagy az elektromos szerszam
tapforrasra valo csatlakoztatasa bekapcsolt
kapcsologombbal balesetet okozhat.

e)Az elektromos szerszam iuzembe
helyezése eldtt tavolitson el minden
kulcsot. Az elektromos szerszam mozgo
elemein hagyott kulcs sulyos testi sériilést
okozhat.

f)Nem szabad tulsagosan kihajolni. A
szerszam hasznalata soran végig orizze
meg a megfelelo testtartast. Eznagyobb
uralmat biztosit az elektromos szerszam
felettazesetleges varatlan szitudcidk soran.

q) Megfelelo ruhazatot kell viselni. Nem
szabad laza oltozetet és ékszert viselni.
Tartsa tavol a hajat, ruhazatot es a
munkakesztyiit a gép mozgd elemeitdl. A
gép mozgo elemei elkaphatjdk a laza
ruhazatot, ékszereket, vagy a hosszu hajat.

h) Amennyiben a késziilék alkalmas kiilso
porelszive vagy porelnyelo
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csatlakoztatasara, gydézédjon meg
rola, hogy az megfeleloen van
csatlakoztatva és hasznalva.A
porelnyeld hasznalata csokkentheti a porral
kapcsolatos veszélyeket.

FIGYELMEZTETES! A szerszam
biztonsagos hasznalatara
vonatkozo altalanos
figyelmeztetések.
Az elektromos szerszam hasznalata és
karbantartasa:
a)Nem szabad tulterhelni az elektromos
szerszamot. Adott tipusu munkahoz
megfelelo elektromos szerszamot
hasznaljon.
A megfeleld elektromos szerszammal jobban
és biztonsagosabban dolgozhat azzal a
terheléssel, amelyre terveztek.
b)Ne hasznalja az elektromos szerszamot,
ha azt a kapcsologomb nem kapcsolja
be és nem kapcsolja ki. Minden
elektromos szerszam, amelyet nem lehet
bekapcsolni vagy kikapcsolni a
kapcsologombbal, veszélyes es meg kell
javitani.
¢)Minden beallitas, alkatreszcsere vagy
tarolas elott huzza ki az elektromos
szerszam tapdugdjat és/vagy kapcsolja
le az akkumulatort. Az ilyen megel6zd
biztonsdgi intézkedések csokkentik az
elektromos szerszam véletlen elinditasanak
kockdzatat.

d)A kikapcsolt elektromos szerszam
gyermekektol elzartan tarolando és
nem szabad megengedni,




hogy az elektromos szerszamot nem
ismero vagy az elektromos szerszam
hasznalati utmutatojaval meg nem
ismerkedo személy azt hasznalatba
vegye. Az elektromos szerszam veszélyes
betanitatlan felhasznald kezében.

e) Az elektromos szerszamot karban kell
tartani. Ellenorizze az alkatreszek
koncentrikussagat vagy beragadasat,
az alkatrészek és minden mas elem
megrepedését, melyek hatassal
lehetnek az elektromos szerszam
miikodésére. Ha sériilést észlel,
hasznalat elott meg kell javitani az
elektromos szerszamot. Szamos
balesetet az elektromos szerszam nem
szakszert karbantartasa okozza.

f)JA vagodszerszamoknak élesnek és
tisztanak kell lenniiik. A vagoszerszamok
éles éleinek megfelelo fenntartasa csokkenti
a beragadas kockazatdt és megkonnyiti a
szerszam hasznalatat.

g)Az elektromos szerszamot, a
tartozékokat, a munkaszerszamokat
stb. ajelen hasznalati utmutato szerint
kell alkalmazni, figyelembe véve a
munkafeltételeket és a végrehajtando
munka tipusat.

Az elektromos szerszam rendeltetéstol eltéro
hasznalata veszelyes szituaciot
eredményezhet

h)Alacsony homeérsékleten, vagy a szerszam
hosszabb id0 utani hasznalata esetén
javasolt terhelés nélkiil néhany percre
bekapcsolni az elektromos szerszamot a
kenoanyag megfelelo elvezetésére a
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hajtom( mechanizmusaban.

i) Az elektromos szerszam tisztitasahoz
puha, nedves (de nem vizes)
torlokendot és szappant kell hasznalni.
Ne hasznaljon benzint, olddszert vagy
mas olyan anyagokat hasznalni,
melyek sérulést okozhatnak a
késziilekben.

j) Az elektromos szerszamot azutan kell
tarolni/szallitani, miutan
meggyozodott rola, hogy annak
minden mozgo elemét levédett és
bebiztositott a kioldas ellen az erre
szolgalo eredeti elemelckel.

k)Az elektromos szerszam szaraz helyen,
por és nedvesség ellen védve tarolando.

) Az elektromos szerszam szallitasat
mechanikus sériilésektdl vedo eredeti
csomagolasban kell végezni.

FIGYELMEZTETES! A szerszam

bhiztonsagos hasznalatara

Avunatkuzﬁ altalanos
figyelmeztetések.
Javitas:

a)A termékek garancialis és garancia utani
javitasat a PROFIX Szerviz végzi, ami
garantalja a javitas kivalo mindségét és az
eredetialkatrészek hasznalatat.

b)Ha megsériil a nem cserélheto tapvezetek,
akkor azt a gyartonal vagy szakszervizben
vagy szakemberrel kikell cseréltetni a veszély
megelozese érdekében



FIGYELMEZTETES!

Az elektromos szerszam hasznalata
soran tartsa be az alapvetd biztonsagi
szabalyokat a robbanas, tiiz, daramiités és a
testisérlilések elkertilése végett.

FIGYELMEZTETES! KERTI
PORSZIVO / LOMBFUVO, tovabbi
biztonsagi ovintézkedések:
a)A késziiléket csak teljesen
osszeszerelve szabad hasznalni.
A késziiléket 16 év alatti gyermekek nem
haszndlhatjak. Tovabba ne engedje, hogy
olyan szemeélyek dolgozzanak a
keszilekkel, akik nem olvastak el ezt a
hasznalati utasitast, és nem ismerik a
késziilék hasznalatat.

b)A felhasznalora leselkedo veszélyek
kizarasa erdekében rendszeresen
ellendrizze, hogy iizemképes
allapothan van a késziilék. A
munkavégzés megkezdése el6tt hizza
meg az 0sszes csavart és anyat. A kopott
vagy sériilt alkatrészeket ki kell cserélni.

()Gydzédjon meg réla, hogy
vészhelyzetben azonnal
kikapcsolhatja a késziiléket. Ne
hasznalja a készuléket, ha a
kapcsologomb nem kapcsolja be és
kapcsolja ki a keszuleket. A seriilt
kapcsologombot szolgaltassa be
szakembernek javitas céljabol.

d)A keészulék hasznalatha véetele elott
gondosan vizsgalja meg a teriiletet,
ahol hasznalni fogja, és tavolitson el
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minden olyan kemény targyat, amely
a porszivozas soran karosithatja az
aprito mechanizmust (pl. kovek,

konzervdobozok, tiveg-, porcelan- vagy
fémdarabok).

e¢)Ne porszivozzon a késziilékkel forrg,
parazslo vagy égo anyagokat (pl.
cigarettacsikket, parazsat sth.) és ne
iranyitsa rajuk afuvolevegot.

f) Ne hasznalja a késziiléket gyulékony
folyadékok és gazok kozelében.

Ellenkezd esetben fenndll a tiiz vagy
robbands veszélye.

g)Ne hasznalja a késziileket esoben,
rossz idoben vagy paras
kornyezethen. Dolgozzon nappali
fényben vagy jo mesterséges
megvilagitas mellett.

h)A készuléket szivo uizemmodban csak
hulladekzsak felszerelése utan
h a s z n a | j a

A hulladékgyijt6 zsakot rendszeresen ki kell
Uriteni, és ellendrizni kell, hogy nem
kopott-e vagy sériilt-e meg.

I)A keésziiléek nem alkalmas nedves,
nedves anyagok vagy folyadékok
felszivasara. Keriilni kell a nedves
anyagok (levelek, szennyezddések)
felszivasat, mert ezek eltomithetik az
apritd kamrat és ez a gép hatékonysaganak
csokkenéséhez vezet. Ebben a helyzetben
teljesen szét kell szerelni és meg kell
tisztitani a késziiléket. Ezt a munkat
szakképzett személynek kell elvégeznie és
nem terjed ki rda a garancia.



j) Ne hasznalja a késziiléket mezitlab
vagy nyitott szandalban. A géppel
végzett munka soran viseljen szilard,
csuszasmentes talpu labbelit és
hosszu nadragot. Mindig viseljen
véddszemiiveget és tgyeljen a hallas
védelmére megfeleld fiilvédd
alkalmazasaval.

Nagy porzas esetén felso légutakat vedo
megfeleld védémaszkot kell viselni.

k) Keriilje a laza ruhazat vagy ékszerek
viselését, amelyek beakadhatnak a
szivocsobe.

Ha hosszii a haja, viseljen fejfeddt.

) Tartsa tavol az ujjakat és a labakat a
szivocsotol és a lapatkeréktol. Ne
helyezzen kézzel semmilyen tdrgyat a
szivocsbe. Fenndll a testi sériilés
kockazata.

m)Amunkavégzéssoran gyozodjon meg

rola, hogy stabilan all, kiilonosen
lejtds felilleten. A késziiléket mindig
két kézzel fogja és csak megfelelden
rogzitett, a késziiléket tarto vallpanttal
dolgozzon. Ne kapcsolja be a késziiléket,
ha az fejel lefelé all, vagy nincs a
mikodéshez megfeleld helyzetben.

n) Mikodés kozben tartsa tavol a
készuléktol a tobbi személyt,
kulonosen a gyermekeket és a
haziallatokat. A felhasznald felelds a
harmadik személyeket és
tulajdonukat éro balesetekért és
veszélyekért. Tartsa ezeket a
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személyeket legalabb 6 m tavolsagra a
munkahelyt6l. Ne iranyitsa feléjiik a
mikodteto késziiléket - kiilonosen ne
iranyitsa a légaramot a szemiikbe vagy a
fiiliikbe. Figyeljen a kozelben lévo nyitott
ablakokra — a kifujt anyagok az ablakok
felé repiilhetnek.

0)Mindig huzza ki a tapkabelt a halozati
aljzatbol:

-beragadtanyag eltavolitasa elott;

- ellendrzés, tisztitas megkezdése vagy a
szerszammal végzett munka megkezdese
elott;

- amikor a szerszam rendellenes rezgésbe
kezd.

p)A munka végeztével kapcsolja le a
késziiléket az elektromos halozatrol és
ellendrizze, hogy nem sériilt.

Mar a legkisebb hiba megallapitasa esetén is
vizsgdltassa meg a késziiléket eqy
markaszervizben. Sohase probalja meg
onalloan felnyitni és/vagy megjavitani a

késziiléket. Aramiités kockazata!

AGEPALTALANOS BEMUTATASA ES RENDELTETESE:

A kerti porszivi/lombfivi levelek és kerti hulladékok felszivasdra
szolgald mechanizmussal és egy fivival rendelkezik, amely
lehetové teszi a szivd vagy five uzemmadban valo mikodést. Szivd
izemmédban a gép felapritja a felszivott leveleket és kerti
hulladékokat a térfogatuk csokkentése céljabol, majd eqy
hulladékgyijtd zsakba juttatja oket. Fjé uzemmddban a levelek
gyorsan egy helyre irdnyithatok, vagy kifljhatdk a nehezen
hozzaférhetd helyekrdl,

A szivacsd alsd végén lév kerekek megkonnyitik a szivoesd vezetését
atalajmenteén.

A kerti porszivilombfiva Il érintésvédelmi osztalyd készulék
(kétszeres szigetelés) és nem igényel fildelést, A felhasznaldi
biztonsagi kovetelmények eldirjak, hogy a gépet csak felszerelt
szivocsovel és levélzsakkal szabad hasznalni.
A kerti porszivd/lombfivé (tovabbiakban: "Lombfivd")
szaraz levelek, fii, kisebb agak és metszési tormelékek
felszivasaravagy elfujasaraszolgal.



FIGYELEM: & berendenés mem hasmilhatd szemetek eltdvolitisdra,
He hasznalja 2 lombfivat olyan helyslen, ahol kivek vagy mas
k=mény anyagok (koksz, makk, gesztenye sth} vannak. & kameny
elemek kirositjak a gép apeitd lapdtheseket (eme a kirra rem terjed
kia garantial.
A termék haztartasi haszndlatra alkalmas, és nem
hasendlhaté kazintézményekben, parkokban,
sportkizpontokban, valamint a mezdigazdasigban és az
erdogazdalkedisban. A berendezés professziondlis célokra
vald, valamint & lombfivdé minden fentebb megadott
rendeltetéstil eltérd hasznalata tilos és az a garancia
elvesztését eredményeri, valamint felmenti & gydrtét az
ebbilahasznalathil keletkezd karok feleldssége alal.
A berendezis felhasendldda dhal végrehajom birminemd mibdositis
felmenti & qyartdt a felhasznabiban &5 a kiirnyeretében ohozntt
seriilEsek s kink felelfssége aldl
A kombfivg rendeltetésnek megfeleld hasnalata koterjed annak
karbantartasira, trolisda, szallidsira ds pavitisara,
A lombfive kizdnilag 2 gyartd kijghilt szervizeiben javithatd. Az
elektromos drammal mdkpdtetett késziléket kizdndlag erre jogosult
sremly javithatja.

® Rexiduilis keckazat

A rendeftetéssreni felhaszndlis ellenére sem behet teljesen kizimd a

rezidualis kockazanl tenyenSket, melyek a kesmulék fefhasznaldjanak

hiks visefiedasebol ered

B legnagyobb vesedly & kivetkerd tiltott tevékenységek vegrehajtisa

soran fordul eld;

- Aldsaulek gyermekek dltalhaszndlata;

- & kEspilék hasrndlata mds sremelyek, kiilonosen gqyermeksk &

Allatok kizelében;

- akésziibék harmalata & haszndlath Gimutatét mem ismend személyek

altal,

- akdsnilek hasandlata a kezeliszemélyt védd megfelebh nuhdzat & a

Tadpat védd munkalabbelinélkil;

- akésziilék haszndlata séngt vad dhurkoldkkal vagy hazzal, valamint

g felelden roqeitett wid fherendesdsek néfkul.

® Tartozékok

A szett ey lombfivibdl, eqy kétrészes kerskes fimd-szivocsibdl,

huslladébzsdkbil, tarthszijbdl, hasznalat Girmutatdbed és egy gamanddbs

kértyahal all.

AGEPFELEPITESE:

m Aberendends elemei [isd 2-3 oldal]

Adbra

1. Csfialshrésze

2. Csdfelsd e

3, Segédmarkolat

4, Fordulatszdm szabdbyaris

5. Fimarkolat

6. Kaprsalogomb

7. Tipkdbel

8. Lombfivas/szivasiizemmid kaprsald

9. KivepetQosd

10. HuBladekzsak

11 Cipzar
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12 Kerekek
13. Tartoszij
14, Biztositd (sawarok
Eabra
15.Tapkabe| tarto
16, Hosszabbito ®
* Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wechodzi
wsktad wyposaienia standardowego.
MSZAKI ADATON:
Modell TOE3000
Wévleges fesziiitség 230-240V
Heévleges frekvencia S0z
Fedvatt teljesitmdny 30000
Fordulatszam TOD0-14000¢pere
Max dgaramiisi sebiessdg 165-275 kin'h
Agritasi szing 10:1
Hulladékzsak driartabma 451
Szigetelési psztily I/
Sily 4.5 kg
LpA zajrigamdsszing 90,6 dBiAl
Lk zajteliesitmény 1023 dBiAl
Mo tlidshatar K, K, 3 dBIA)
Garantalt Lwh zajteljesitmérny 105 dB
Rezgés ah ma: .17 m/fs
K15 mis’
AMUNKAVEGZES MEGKEZDESEELOTT:

K lombfiwd részhen dsszeszerelt dlapothan kerll kiszdllitdsra.
Kicsomagolds utdn elbendrizee a késailek komplettséget és szerelje fel 4
kialiin kiszallitott elemeket az itmutatd szerint

FIGYELEM: A késziilék Gssreszerelése vagy begliitdsa

& elitt ellendrizze, hogy lekapesolta o készilekel o
tdpelldtasril,

KICSOMAGOLAS ES 0SSZESZERELES:

FIGYELEM! A lambiuvit nem szabad felszerelt cso s hulladékrsi
elkid hasamalm.,

® Fitva-szivocsi felszerelase

1. Ceatlakertassa a o0 alsa részst [1) a felsh réspavel {2), az alsd részt
kaitandsig a felsdbe nyomya. Rogzitse az dsszekaposolt elemeket két
ciavarmal asestkapcsnlddas eflen {14} (asd A abea),

2. Colisziassa a7 dsszeszerddt codwel & késziilékhazba &5 rogeitse két
csavarmal szétkapsolddas elben (14] (sd B ébra).

A cxii lesreralaséher cvavara ki a biztositd chavankat
FIGYELEM!

& A cxd lesperelése elbtt kapesolja ki a gépet &5 kapesaljo
featdapfarrdsral

® Hulladékzsih felszerelése (Lisd A abra)
Riiggzinge a hulladékzeiot a codine ag akasath seqitsdgevel.



Enutdn hedyezze fel 2 254k viqridésit a kivezetd cofine (9) kattandshg.
A hulkadekzsak eltivolitisihoz {19] dvatosan nyomja ossze a2 wjjaival
& hulladédizsik vegeadeset, exzel kioldja 2 zirat &8 wegye be a
hulladékzsikot

m Tartoszijbeakasztasa (lasd A abea)

Blassza be a tartdszijat {13} a fogantydjaha &5 Allitsa be a megfelels
hossnisagat.

CSATLAKOZTATAS A HALOZATRA.:

A lombfivvg 230-240 V-5 valtakozd aramedl tirtand tapellitisea lett
tervezve, Sohase probdbja o késziiléket mas fomdskol Eplaind,

A kesziilék csatlakomtatasa eldtt gydzodjon meq rola, hogy a keszilék
sartabldjan szerephd adatok megegyeznek az dramforrds adatanal.
FIGYELEM! &z elektromos hibizatra csatlakoziatds elint ellendrizze a
tipkabel dllapotat. Mem szabad 3 szerszdmot sériilt tapkabellel
haszndlni.

m Hosszabbitd

Fultéri munkavégqzés esetén haszndljon erre & célra alkalmas
hosszabbitor. Az elektromos csatlakoeds wéletlen kirdntdsanak
elkemilise drdekiben késaitsen humnt a hosszabbitd vegéee [16) és
magritse azt akabeftartdra [15) az Eabean lathatd madon. & hesszabbitot
& vall megé kell tenni, Ggyelve arra, hogy munka kizhen mindig
manittunk kegyen (lisdF abra).

Az elektromas biztonsdg egy 30 mA-es dram-védikaposold
haszndlatival niwelhetd

HASIMALAT:

m Bokapesolds'kikapesolis

Aszerszdm bekapesolis a kapeschdgombbal (6] {lasd D dbea) torténik.

A kivdnt T wagy saivd-apritd aeemmddot a lombfded elinditdsa ebitt
kel kivdlasztani.

® Uzemmad kivilasztisa

A2 tizemmod kivilasstasdna a kaposold (B) szolgal.

A kisziib a5zivis-apritdse lzemmddra allitdsahoz allitsa a kaposalit
2 ostivis+ () jelre (145 B abra)

A oFivdse Gremmod bedllitasabaz dllitsa a kaposolot a «hivasa @
jelre {lasd €abral.

FIGYELEM! & késziilék favas dzemmidra kapesalisa eldtt dntse ki s
hulladézsakot Ellenkezd esethen bekivetkezhet a korabban beszivon
anyagak kifivisa,

mFivd-/szivierd bedllitasa

A finwi-fszivierd bedllitdsihoz hasondlja a fordulatszim szabélyozdst
(4). A fordulatszam B000 és 14000 fordulat/ perc knziitt fokozatmentesan
Allichatd, & saukséges foedulatszam bedllitdsahaoz Allisa a kapooldt a
megfeleld dlliska 145 6 kizot

AMitsa be a fordulatszimot a megfefald somtre, ha nem szilkséges, ne
hasznéljon magas fardulatszamot.

m Altalanos tanacsok

FHGYELEM! A firviika bekaprsoldsakar azt két kézrel erisen kell fogni

A rartoszij bosszat day kell beallitani, hogy a <0 éppen a talaj Felett
wezessen, A terhelés csikkentése &5 3 o3 Talagon vald wegetésénel
megkinnyitese erdekeben akeszibék kerekkel {12) febszerelta cso végén
{kisd F- G dbra).

A kerti lombfivival wigeett munks sordn mindig kivesse a jelen
haszndlati tmutatd vonatkosd wasitasait.
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A gép gy bett megtarvezve, hogy azt a fefhaszndli kiegyenesedve is
Tudfa kezelni. Minden mds testtarths sénaléssed fervegel. Sohase
kapesnljabe alombfivit, ha az a7 oldalin fekszikvagy ejjel lefelévan,
B Ahulladékzsak kiritase
& nagy szivateljesimény Tenntartasa &8 2 kellemes munkavdgads
érdekében javasolt 3 hulladékzsdkot {103 félig megtelt Allapoathan
firiteni. Ezzed Biirtositja a kicsi tesrailyt 65 a ketmalok veljos
STNTETRJEL,
WA hulladekzsak kiimtese elott kaposolja ki a késaileket & hiza kia
tapdugdt a haldzati aljzatkal, Vegye le 3 hulladékesikot 2 bombfiwdnid
4 iiritse ki a hulladekzsak alin levt cprar (17} seethdrasaval &
hudladeirsik ojbili visszasrereléss att fisztitsa meq a lombfiyg
lfokyt csivet (9). Ne feledberren meq a cipzar visszahdzdsaral a
porszivi bekaposalisa st
KARBANTARTAS ESTAROLAS:
FIGYELEM! & karbantartas: mumkilatok megkezdése elin kaposolja kia
ldsziliket 5 bizza ki & t2pdugdt a hdlizat aljzatbal,
FIGYELEM! Ugyeljen ama, hogy ne érje nedwesség a lombfivit. Sohase
permetezze vizzel Az elektromos szerszdm alapjaiban véve nem igényel
spexialis karbantartisi midveletet, & biztonsagos €5 nagy telpesitményi
mankavégréshes a berendezést minden haszndlal utan meg kell
tesatitani, & munka vegertavel tisztitsa meq eqy kefavel a spenmyezett
elemeketés a szelliadayilasokat
ks milékhér megtiszhitisa hor hasznaljon enyhén tisrtitdazeres nedves
torkakendot. Ne hasmmaljon a temitishor olvan obdoseercket vagy
kEsritmenyeket, amelyek kirpsithatjak a keszilék mdanyag elemeit.
A pervisz &5 3 kellemetien szagok elkeriibése drdekében haszndlat utan
wegye I a hulladékeakat, razza ki &5 alapesan Gsztilsa meg. Ha a
hulladédasik nagyon kesios, kézrel, langyos szappanos wizhen kell
fimesi, mapd kicbliteni. Szdritsa meg, meeldin visszahelyezné a
keésmalekre.
B kiszubihet germekeknd elzdeea, tseta dllapotban kell tarolal, v a
nedvessegtdl a5 a portol A tarolisi feltételeknek lehetetlenné kell
tenndik a gépmechanikus sénilset &5 g kdnos fgkon ténlyerGl hatdsdt,
STALLITAS:
B kesziibelen pedvessig, por és apnd réseecsked ko srenmyezddistil
v szallite csomagalasban kell szallitani es taralnd, kiildnisen a
sref e nyildsokat kelf bebiztositani. & gép belsefhe kerild aprd
reszecskek a modor karosodasit clozhatidk,
KORNYEZETVEDELEM:
FIGYELEM: & hemutatott jol ast jelenti, hogy tikos az
elhasanalt késpilaket haztartdsi hulladékokkal eqyitt
eftiveitant (penzbirsds kockizata). Az elekiromps és
elektromikus készilekben talilhata veszélyes dsszetevch
neqativ hatéssal vannak a természetes édvilagra és az
emberi e ségre.



A haztartasnak hozza kell jarulnia az elhasznalt készolek
ujrahasznositasahoz. Lengyelorszagban és Eurdpaban kidolgozds alatt
van, vagy mar létezik az elhasznalt késziilékek begyijtési rendszere,
melynek keretein beliil a fenti késziilék dsszes értékesitési pontja kiteles
atvenni az elhasznalt készuléket, Tovabbd mads begydjtési helyek is
uzemelnek.

AKESZULEKEN TALALHATO PIKTOGRAMOK MAGYARAZATA:

Vigyazzon a felvert targyakral

Tartson biztonsagos tavolsagot a harmadik
személyektdl.

Barmilyen karbantartasi vagy javitasi
munkdlatok elvégzése eldtt kapcsolja le a
kiszuleéket az elektromos halozatrol.

Atapkabel sériilése esetén azonnal kapcsolja le az
elektromos haldzatral.

jl

Ovja a nedvességtdl, Ne haszndlja a lombfivét
esoben és vigyazzon, hogy ne érje nedvesséq.

A lombfivdval végzett munkalatok sorin
mindig viseljen véddszemiiveget.
Mindig hasznaljon fiilvédat.

Figyelem! Forgd elemek!
Tartsa a kezét és a labat megfeleld
tavolsagban a nyilasokedl.

\ : .
Iﬂ _; I WA Garantdlt LwA zajteljesitmény
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Olvasd el az
utasitasokat

Halldsvédelem

Vedomaszk
haszndlata

Kézvédelem

®
O
o

Labvedelem




A készulék nem kapcsol be vagy nem
mikadik folyamatosan

On/0ff kapcsolagomb meghibdsodasa

Kotor meghibasodasa

Sérult tapkabel

Meqgszakadt a késziilék egyik aramkdre

Probléma: Lehetséges ok A hiba megsziintetése
Elendrizze a hilozati aljzatot, a tapkabelt, a
Aramkimaradds hosszabhitét, a tapdugdt, a biztositékot és
sziikség esetén hivion villanyszereldt
Szénkefek elkopdsa

Javitsa meg a szervizben

|degen anyagok blokkoljak a rotort

Tavolitsa el az akadalyt

Alacsony sziviteljesitmény vagy
nincs szivoteljesitmény

Nincs megfelelden csatlakoztatva a szivocsd

Eqgyesitse a kétrészes csovet

Rossz allasban van az uzemmaod kapcsolo

Allitsa az lizemmdd kapesoldt szivas madra

Megtelt a hulladékzsak

Uritse ki a hulladékzsakot

Szennyezett a hulladékzsik

Tisztitsa meq a hulladékzsakot

Eldugult a készilék vaqy idegen anyag
akadalyozza a mikodését

Veqgye ki 2 dugulast okozd anyagokat

Alacsony fivateljesitmény vagy nincs
kiftvas

Rossz allashan van az izemmad kapcsold

Allitsa az iizemméd kapcsoldt fivas modra

Rossz dllasban van a fordulatszam szabalyozo

Allitsa a légaramldst magas fordulatszamra

GYARTO:

PROFIX 5p. z 0.0.

Marywilska u. 34,

03-228 Varso, LENGYELORSZAG

ﬂg A PROFIX cég politikaja az, hogy folyamatosan tokéletesitse termékeit, ezért fenntartja maganak azt a jogot, hogy a
termék specifikacidit eldzetes tajékoztatas nélkiil modositsa! A hasznalati utasitasokban megjelilt abrak csak példak,

ezek kicsit eltérhetnek a megvasarolt eszkiz valodi arculatatol!

Jelen haszndlati utasitast szerzdi jogok védik. A PROFIX Sp. z o.0. tdrsasdag irdsos hozzdjarulasa nélkiili

masoldsa/sokszorositdsa tilos!
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PRIJE POCETKA UPORABE

POTREBNO JE PROCITATI
SLIJEDECE UPUTE.

Sacuvajte upute za eventualnu buducu
uporabu.

UPOZORENJE! Potrebno je
procitati sva sigurnosna

upozorenja oznacena simbolom /\i sve
smjernice vezane zasigurno koristenje.
Nepridrzavanje daljnje navedenih
sigurnosnih upozorenja i sigurnosnih
smjernica moze biti uzrokom strujnog udara,
pozarai/iliozbiljnih ozljeda.
Sacuvajte sva sigurnosna upozorenja i
smjernice da bi ste ih ubuduce mogli
koristiti.
U daljnje navedenim upozorenjima, izraz
Jelektricni alat” oznacava elektricni alat
napajan s mreze (kablom za napajanje) ili
elektricni alat napajan sa akumulatora
(bezicni).
UPOZORENJE! Opca upozorenja
zasigurno koristenje alata.

Sigurnost naradnom mjestu:

a) Na radnom mjestu potrebno je
odrzavati red i dobro osvjetljenje.
Nered i lose osvjetljenje mogu uzrokovati
nesrece.

b)Elektricni alat ne koristiti u
eksplozivnim sredinama, koje
nastaju od lakozapaljivih tekucina,
plinova i prasine. Elektricni alat stvara
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UPUTE ZA UPORABU
USISAVAC / PUHAC VRTNI TOE3000
Prijevod originalnih uputa

iskre, koje mogu zapaliti prah iliisparenja.
¢)Ne dozvoliti pristup djece i
promatraca na mjesta na kojima se
koristi elektricni alat. Odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati qubitak
kontrole nad elektricnim alatom.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
zasigurno koristenje alata.

Elektricna siqurnost:

a) Utikaci elektricnog alata moraju
odgovaratiuticnicama. Nikadainina
kakav nacin ne prepravljati utikace.
Ne koristiti nikakve produine
kablove kod elektricnih alata koji
imaju kabel sa zilom za zastitno
uzemljenje. Rizik od strujnog udara je
manji ako utikaci i uticnice nisu
prepravljani.

b) Izbjegavati dodir s povrsinama koje
su uzemljene ili povezane s masom,
kao Sto su cijevi, grijaci, radijatori
centralnog grijanja i hladnjacd. U
slucaju dodira s dijelovima koji su uzemljeni
ili povezani s masom, raste rizik od strujnog
udara.

¢) Elektricni alat ne izlagati djelovanju
kise ili vlaznih uvjeta. U slucaju
kontakta vode s elektricnim alatom, raste
rizik od strujnog udara.

d) Ne natezati prikljucne kablove.
Nikada ne koristiti prikljucni kabel za
nosenje i povlacenje elektricnog



alata ili za izvlacenje utikaca iz
uticnice. Prikljucni kabel drzati
podalje od izvora topline, ulja i
maziva, ostrih rubova ili pokretnih
dijelova strojeva. Osteceni ili zapetijani
prikljucni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e) Kada se elektricni alat rabi na
otvorenom prostoru, prikljucne
kablove treba prikljucivati na
produzne kablove koji sunamijenjeni
za rad na otvorenom prostoru.
Uporaba produznog kabla namijenjenog za
rad na otvorenom prostoru smanjuje rizik
odstrujnog udara.

f) Preporuca se prikljucivanje uredaja
na elektricnu mrezu sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje (RCD
sklopka) s minimalnom strujom
odziva30mAilimanjom.

g) Ukoliko je uporaba elektricnog alata
u viaznoj sredini neizbjezna, kao
zastitu od napona napajanja
potrebno je koristiti zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD sklopku).
Primjena RCD sklopke smanjuje rizik od
strujnogudara.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
zasigurno koristenje alata.

Osobna siqurnost:

a)Ova oprema nije predvidena za
uporabu od strane osoba (ukljucujuci
i djecu) sa ogranicenom tjelesnom,
osjetilnom ili mentalnom
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sposobnoscu, kaoiosobabeziskustva
i Zznanja o opremi, osim pod uvjetom
da se to odvija pod nadzorom osoba
odgovornih za njihovu sigurnost ili
prema uputama za uporabu opremes
kojim su ih odgovorne osobe
prethodno upoznale.

b) Potrebno je biti oprezan, promatrati

to Sto se radi i zadrzati razboritost
tijekom koristenja elektricnog alata.
Ne koristiti elektri¢ni alat pod
utjecajem umora, narkotika,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje
tijekom rada sa elektricnim alatom moze
uzrokovatiozbiljne ozljede.

¢) Potrebno je koristiti zastitnu opremu.

Potrebno je uvijek nositi zastitne
naocale. Koristenje zastitne opreme, kao
Sto je maska za zastitu od prasine,
protuklizna obuca, kaciga ili stitnici protiv
buke u odgovarajucim uvjetima smanjuje
mogucnost ozljede.

d) Potrebno je izbjegavati nenamjerno

pokretanje. Prije prikljucivanja na
izvor napajanja i/ili prije
prikljucivanja akumulatora te prije
nego se podigne ili prenese alat,
potrebno je se uvjeriti da je prekidac
elektricnog aparata u polozaju
iskljuceno. Prenosenje elektricnog alata s
prstom na prekidacu ili prikljucivanje
elektricnog alata na naponsku mrezu sa
ukljucenim prekidacem moZe uzrokovati
nesrecul.



e) Prije pokretanja elektriénog alata
potrebno je uklonitisve kljuceve. Kljuc
ostavijen u rotirajucem dijelu elektricnog
alata moze uzrokovatiozljede.

f) Ne naginjati se previse. Potrebno je
cijelo vrijeme stabilno stajati i
zadrzati ravnotezu. Jo omogucava bolju
kontrolu nad elektricnim alatom u
nepredvidenim situacijama.

g) Potrebno je nositi odgovarajucu
odjecu. Ne nositi Siroku odjecu i nakit.
Drzati svoju kosu, odjecu i rukavice
podalje od pokretnih dijelova. Siroka
odjeca, nakit ili duga kosa se moqu
zapetljatis pokretnim dijelovima.

h) Ukoliko su uredaji namijenjeni za
prikljucak na vanjski odvod prasine i
usisavac prasine, potrebno je uvjeriti
se da li su prikljuceni i pravilno
upotrijebljeni. KorisStenje usisavaca
prasine moze smanjiti opasnosti
uzrokovane pojavomprasine.

UPOZORENJE! Opcéa upozorenja
zasigurno koristenje alata.

Uporabaiodrzavanje elektricnog alata:

a) Ne preopterecivati elektricni alat.
Koristiti elektricni alat sa
odgovarajucom snagom u odnosu na
radni zadatak. Odgovarajuci elektricni
alat omoqucava kvalitetniji i sigurniji rad,
priopterecenju zakakvo je dizajniran.

b) Ne koristiti elektriéni alat ako ga
njegov prekidac ne ukljucuje i

iskljucuje. Svaki elektricni alat kojega nije
moguce ukljucivatii iskljucivati prekidacem
jenesiguranimora biti popravijen.

¢) Potrebno je iskljuciti utikac sa izvora
napajanja i/ili iskljuciti akumulator
prije bilo kakvog podesavanja,
zamjene dijelova ili skladistenja.
lakve sigurnosne mjere predostroznosti
smanjuju rizik od neZeljenog pokretanja
elektricnog alata.

d) Elektricni alat koji nije u uporabi
drzati izvan dohvata djece. Ne
dozvoliti koristenje elektricnog alata
osobama koje nemaju znanja o
elektricnom alatuili nisu upoznate sa
ovim uputama. Elektricni alati su opasni
urukamaneobucenih korisnika.

e) Elektricne alate treba odrzavati.
Potrebno je provjeravati poravnanje
pokretnih dijelova, kao i to da nisu
zaglavljeni, pukotine na dijelovima i
sve druge cimbenike koji mogu
utjecati na rad elektricnog alata.
Ukoliko se utvrde ostecenja,
elektricni alat treba popraviti prije
uporabe. Uzrok mnogih nesreca je
neprofesionalan nacin odrZavanja
elektricnog alata.

f) Alati za rezanje trebaju biti ostrii Cisti.
Odgovarajuce odrzavanje ostrih rubova
alata za rezanje smanjuje vjerojatnocu
zaglavljivanjaiolaksavakoristenje.

g)Elektricnialat, opremu, priborzaradi



sl. treba koristiti prema ovim
uputama, uzevsi u obzir uvjete rada i
vrstu radnog zadatka.Uporaba
elektricnog alata na nadin za koji nije
predviden, moZe uzrokovati opasne
situacije.

h)Na niskim temperaturama ili kada
elektricni alat nije koristen duze
vrijeme, preporuca se njegovo
pokretanje bez opterecenja na
vrijeme od nekoliko minuta,u svrhu
podmazivanjamehanizma pogona.

) Za ciscenje elektricnog alata koristiti
meku, viaznu (ne i mokru) krpu i
sapun. Ne upotrebljavati benzin,
otapalaidruga sredstva koja bimogla
ostetitiuredaj.

jJElektricni alat skladistiti/
transportirati nakon sto je utvrdeno
da su svi njegovi pokretni dijelovi
fiksirani i osigurani od pokretanja,
pomocu originalnih i za to
predvidenih elemenata.

k)Elektricni alat skladistiti na suhom
mjestu, zasticen od prasine i
prodiranjavlage.

|) Elektricni alat transportirati u
originalnom pakovanju, koje ga stiti
od mehanickih ostecenja.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
zasigurno koristenje alata.
Popravak:

a)Popravak tijekom i po isteku jamstva
svojih elektricnih alata vrsi Servis

PROFIX, sto jamci najvisu kvalitetu
popravaka i primjenu originalnih
rezervnih dijelova.

b)Ako je integrirani kabel za napajanje
ostecen, treba hiti zamijenjen kod
proizvodaca ili u specijaliziranoj
radionici za popravke ili kod
kvalificirane osobe, kako bi se
izbjegla opasnost.

UPOZORENJE!

Tijekom rada elektricnim alatom,
uvijek se preporuca pridrZzavanje
osnovnih nacela sigurnosti na radu,
kako bi se izbjeglo izbijanje pozara,
strujniudarilimehanicke ozljede.

UPOZORENJE! USISAVAC / PUHAC
VRTNI, dodatna sigurnosna
upozorenja:

a) Uredaj se moze koristiti samo ako je u
potpunosti sklopljen. Uredaj ne mogu
koristiti djeca mlada od 16 godina. Takoder,
osobama koje nisu procitale ove upute za
uporabu i koje nisu u stanju rukovati
uredajem, netreba biti dopusten rad s njim.

b)Da bi se iskljucile opasnosti za
korisnike potrebno je redovito
provjeravati da li se uredaj nalazi u
upotrebljivom stanju. Prije pocetka
rada zategnuti sve olabavijene vijke i
matice. Istrosene ili oSteCene dijelove je
potrebno zamijeniti.

¢) Uvjeriti se da se u vanrednoj situaciji

uredaj moze odmah iskljuciti. Ne
koristiti uredaj ako ga prekidacem



nije moguce iskljuciti i ukljuciti.
Osteceni prekidac predati kvalificiranoj
osobinapopravak.

d) Prije pocetka koristenja uredaja,
potrebno je temeljito provjeriti teren
na kojem ¢e biti koristen i ukloniti sve
tvrde predmete koji bi mogli ostetiti
mehanizam za usitnjavanje tijekom
usisavanja (npr. kamenje, limenke,
komade stakla, porculanailimetala).

e) Uredajem ne usisavati nikakve vrele,
tinjajuce ili gorece materijale (npr.
neugasene opuske cigareta, Zar i sl) niti
usmjeravatinanjih ispuhivanizrak.

f) Ne koristiti uredaj u blizini zapaljivih
tekucina ili plinova. U suprotnom
slucaju, postoji opasnosti od pozara ili
eksplozije.

g) Ne koristiti uredaj tijekom kise, loseg
vremena ili u vlaznom okruzju. Raditi
na dnevnoj svjetlosti ili na dobrom
umjetnom osvjetljenju.

h)U rezimu rada usisavanja, uredaj
koristiti samo kada je postavljena
vreca za otpad. Vrecu za otpad redovito
prazniti i provjeravati nfezinu istrosenost,
odnosno pojavu ostecenja.

i) Uredaj nije prilagoden za usisavanje
vlainog, mokrog materijala ili
tekucina. /zbjegavati usisavanje mokrih
materijala (lisce, prijavstina), jer mogu
uzroCiti zacepljenje komore za usitnjavanje
Sto dovodi do reducirane ucinkovitosti
stroja. U toj situaciji uredaj treba u
potpunostirastaviti i ocistiti. Taj posao mora

biti izvrsen od strane kvalificirane osobe i
nije obuhvacen jamstvom.

j) Nije dopusteno koristiti uredaj dok
ste bosi ili u otvorenim sandalama.
Tijekom rada s uredajem potrebno je
nositi cvrstu obucu s protukliznim
potplatom i duge hlace. Uvijek nositi
otvorene ili zatvorene zastitne naocale i stiti
sluh nosedi odgovarajuca sredstva zastite
sluha.

U stucaju pojave vece koncentracije prasine
u okruzju, nositi odgovarajuce zastitne
maske koje stite gornjidisni sustav.

k) Izbjegavati nosenje siroke odjece ili
nakita koji bi mogli biti zahvaceni
usisnom cijevlju.

Nosite prekrivalo za glavu ako imate dugu
kos.

) Prste i stopala drzati dalje od usisne
cijevi i lopatastog kotaca. Ne ubacivati
rukom nikakve predmete u usisnu cifev.
Postojirizik od pretrpljivanja ozljeda.

m)Tijekom rada korisnik treba biti
siguran da stoji stabilno, narodito
ako se nalazi na nagnutoj povrsini.
Uvifek drZati uredaj dviema rukama i raditi
s odgovarajuce pricvrscenim pojasom
preko ramena, koji pridrzava uredaj. Ne
ukljucivati uredaj ukolike se nalazi
okrenutom polozaju ili ako nije u poloZaju
odgovarajucemzarad.

n) Ne dopustiti pristup uredaju drugim
osobama tijekom njegovog rada,
narocito ne djeci i domacim
zivotinjama. Korisnik je odgovoran



za nezgode i rizike prema trecim
osobama i njihovoj imovini.
Spomenute osobe drZati na udaljenosti
najmanjoj 6 m od mjesta rada. Ne
usmjeravati prema njima ukljuceni uredaj -
narocito, ne usmjeravati mlaz zraka u odi ili
usi. Obratiti paznju na otvorene prozore koji
se nalaze u blizini - otpuhivani materijal
moze biti odbacen u njihovom smjeru.

Uvijek je potrebno izvaditi utikac
kablazanapajanjeizuticnice:

- prije uklanjanjazaglavljenog materijala;
- prije obavljanja kontrole, prije pocetka
Ciscenjailiradanaalatu,

- kada alat pocinje vibrirati na neuobicajen
nacin;

-kada se alat ostavlja bez nadzora.

p) Nakon zavrsetka rada iskljuciti uredaj
iz elektricne mreze i provjeriti da nije
ostecen. U slucaju opazanja i najmanjeq
nedostatka, potrebno je naruciti provjeru
tredaja kod ovlastene servisne radionice.
Nikada ne pokusavajte samostalno otvarati
i/ili popravijati uredaj. To dovodido rizika od
elektricnog udara!

OPCIOPIS INAMJENASTROJA:

Vrtni usisavac/puhad posjeduje mehanizam za usisavanje liséa te vrthog
otpada i puhac, zahvaljujudi kejemu je mogud rad u refimu usisavanja ili
puhanja. U refimu usisavanja, lisce i vrtni otpad koje uredaj usisa se
usitnjava u svrhu smanjenja njegovoq obujma, a zatim se sakuplja u vredi
za otpad. U reZimu puhanja, lisce se mode brzo sakupljati na jednom
mjestuiliispubivati s tesko dostupnih mjesta.

Upravljanje usisnom cijevlju po podlozi olaksavaju kotadici koji se nalaze
na donjem kraju usisne djevi.

Vrtni usisavac/puhad je uredaj druge zadtitne klase (dvostruka izolacija) i
ne zahtjeva nikakvo uzemljenje. Zahtjevi u vezi sa sigumedcu korisnika
odreduju da je uredaj dopuiteno koristiti samo s postavljenom usisnom
cijeviivrecom za lisce.

Vrtni usisavad/puhaé (u daljnjem tekstu ,Puhac") je namijenjen
za usisavanje ili ispuhivanje suhog lisca, trave, malih grana i
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otpadaka od podrezivanja.

POZOR: Uredaj ne mode sluditi za uklanjanje smeca. Ne koristiti puhad na

myestima ma kojima se javija kamenje ili drugi tvrdi elementi (koks, Zirovi,

kestenje itd ). Tvrdi elementi ostecuju lopatasti kotac uredajo, koji sluzi za

usitnjavanje (to ostecenje ne podlijeZe famstvu).

Proizvod je prilagoden za uporabu u okucnicama i nije

namijenjen za uporabu u javnim objektima, parkovima,

sportskim centrima kao niti u poljoprivredi i Sumarstvu.

Uporaba uredaja u profesionalne svrhe, kao i uporaba puhada

koja nije sukladna s navedenom namjenom je zabranjena i

uzrokuje gubitak jamstva i odgovornosti proizvodaca za iz toga

povodanastale itete,

Bilo kakve preinake na uredaju izvedene od strane korisnika, oslobadaju

preizvodaca od odgovornosti za oitecenja i itete nanesene korisniku |

okruju.

Pravilna uporaba puhaca se odnosi i na odriavanje, skladistenje, prijevoz

| popravke.

Puhac se mode popravijati iskljuivo u servisima koje je naveo

proizvodac. Uredaji koji se napajaju s mreze trebaju biti popravljani samo

od strane ovlastenih osoba.

® Preostalirizici

| pored primjene sukladne namjeni, nije mogude u potpunosti otkloniti

odredene Cimbenike preostalih rizika, $to je posliedica pogreinog

ponasanjaoperaterauredaja.

Najveca opasnost se javlja prilikom vrsenja slijededih zabranjenih radnji:

- koriStenja uredaja od strane djece;

- koristenja uredaja kada se druge osobe, narodito djeca i Zivotinje,
nalaze u blizini;

- koriStenja uredaja od strane osoba koje nisu proditale upute za
uporabu;

- koristenja uredaja bez odgovarajuce zastitne odjece i obude koja stiti
stopala operatera;

- koriStenja uredaja s odtecenim Stitnicima ili oklopom, te bez pravilno
postavljenih sigurnosnih uredaja.

m Sadriajkompleta

Komplet se sadrZi od puhada, dvodijelne cijevi za puhanje/usisavanje na
kotacima, vrece 7a otpad, pojasa za nosenje, uputa za uporabu,
jamstvenog lista,

KONSTRUKCIJASTROJA:
® Elementiuredaja (vidistr.2-3)
Crtez A 1.Donjidiodjevi
2. Gornji dio cijevi
3. Pomocna drska
4, Requlator brzine okretaja
5. Glavna drika
6. Prekidac
7. Kabel za napajanje
8. Prekidad refima rada puhanje/usisavanje
9. Izlazni prikljucak
10. Vreca za otpad
11. Patentni zatvarac
12. Kotadidi
13. Pojas za nosenje



14. Sigurnosni vijd
Crtei E 15. Drika kabla za napajanje
16, Produni kabel*

* Pribor koji predstavifen na slikama i koji je opisan ne wlazi u
sastavstandardne opreme.

TEHNICKI PODAC!:
Model TOE3000
Mazivni napon 230-240V
Nazivna frekvencija 50Hz
Ulazna snaga 3000W
Brzina okretaja A000-14000 rpm
Maks. brzina zraka 165-275 km/h
Razina usitnjavanja 10:1
Zapremina vrece 451
Klasa izolacije /0]
Masa 4.5kg
Razina zvucnog tlaka (Lp4) 90,6 dB(A)
Razina zvucne snage (LwA) 102,3 dB(A)
Dozvaljene odstupanje u mjerenju K, K, 3 dB{A)
Jamiena razina zvuéne snage (LwA) 105 dB
Vibracija ah max. 4.17 mfs

K1.5m/s
PRIPREMAZARAD:

Puhat se isporufuje u pakovanju djelomiéno mantiran. Naken
raspakiranja provjeriti kompletnost uredaja i, sukladno uputama,
postaviti elemente koji nisu montirani.

POZOR: Prije izvodenja bilo kakvog montiranja ili
podesavanja, potrebno je uvjeriti se da je uredaj
iskljucen s mreie.
RASPAKIRANJE I MONTIRANJE:
POZOR! Nije dopusteno koristiti puhac bez postavijene cijevi i vrece za
ofpad,
® Montiranje cijevi za puhanje/usisavanje
1. Potrebno je spojiti donji dio djevi (1) s gornjim dijelom cijevi (2),
qurajuci donji dio u gornji, do uklapanja. Povezane dijelove osigurati
o razdvajanja pomodu dva vijka (14} (vidi crteZA).
2. Uvuci montiranu djev u oklop uredaja i osigurati od razdvajanja
pomocu dvavijkal 14} vidi crieZ A).
Da bise demontirala cijev, potrebno je odvmutisigumosne vijke.
POZOR!
Prije demontiranja cijevi, potrebno je iskljuciti stroj te
gaiskljucitisnjegovogizvoranapajanja.
m Postavljanje vrece za otpad (vidicrtei A)
Staviti spojni element vrece na kukicu postavljenu na cijevi. Zatim
umetnuti otvor vrece naizlazni prikljucak (9), douklapanja.

£a skidanje vre¢e (10} potrebno je prstima paZljivo stisnuti spojne
elemente otvora, oslobodivi kopdui skinutivredu,

m Kvadenje pojasa zanoienje (vidicrieZA)

Zakvaciti pojas 7a nosenje (13) na njegov driad i podesiti odgovarajucu
duzinu.
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PRIKLJUCIVANJE NA MREZU:

Puhac je predviden za napajanje s mreZe naizmjenicnom strujom 230 -
240V, Nikada ne pokusavati prikljuciti uredaj na drugiizvor napajanja.
Prije prikljuivanje uredaja potrebno je uvjeriti se da su podadi s natpisne
plocice uredaja sukladni podacimaizvora napajanja.

POZOR! Frije prikljucivanja na mreu potrebno je prekontrolirati stanje
kabla za napajanje. Nife dopusteno koristiti uredaj s ostecenim kablom.

B Produinikabel

Kod rada na otvorenom potrebno je koristiti produine kablove
prilagodene u tu swrhu. Da bi se izbjeglo nenamjerno izviaenje
elektricnog spoja, potrebno je napraviti petlju na kraju produZnog kabla
(16} i zakvaditi ga na drsku kabla za napajanje (15) sukladno crtezu E.
Preduini kabel je potrebno prebaciti prema natrag sebi preko ramena,
obrativii painju da bi se on tijekom rada uvijek nalazio straga (widi creed
Fl.

Elektriénu sigurnost je mogude povecati uporabom sklopke
diferencijalne struje s diferencijalnom strujom 30 mA.

RAD:

m Ukljudivanje/fiskljucivanje

Zaukljucivanje/iskljucivanje sluZi prekidac(6) (vidicrteZ D).

Zeljeni refim rada, puhanje ili usisavanje-usitnjavanje, je potrebno
odabrati prije pokretanja puhaca.

m Odabirreimarada

Zaodabir refima rada slufi prekidac (8).

U svrhu postavijanja uredaja na refim «lsisavanja-usitnjavanja»
prekidac postaviti na simbol «usisavanja» @1’ vidicrteZ B).

U svrhu postavljanja rezima rada «Puhanjas prekidac postaviti na simbol
«puhanja» (widicrteZ C).

POZOR! Frife prebacivanfo uredaja na funkciju puhanja, potrebno fe
isprazmiti vedu 2a otpad. U suprotnom sludaju mode dodi do ispubivanja
ranife usisanih elemenata.

m Podesavanje snage puhanja/usisavanja

La podeiavanje snage puhanja/usisavanja sluii requlator brzine okretaja
(4). Okretaji se jednostavno mogu podesavati u rasponu od 8000 do
14000 okr/min. Za postavljanje odredene visine okretaja, potrebno je
postaviti prekidac na odgovarajudipolozajod 1do 6.

Potrebno je postaviti okretaje na odgovarajucu visinu, ne koristiti visoke
okretaje ako to nije nuino.

m Opcanacelarukovanja

POZOR! Frilikom ukljucivanja puhaca, potrebno je drZati ga snaino
dvjemarukama.

Duiinu pojasa za nodenje podesiti na taj nadin da bi cijev bila vodena
iznad same podloge. U svrhu smanjenja opterecenja i u svrhu lakieg
upravljanja cijevlju po podiozi, uredaj je opremljen kotaticima (12} koji
se nalaze na kraju cijevi (vidi cried F- G).

Prilikom rada vrtnim puhacem, uvijek se pridriavajte odgovarajudih
smjernica iz ovih uputa za uporabu. On je tako konstruiran da bi korisnik
mogao njim rukovati u uspravnom poloZaju. Svaki drugi stav mode
dovesti do ozljeda. Nikad ne ukljucujte puhac ako lezi na boku ili je
okrenut donjim dijelom ka gore.

® Prainjenjevrecezaotpad
I svrhu odrZavanja visoke sile usisavanja i osiguravanja ugednog rada,
preporuca se praznjenje vrece (10) kada se napuni do pola. Na taj nacin



odriavamo niskuukupnu masu i punu snagu usisavanja.

Prije pranjenja vrece potrebno je iskljuditi uredaj te ga iskljuditi s izvora
napajanja. Skinuti vrecu s puhada i isprazniti ju otvaranjem patentnog
zatvaraca (11) smjestenog na donjem dijelu vrece. Prije ponovnog
postavljanja vrece ofistiti izlazni prikljucak {9) na oklopu puhada. Ne
zaboraviti zatvoriti patentni zatvaral prije ukljudivanja usisavaca.

ODRZAVANJE I SKLADISTENJE:

POZOR! Frife pocetka bifo kakvih radove na odriavanju, potrebno fe
iskljurciti uredaji ujeriti se da jeiskfjucen s izvora napajanja.

POZOR! Potrebno fe paziti da se puhac na skvasi. Nikad ga ne prskajte
vodom.

Stroj u nacelu na zahtijeva posebne postupke pri odriavanju. Da bi se
osigurao siquran i udinkovit rad, preporuca se difcenje uredaja
neposredno nakon svakog konstenja. Zaprljane elemente i ventilacijske
otvore nakon rada odistiti cetkom.

Za cidcenje oklopa koristiti vlainu krpu s njeZnim sredstvom za ciscenje.
Za pranje nije dopustena koristiti otapala niti sredstva koja mogu oétetiti
elemente uredaja izradene od umjetnih materijala.

U svrhu izhjegavanja nastanka pliesni i neugodnog mirisa, nakon
zavrsetka rada potrebno je skinuti vredu za otpad, istresti ju i temeljito
ocistiti. Ako je vreca jako prijava, trebalo bi ju ruéno oprati u mlakoj vodii
zatim isprati. Prije postavijanja, potrebno je osusitivrecu.

Stroj driati na mjestu nedostupnom djeci, odrazavati ga istoq, stititi od
vlage i prasine, Uvjeti skladistenja trebaju iskljudivati mogucnost
mehanickih ostecenjaiutjecaja stetnih atmosferskih uvjeta.

PRUEVOZ:

Uredaj prevoziti i skladistiti u pakovanju koje $titi od viage, prodiranja
praiine i sitnih objekata - narodito je potrebno zadtititi ventilacijske
otvore. Sitni elementi koji dodu unutar oklopa mogu oitetiti motor.

ZASTITA OKOLISA:

POZOR: Prikazani simbol onacava zabranu odlaganja
olpadne opreme skupa s drugim ofpadom (uz rizik od
novéane kazne). Stetne komponente koje se nalaze u
elektricnoj | elektronicko) opremi negativno ulfelu na
prirodni okolis i zdravije fjudi.
Domadinstva bi trebala pridonijeti obnavljanju i ponovnoj uporabi
{recikliranju) otpadne opreme. U Poljskoj | Europi stvara se ili vec postoji
sustav prikupljanja otpadne opreme, u okviru kojega sva prodajna
mjesta gore navedene opreme imaju obavezu primiti otpadnu opremu,
(Osimtoga, postoje mjesta za prikupljanje gore navedene opreme.,

PROIZVODAC:
PROFIX Sp.z0.0.,
ul. Marywilska 34,
03-228Varsava
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OBJASNJENJA PIKTOGRAMA KOJI SENALAZE NAUREDAJU:

Obratiti pozomost na premete koji mogu biti
odbacenit

Zadriati sigurnu udaljenost od drugih osoba.

Prije pocetka bilo kakvih radnji na odrzavanju ili
popravka, potrebno je iskljuéiti uredaj sa izvora

napajanja.

U slucaju odtecenja kabla, bez odlaganja iskljuiti
gaiz mrefe,

. @Qt ||=’-5. B

Zastititiod vlage. Ne koristite puhad po kisii pazite
da s ne bi smodcio.

Tijekom rada puhacem, uvijek nositi otvorene ili
zatvorene zastitne naocale.

Uvijek konistiti zastitusluha,

Pozor! Rotirajudi dijelovi!

Ruke i stopala driati na odgovarajucoj udaljenosti
od otvora.

c‘o@ @

3
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Jaméena razina zvucne snage (LwA)
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Procitaj uputstva

Ladtita sluha

Koristenje zastitne
maske

faitita ruku

Laitita stopala

PPOOJ

RIESENJE MOGUCIH PROBLEMA:
Problem Moguci razlog Popravak kvara

Prowjeriti uticnicu, kabel za napajanje, produzni kabel,

Nedostatak mreznog napona osiqurat, a u sluaju potrebe pozvat elektridara,

Potrodene ugljene Cetkice

Uredaj se ne ukljuuje ili radi s Kvar prekidaca On/Off
prekidima

Kvar motora Popraviti u servisu

Unisten kabel za napajanje

Prekid strujnog kruga unutar uredaja

Strana tijela blokiraju rotor Otkloniti blokadu

Usisna cijev nije pravilno prikljucena Spajiti dvodijelni cijev

Prekidac za promjenu rezima rada je u pogrednom polozaju| Postaviti prekidad na simbol reZima usisavanja
Slaba snaga usisavanja il izostanak | V7e¢a 2a otpad je puna Isprazniti vrecu
usisavanja \lreca za otpad je prljava Ocistiti vredu

Uredaj je zacepljen ili blokiran stranim tijelima Izvaditi materijale koji uzrokuju zadepljenje

Prekidal za promjenu refima rada je u pogresnom polodaju | Postaviti prekidac na simbol refima puhanja

Slaba snaga puhanja ili izostanak
puhanja Regulator brzine okretaja je u pogresnom poloZaju Okrenuti requlator mlaza zraka na visoke okretaje

Politika tvrtke PROFIX je politika stalnoga usavriavanja svojih proizvoda i zbog toga tvrtka ostavlja sebi pravo promjene
specifikacije proizvoda bez prethodnog obavjestavanja. Slike prikazane u uputama za uporabu su ilustrativnog
karaktera i mogu se nebitno razlikovati od stvarnoq izgleda kupljenog proizvoda.

Ove upute su zasticene autorskim pravima. Njihovo kopiranje/umnoZavanje bez pisane suglasnosti tvrtke Profix Sp. z
0.0. je zabranjeno.
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PRIJE POCETKA UPOTREBE

POTREBNO JE PROCITATI
SLIJEDECE UPUTSTVO.

Sacuvajte uputstvo za eventualnu
buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Potrebno je

procitati sva bezbjedonosna
upozorenja oznacena simbolom A\ i sve
smjernice vezane zasigurno koristenje.
NepridrZavanje daljnje navedenih
sigurnosnih upozorenja i sigurnosnih
smjernica moze biti uzrokom strujnog udara,
pozarai/iliozbiljnih ozljeda.
Sacuvajte sva bezbjedonosna
upozorenja i smjernice da bi ste ih
ubuduce mogli koristiti.
U dalinje navedenim upozorenjima, izraz
Lelektricni alat” oznacava elektricni alat
napajan s mreze (kablom za napajanje) ili
elektricni alat napajan sa akumulatora
(bezicni).

UPOZORENJE! Opca upozorenja

zabezbjedno koristenje alata.

Bezbjednost na radnom mjestu:

a) Na radnom mjestu potrebno je
odrzavati red i dobro osvjetljenje.
Nered i lose osvjetljenje mogu uzrokovati
nesrece.

b) Elektricni alat ne koristiti u
eksplozivnim sredinama, koje
nastaju od lakozapaljivih tecnosti,
gasova i prasine. Elektricni alat stvara
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UPUTSTVO ZA UPOTREEU
USISIVAC/ PUHAC VRTNI TOE3000
Prijevod onginalnih uputstava

Iskre, koje mogu zapaliti prah iliisparenja.

() Ne dozvoliti pristup djece i
posmatraca na mjesta na kojima se
koristi elektricni alat. Odvracanje
paznje moze uzrokovati gubitak kontrole
nad elektricnim alatom.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
zabezbjedno koristenje alata.

Elektricna bezbhjednost:

a) Utikaci elektricnog alata moraju
odgovarati uticnicama. Nikada i ni
na kakav nacin ne prepravljati
utikace. Ne koristiti nikakve
produzne kablove kod elektricnih
alata koji imaju kabal sa zilom za
zastitno uzemljenje. Rizik od strujnog
udara je manji ako utikaci i uticnice nisu
prepravljani.

b) Izbjegavati dodir s povrSinama koje
su uzemljene ili povezane s masom,
kao sto su cijevi, grijaci, radijatori
centralnog grijanja i hladnjaci. U
slucaju dodira s dijelovima koji su uzemljeni
ili povezanis masom, raste rizik od strujnog
udara.

Elektricni alat ne izlagati djelovaniju
kise ili vlaznih uslova. U slucaju
kontakta vode s elektricnim alatom, raste
rizik od strujnog udara.

d) Ne natezati prikljucne kablove.

Nikada ne koristiti prikljucni kabal za
nosenje i povlacenje elektricnog



alata ili za izvlacenje utikaca iz
uticnice. Prikljuc¢ni kabal drzati
podalje od izvora toplote, ulja i
maziva, ostrih rubova ili pokretnih
dijelova masina. Osteceni ili zapetljani
prikljucni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

e)Kada se elektricni alat upotrebljava
na otvorenom prostoru, prikljucne
kablove treba prikljucivati na
produzne kablove koji su namijenjeni
za rad na otvorenom prostoru.
Upotreba produznog kabla namijenjenog za
rad na otvorenom prostoru smanjuje rizik od
strujnog udara.

f) Preporucuje se prikljucivanje uredaja
na elektricnu mrezu sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje (RCD
sklopka) s minimalnom strujom
odziva30mAilimanjom.

g)Ukoliko je upotreba elektricnog alata
u vlainoj sredini neizbjezna, kao
zastitu od napona napajanja
potrebno je koristiti zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD sklopku).
Primjena RCD sklopke smanjuje rizik od
strujnog udara.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
za bezbjedno koristenje alata.

Osobna bezbjednost:

a)Ova oprema nije predvidena za
upotrebu od strane lica (ukljucujudi i
djecu) sa ogranicenom tjelesnom,
osjetilnom ili mentalnom
sposobnoscu, kao i lica bez iskustva i

znanja o opremi, osim pod uslovom
da se to odvija pod nadzorom lica
odgovornih za njihovu bezbjednostili
prema uputstvu za upotrebu opreme
s kojim su ih odgovorna lica
prethodno upoznala.

b) Potrebno je biti oprezan, posmatrati

to Sto se radi i zadrzati razboritost
tokom koristenja elektricnog alata.
Ne koristiti elektri¢ni alat pod
utjecajem umora, narkotika,
alkoholaililijekova.

Trenutak nepaznje tokom rada sa
elektricnim alatom moZe uzrokovati
ozbiljne povrede.

¢) Potrebno je koristiti zastitnu opremu.

Potrebno je uvijek nositi zastitne
naocale. Koristenje zastitne opreme, kao
Sto je maska za zastitu od prasine,
protuklizna obuca, kaciga ili stitnici protiv
buke u odgovarajucim uslovima smanjuje
mogucnost povrede.

d) Potrebno je izbjegavati nenamjerno

pokretanje. Prije prikljucivanja na
izvor napajanja i/ili prije
prikljucéivanja akumulatora te prije
nego se podigne ili prenese alat,
potrebno je se uvjeriti da je prekidac
elektricnog aparata u poziciji
iskljuceno. Prenosenje elektricnog alata s
prstom na prekidacu ili prikljucivanje
elektricnog alata na naponsku mrezu sa
ukljucenim prekidacem moZe uzrokovati
nesrecul.

e) Prije pokretanja elektricnog alata



potrebno je ukloniti sve kljuceve. Klju¢
ostavijen u rotirajucem dijelu elektricnog
alata moZe uzrokovatipovrede.

f) Ne naginjati se previse. Potrebno je
cijelo vrijeme stabilno stajati i
zadrzati ravnotezu. Jo omogucava bolju
kontrolu nad elektricnim alatom u
nepredvidenim situacijama.

g)Potrebno je nositi odgovarajucu
odjecu. Ne nositi Siroku odjecu i nakit.
Drzati svoju kosu, odjecu i rukavice
podalje od pokretnih dijelova. Siroka
odjeca, nakit ili duga kosa se mogu
zapetljatis pokretnim dijelovima.

h) Ukoliko su uredaji namijenjeni za
prikljucak na vanjski odvod prasine i
usisivac prasine, potrebno je uvjeriti
se da li su prikljuceni i pravilno
upotrijebljeni. Koristenje usisivaca
prasine moze smanjiti opasnosti
uzrokovane pojavom prasine.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
za bezbjedno koristenje alata.
Upotreba i odrzavanje elektricnog alata:

a)Ne preopterecivati elektricni alat.
Koristiti elektricni alat sa
odgovarajucom snagom u odnosu na
radni zadatak. Odgovarajuci elektricni
alat omoqucava kvalitetnijii sigurnijirad, pri
opterecenju za kakvo je dizajniran.

b)Ne koristiti elektricni alat ako ga
njegov prekidac ne ukljucuje i
iskljucuje. Svaki elektricni alat kojega nije
moguce ukljucivati i iskljucivati prekidacem
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Jenesiguranimora biti popravijen.

c)Potrebno je iskljuciti utikac sa izvora
napajanja i/ili iskljuciti akumulator
prije bilo kakvog podesavanja,
zamjene dijelovaili skladistenja. Jakve
bezbjednosne mjere predostroZnosti
smanjuju rizik od neZeljenog pokretanja
elektricnog alata.

d)Elektricni alat koji nije u upotrebi
driati izvan dohvata djece. Ne
dozvoliti koristenje elektricnog alata
licama koje nemaju znanja o
elektricnom alatu ili nisu upoznata sa
ovim uputstvom. Elekiricni alati su
opasniurukamaneobucenih korisnika.

e)Elektricne alate treba odrzavati.
Potrebno je provjeravati poravnanje
pokretnih dijelova, kao i to da nisu
zaglavljeni, pukotine na dijelovima i
sve druge faktore koji mogu utjecati
na rad elektricnog alata. Ukoliko se
utvrde ostecenja, elektricni alat treba
popraviti prije upotrebe. Uzrok mnogih
nesreca je neprofesionalan nacin odrZavanja
elektricnogalata.

f) Alati za rezanje trebaju biti ostri i cisti.
Odgovarajuce odrZavanje ostrih rubova
alata za rezanje smanjuje vjerovatnocu
zaglavljivanjaiolaksavakoristenje.

g)Elektricni alat, opremu, priborzaradi
sl. treba koristiti prema ovom
uputstvu, uzevsi u obzir uslove rada i
vrsturadnog zadatka.

Upotreba elektricnog alata na nacin za koji
nije predviden, moZe uzrokovati opasne



situacie.

h)Na niskim temperaturama ili kada
elektricni alat nije koristen duze
vrijeme, preporucuje se njegovo
pokretanje bez opterecenja na
vrijeme od nekoliko minuta, s ciljem
podmazivanja mehanizmapogona.

i) Za ciScenje elektricnog alata koristiti
meku, vlaznu (ne i mokru) krpu i
sapun. Ne upotrebljavati benzin,
otapalaidruga sredstva koja bi mogla
ostetiti uredaj.

jElektricni alat skladistiti/
transportovati nakon sto je utvrdeno
da su svi njegovi pokretni dijelovi
fiksirani i osigurani od pokretanja,
pomocu originalnih i za to
predvidenih elemenata.

k)Elektricni alat skladistiti na suhom
mjestu, zasticen od prasine i
prodiranjavlage.

|) Elektricni alat transportovati u
originalnom pakovanju, koje ga stiti
od mehanickih ostecenja.

UPOZORENJE! Opca upozorenja
zabezbjedno koristenje alata.

Popravak:

a) Popravak tokom i po isteku garancije
svojih elektri¢nih alata vrsi Servis
PROFIX, sto garantuje najvisi kvalitet
popravaka i primjenu originalnih
rezervnihdijelova.

b)Ako je integrisani kabal za napajanje
ostecen, treba biti zamijenjen kod
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proizvodaca ili u specializovanoj
radionici za popravke ili kod
kvalifikovanoglica, kako biseizbjegla
opasnost.

f UPOZORENJE!

Tokom rada elektricnim alatom,
uvijek se preporucuje pridrZavanje osnovnih
principa bezbjednosti na radu, kako bi se
izbjeglo izbijanje pozara, strujni udar ili
mehanicke povrede.

UPOZORENJE! USISIVAC / PUHAC
VRTNI, dodatna bezbjedonosna
upozorenja:

a) Uredaj se moze koristiti samo ako je u
potpunosti sklopljen. Uredaj ne mogu
Koristiti djeca mlada od 16 godina. Takoder,
licama koja nisu procitala ove uputstvo za
upotrebu i koja nisu u stanju rukovati
uredajem, ne treba biti dopusten rad s njim.

b)Da bi se iskljucile opasnosti za
korisnike potrebno je redovno
provjeravati da li se uredaj nalazi u
upotrebljivom stanju. Prije pocetka rada
zategnuti sve olabavljene vijke i matice.
Istrosene ili ostecene dijelove je potrebno
zamifeniti.

¢) Uvjeriti se da se u vanrednoj situaciji
uredaj moze odmah iskljuciti. Ne
koristiti uredaj ako ga prekidacem
nije moguce iskljuciti i ukljuciti.
Osteceni prekidac predati kvalifikovanom
licuna popravak.

d)Prije pocetka koristenja uredaja,
potrebno je temeljito provjeriti teren



na kojem ce biti koristen i ukloniti sve
tvrde predmete koji bi mogli ostetiti
mehanizam za usitnjavanje tokom
usisavanja (npr. kamenje, limenke,
komade stakla, porculanailimetala).
e)Uredajem ne usisavati nikakve vrele,
tinjajuce ili gorece materijale (npr.
neugasene opuske cigareta, Zar i sl.) niti
usmjeravatinanjih ispuhivanizrak.

f) Ne koristiti uredaj u blizini zapaljivih
tecnostiili gasova. U suprotnom slucaju,
postojiopasnostiod poZaraili eksplozije.

g)Ne koristiti uredaj tokom kise, loseq
vremena ili u vlaznom okruzenju.
Raditi na dnevnoj svjetlosti ili na
dobrom umjetnom osvjetljenju.

h)U reZzimu rada usisavanja, uredaj
koristiti samo kada je postavljena
vreca za otpad. Vrecu za otpad redovno
prazniti 1 provjeravati njenu istrosenost,
odnosno pojavu ostecenja.

) Uredaj nije prilagoden za usisavanje
vlaznog, mokrog materijala ili
tecnosti. [zbjegavati usisavanje mokrih
materifala (lisce, prljavsting), jer mogu
uzrokovati zacepljenje komore za
usitnjavanje $to dovodi do redukovane
ucinkovitosti masine. U toj situaciji uredaj
treba u potpunosti rastaviti i ocistiti. Taj
posao mora biti izvrien od strane
kvalifikovanog lica i nije obuhvacen
garancifom.

j) Nije dopusteno koristiti uredaj dok
ste bosi ili u otvorenim sandalama.
Tokom rada s uredajem potrebno je
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nositi cvrstu obucu s protukliznim
donom i duge hlace. Uvijek nositi
otvorene ili zatvorene zastitne naocale i stiti
sluh noseci odgovarajuca sredstva zastite
sluha.
Uslucaju pojave vece koncentracije prasine u
okruZenju, nositi odgovarajuce Zzastitne
maske koje stite gornjidisajni sistem.
k)lzbjegavati nosenje Siroke odjece ili
nakita koji bi mogli biti zahvaceni
usisnom cijevi.
Nosite prekrivalo za glavu ako imate dugu
kosu.

) Prste i stopala drzati dalje od usisne
cijevi i lopatastog tocka. Ne ubacivati
rukom nikakve predmete u usisnu cijev.
Postojirizik od pretrpljivanja povreda.

m)Tokom rada korisnik treba biti
siguran da stoji stabilno, narocito ako
se nalazi na nagnutoj povrsini. Uvijek
drZati uredaj dvjema rukama i raditi s
odgovarajuce pricvrscenim pojasom preko
ramena, koji pridrzava uredaj. Ne ukljucivati
uredaj ukoliko se nalazi u okrenutom
poloZaju ili ako nije u poloZaju
odgovarajucemzarad.

n)Ne dopustiti pristup uredaju drugim
licama tokom njegovog rada,
narocito ne djeci i domacim
zivotinjama. Korisnik je odgovoran za
nezgodeirizike prema trecim licamai
njihovoj imovini. Spomenuta lica drZati
na udalfenosti najmanjoj 6 m od mjesta
rada. Ne usmjeravati prema njima ukljuceni
uredaj- narocito, ne usmjeravati mlaz zraka



u odi ili usi. Obratiti paznju na otvorene
prozore koji se nalaze u blizini - otpuhivani
materijal moZe biti odbacen u njihovom
smjeru.

0) Uvijek je potrebno izvaditi utika¢
kablazanapajanjeizuticnice:

- prije uklanjanja zaglavljenog materijala;
- prije obavljanja kontrole, prije pocetka
CiScenjailiradana alatu;

- kada alat pocinje vibrirati na neuobicajen
nacin;

- kada se alat ostavlja bez nadzora.

p) Nakon zavrsetka rada iskljuciti
uredaj iz elektricne mreze i provjeriti
da nije ostecen. U slucaju opazanja i
najmanjeq nedostatka, potrebno je naruciti
provjeru uredaja kod ovlastene servisne
radionice. Nikada ne pokusavajte
samostalno otvarati i/ili popravijati uredaj.
lodovodidorizika od elektricnog udara!

OPCIOPISINAMJENAMASINE:

Vrini usisivaé/puhaé posjeduje mehanizam za usisavanje lidca te vrinog
otpada i puhad, zahvaljujudi kojemu je mogué rad u rezimu usisavanja ili
puhanja. U reZimu usisavanja, lisce i vrtni otpad koje uredaj usisa se
usitnjava u svrhu smanjenja njegove zapremine, a zatim se sakuplja u
vredi za otpad. U reZzimu puhanja, lis¢e se moze brzo sakupljati na jednom
mjestu iliispuhivatis tesko dostupnih mjesta.

Upravljanje usisnom cijevi po podlozi olakiavaju tockici koji se nalaze na
donjem kraju usisne cijevi.

Vrtni usisivac/puhac je uredaj druge zastitne klase (dvostruka izolacija) i
ne zahtjeva nikakvo uzemljenje. Zahtjevi u vezi sa bezbjednoitu
korisnika odreduju da je uredaj dopusteno koristiti samo s postavljenom
usisnom cijeviivrecom zalise.

Vrtni usisivad/puhaé (u daljnjem tekstu ,Pubac") je namijenjen
za usisavanje ili ispuhivanje suhog lisca, trave, malih grana i
otpadaka od podrezivanja.

PAZNIA: Uredaj ne mode sluziti 2o uklanjanje smeca. Ne koristiti puhaé na
mjestima na kajima se javija kamenje ii drugi tvrdi elementi fkoks, Zirovi,
kestenje itd,). Tvrdi elementi oStecuju lopatasti tocak uredaja, koji slui za
usitnjavanje (toastecenje ne podlijeZe garanciji).

Proizvod je prilagoden za upotrebu u okucnicama i nije
namijenjen za upotrebu u javnim objektima, parkovima,
sportskim centrima kao niti u poljoprivredi i Sumarstvu.
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Upotreba uredaja u profesionalne svrhe, kao i upotreba puhada
koja nije u skladu s navedenom namjenom je zabranjena i
uzrokuje gubitak garancije i odgovornostiproizvodacazaiztoga
povoda nastale Stete,

Bilo kakve modifikacije na uredaju izvedene od strane korisnika,
oslobadaju proizvodada od odgovornosti za ostecenja i Stete nanesene
korisnikuiokruZenju.

Pravilna upotreba puhaca se odnosii na odrzavanje, skladistenje, prevozi
popravke.

Puhat se mode popravljati iskljucivou servisima koje je naveo proizvodad,
Uredaji koji se napajaju s mreze trebaju biti popravljani samo od strane
ovlastenihlica.

® Preostalirizici
| pored primjene prema namjeni, nije moguce u potpunost otkloniti

odredene faktore preostalih rizika, sto je posljedica pogresnog

ponaianjaoperatera uredaja.

Hajvecaopasnost se javija prilikom vréenja slijedecih zabranjenih radnji:

- koristenja uredaja od strane djece;

- koristenja uredaja kada se druga lica, narodito djeca i fivotinje, nalaze
u blizini;

- korittenja uredaja od strane lica koja nisu proditala uputstvo za
upotrebuy;

- koristenja uredaja bez odgovarajuce zastitne odjece i obuce koja stiti
stopala operatera;

- koristenja uredaja s oitecenim Stitnicima ili oklopom, te bez pravilno
postavljenih sigurnosnih uredaja.

m Sadriajkompleta

Komplet se sadri od puhada, dvodijelne cijevi za puhanje/usisavanje na

tockovima, vrece za otpad, pojasa za nosenje, uputstva za upotrebu,

garantnog lista.

KONSTRUKCLIA MASINE:
m Elementiuredaja(vidistr. 2-3)
CrtezA 1. Donjidio cijevi

2. Gornji dio djevi
. Pomocna drika
Regulator brzine obrtaja
. Glavna drika
« Prekidac
. Kabal za napajanje
. Prekidad refima rada puhanje/usisavanje
. |zlazni prikljudak
10.
11.
12.
13.
14.

\ﬁﬂl"-lﬁ'ﬁtﬂ:h-w

Vreda za otpad

Patentni zatvarac

Tockici

Pojas za nodenje

Sigumosnii vijci

Crte E 15, Drika kabla za napajanje
16. Produini kabal®

* Pribor koji predstavijen na slikama i koji je opisan ne wlazi u
sastav standardne opreme.



TEHNICKI PODACI:

Model TOE3000
Nazivni napon 230-240V
Nazivna frekvencija 50Hz
Ulazna snaga 3000W
Brzina obrtaja S000-14000 rpm
Maks. brzina zraka 165-275 km/h
Razina usitnjavanja 101
Zapremina vrece 451
Klasa izolacije I/ 15
Masa 4.5kg
Nivo zvudnog pritiska (LpA) 90,6 dB(A)
Nivo zvudne snage (Lwa) 102,3 dBiA)
Dozvoljeno odstupanje u mjerenju K, K., 3 dB{A)}
Garantovani nivo zvuéne snage {LwA) 105 dB
Vibracije ah max; 4.17 m/s’
K1.5 m/s’
PRIPREMA ZA RAD:

Puha¢ se isporutuje u pakovanju djelomino montiran. Nakon
raspakiranja provjeriti kompletnost uredaja i, prema uputstvu, postaviti
elemente koji nisu montirani.

PAZNIA: Prije izvodenja bilo kakvog montiranja ili
podesavanja, potrebno je uvjeriti se da je uredaj
RASPAKIRANJE I MONTAZA:

iskijucens mreZe.

PAZNJA! Nije dopusteno koristiti puhac bez postavijene cijevi i vrece za

ofpad

®m Montaia cijevizapuhanje/usisavanje

1. Potrebno je spojiti donji dio cijevi (1) s gornjim dijelom cijevi (2),
qurajudi donji dio u gornji, do uklapanja. Povezane dijelove osigurati
od razdvajanja pomocu dvavijka (14) (vidicrtez A),

2. Uvudi montiranu cijev u oklop uredaja i osiqurati od razdvajanja
pomocu dva vijka(14){vidicrtez A).

Da bi se demontirala cijev, potrebno je odvrnuti sigurnosne vijke.

f PAZNIA!

Prije demontiranja cijevi, potrebna je iskijucitimasinu
®m Postavljanje vrece za otpad (vidi crici4)

teje iskljuciti s njenog izvora napajanja.
Staviti spojni element vrece na kukicu postavijenu na cijevi. Zatim
umetnuti otvor vrece naizlazni prikljucak {9, do uklapanja.
Za skidanje vrece (10) potrebno je prstima padljivo stisnuti spojne
elemente otvora, oslobodivii kopcui skinuti vrecu.
m Kafenje pojasazanoienje (vidicrfe/A)
fakaditi pojas za noienje (13) na njegov drzac i podesiti odgovarajucu
duinu.

PRIKLIUCIVANJE NAMREZU:

Puhat je predviden za napajanje s mreie naizmjenicnom strujom 230 -
240V, Nikada ne pokusavati prikljuciti uredaj na drugi izvor napajanja.
Prije prikljuivanje uredaja potrebno je uvjeriti se da podaci s natpisne
plocice uredaja odgovaraju podacima izvora napajanja.
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PAZNJA! Prije prikljucivanja na mre2u potrebno je prekontrolisati stanfe
kabla za napajanje. Nife dopusteno kovistiti ureday's ostecenim kablom.,

B Produzni kabal

Kod rada na otvorenom potrebno je koristiti produine kablove
prilagodene u tu svrhu. Da bi se izhjeglo nenamjemo izviacenje
elektricnog spoja, potrebno je napraviti petlju na kraju produinog kabla
[16) i zakaditi ga na driku kabla za napajanje (15) prema crieiu E.
Produini kabal je potrebno prebaciti prema nazad sebi preko ramena,
obrativi painju da bi se on tokom rada uvijek nalazio pozadi (vidi crtez
Fl.

Elektricnu bezbjednost je moguie povecati upotrebom sklopke
diferencijalne struje s diferencijalnom strujom 30 mA.

RAD:

m Ukljucivanje/iskljucivanje

Laukljucivanje/iskljudivanje slufi prekidac (6) (widi crtei D).

Zeljeni refim rada, puhanje ili usisavanje-usitnjavanje, je potrebno
odabratiprije pokretanja puhaca.

®m Odabirrezimarada

ZaodabirreZima rada sluzi prekidac (8).

U svrhu postavljanja uredaja na rezim «lUsisavanja-usitnjavanjas
prekidac postaviti na simbol «usisavanjas @ (widicrtei B).

U svrhu postavljanja reZima rada «Puhanja» prekidad postaviti na simbol
Al hanjah@ (vidi creei €).

PAZNJA! Prife prebacivanja uredaja na funkeiiy pubanja, potrebno je

isprazniti vrecu 2a otpad. U suprotnom sluéaju mode dodi do ispubivanja
ranife usisanih elemenata.

® Podesavanjesnage puhanja/usisavanja

Za podesavanje snage puhanja/usisavania sluzi regulator brzine obrtaja
(4). Obrtaji se jednostavno mogu podesavati u rasponu od 8000 do
14000 obr/min. Za postavljanje odredene visine obriaja, potrebno je
postaviti prekidac na odgovarajudi polozajod 1do 6.

Potrebno je postaviti obrtaje na odgovarajucu visinu, ne koristiti visoke
obrtaje ako to nije nuino.

® Opdiprincipirukovanja

PAZNJA! Prilikom ukljucivanja puhaca, potrebno je drfati go snaZno
dvfemarukama.

DuZinu pojasa za nodenje podesiti na taj nadin da bi cijev bila vodena
iznad same podloge. U svrhu smanjenja opterecenja i u svrhu lakseq
upravljanja cijevi po podlozi, uredaj je opremljen tockicima (12) koji se
nalaze na kraju cijevi {vidicrteZ F- G).

Prilikom rada vrtnim puhacem, uvijek se pridriavajte odgovarajucih
smjernica iz ovog uputstva za upotrebu. On je tako konstruisan da bi
korisnik mogao njim rukovati u uspravnom poloZaju. Svaki drugi stav

maoie dovesti do povreda. Nikada ne ukljucujte puhad ako lezi na boku li
jeokrenut donjim dijelom ka gore.

®m Prainjenjevredezaotpad

U svrhu odriavanja visoke sile usisavanja i osiguravanja ugednog rada,
preporucuje se prainjenje vrece {10] kada se napuni do pola. Na taj nadin
odrzavama nisku ukupnumasu | punu snagu usisavanja.

Prije prainjenja vrece potrebno je iskljuditi uredaj te ga iskljuciti s izvora
napajanja. Skinuti vrecu s puhaca i isprazniti je otvaranjem patentnog
zatvaraca {11) smjedtenog na donjem dijelu vrece. Prije ponovnog
postavljanja vrede ofistiti izlazni prikljucak {9) na oklopu puhata. Ne



zahoraviti zatvoriti patentni zatvarac prije ukljuéivanja usisivaca.

ODRZAVANJEISKLADISTENJE:

PAZNJA! Prije pocetka bilo kakvih radova na odavanju, potrebno je
iskljuditi uredaji uvjeriti se da je iskijucen saizvora napajana.

PAZNIA! Potrebno je paziti da se puhat na skvasi. Mikad ga ne prskajte
vodom.

Masina u principu na zahtijeva posebne postupke pri odrzavanju, Da bi se
obezbijedio siguran i udinkovit rad, preporucuje se Ciscenje uredaja
neposredno nakon svakog koristenja. Zaprljane elemente | ventilacione
otvore nakon rada odistiti éetkom.

fa discenje oklopa koristiti vlaznu krpu s njeznim sredstvom za Ciscenje.
Za pranje nije dopusteno koristiti otapala niti sredstva koja mogu ostetiti
elemente uredaja izradene od umjetnih materijala.

U svrhu izbjegavanja nastanka pljesni i neugodnog mirisa, nakon
zavrietka rada potrebno je skinuti vrecu za otpad, istresti je i temeljito
odistiti. Ako je vreda jako prljava, trebalo bi je runo oprati u mlakoj vodii
zatimisprati. Prije postavljanja, potrebno je osusiti vrecu.

Masinu drZati na mjestu nedostupnom djeci, odrazavati je Cistom, stititi
od vlage i prasine. Uslovi skladistenja trebaju iskljucivati mogudnost
mehanickih ostedenjai utjecaja Stetnih atmosferskih uslova,

PREVOZ:

Uredaj prevoziti i skladistiti u pakovanju koje Stiti od vlage, prodiranja
praine i sitnih objekata - narodito je potrebno zastititi ventilacione
otvore, Sitnielementi koji dodu unutar oklopa mogu ostetiti motaor,

ZASTITA OKOLINE:

PAZNJA: Prikazani simbol aznacava zabranu odlaganja
otpadne opreme skpa s drugim otpadom {uz rizikod novéane
kazne). Stetne komponente koje se nalaze u elektricnoj i
efektronickoj opremi negativao utjecu na prirodnu okoliny |
zZaravijejudi.
Domacinstva bi trebala pridonijeti obnavljanju i ponovnoj upotrebi
(recikliranju} otpadne opreme. U Poljskoj i Evropi stvara se ili vec postoji
sistem prikupljanja otpadne opreme, u okviru kojega sva prodajna
mjesta gore navedene opreme imaju obavezu primiti otpadnu opremu.
(Osim toga, postoje mjesta za prikupljanje gore navedene opreme.

OBJASNJENJA PIKTOGRAMA KOJI SENALAZE NA UREDAJU:

Obratiti painju na premete koji mogu biti
odbadeni!

)
Zadriati sigumu udaljenost od drugih lica.

PRODUCENT:
PROFIX 5p. z 0.0,
ul, Marywilska 34,
03-228 Warszawa
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Prije podetka bilo kakvih radnji na odrZavanju ili
popravka, potrebno je iskljuditi uredaj sa izvora
napajanja.

U sluaju ostecenja kabla, bez odlaganja iskljuditi
gaizmreze.

Zastititi od vlage. Ne koristite puhac po kisii pazite
da se ne bi smocio.

Tokom rada puhadem, uvijek nositi otvorene ili
zatvorene zastitne naodale,

Uvijek koristiti zastitu sluha.

Painja! Rotirajuci dijelovi!

7|0 ®| >3

Ruke i stopala drzati na odgovarajucoj udaljenosti
od otvora,

K
C O

@) Lwa
105dB

Garantovani nivo zvuine snage (LwA)

Procitajte uputstva

Zastita sluha

Koridtenje zastitne
maske

Zastita ruku

ZLastita stopala

= ONR




RIESENJEMOGUCIH PROBLEMA:

Problem

Mogudi razlog

Popravak kvara

Uredaj se ne ukljucuje ili radi s
prekidima

Nedostatak mreinog napona

Provjeriti uticnicu, kabal za napajanje, produZni kabal,
osigurac, a u slucaju potrebe pozvati elektricara.

Potrosene ugljene Cetkice

Kvar prekidaca On/Off

Kvar motora

Uniten kabal za napajanje

Prekid strujnog kruga unutar uredaja

Popraviti u servisu

Strana tijela blokiraju rotor

Otkloniti blokadu

Slaba snaga usisavanja ili izostanak
usisavanja

Usisna cijev nije pravilno prikljucena

Spojiti dvedijelni cijev

Prekidac za promjenu refima rada je u pogresnom poloZaju

Postaviti prekidac na simbol refima usisavanja

Vreca za otpad je puna

|sprazniti vrecu

Vreca za otpad je prljava

Ocistiti vrecu

Uredaj je zacepljen ili blokiran stranim tijelima

lzvaditi materijale koji uzrokuju zacepljenje

5laba snaga puhanja ili izostanak
puhanja

Prekidac za promjenu reima rada je u pogresnom polodaju

Postaviti prekidac na simbol refima puhanja

Regulator brzine obrtaja je u pogresnom poloZaju

Okrenuti regulator mlaza zraka na visoke obrtaje

Politika firme PROFIX je politika stalnoga usavriavanja svojih proizvoeda i zhog toga firma ostavlja sebi pravo promjene
specifikacije proizvoda bez prethodnog obavjeitavanja. Slike prikazane u uputstvu za upotrebu su ilustrativnog
karaktera i mogu se nebitno razlikovati od stvarnog izgleda kupljenog proizveda.

Ovo uputstvo je zasticeno autorskim pravima. Njegovo kopiranje/umnoZavanje bez pisane saglasnosti firme Profix Sp. z
0.0. je zabranjeno.
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PRED ZACETKOM UPORABE SE

SEZNANITE Z NAVODILI ZA
UPORABO.

Shranite navodila za morehitno
kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Preberite vsa

opozorila za varno uporabo,
oznacena s simbolom /1\ , in vse var-
nostnenapotke.
Neupostevanje spodnjih varnostnih opozoril
in napotkov za varnost lahko privede k
elektricnemu udaru, pozaru in/ali hudim
poskodbam.
Vsa opozorila in napotke za varnost
shranite za morebitno kasnejso
uporabo.
Vspodajnavedenih opozorilih izraz »elektricno
orodje« pomeni elektricno orodje, ki se napaja
iz elektricnega omreZja (z napajalnim
kablom), ali elektricno orodje z baterijskim
napajanjem (brezzicno).

OPOZORILO! Splosna varnostna

opozorila za uporabo naprave.

Varnost na delovhem mestu:

a) Poskrbite za urejenost delovnega
mestainzagotovite dobro osvetlitev.
Neurejenost delovnega mesta in slaba
osvetlitev lahko privedeta do nesrece na
delovnem mestu.

b) Elektricnega orodja ne uporabljajtev
eksplozivnih okoljih, kjer so prisotni
lahko vnetljive tekocine, plini ali
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NAVODILA ZA UPORABO
VRTNI SESALNIK/PIHALNIK TOE3000
Prevod izvirnih navedil za uporabo

prah. Elektricno orodje ustvarja iskre,
zaradi katerih se lahko vnamejo prah in
hlapi,

(O0Otrokom in opazovalcem
onemogocite dostop do mest, kjer se
uporablja elektricno orodje.

Neustrezna osredotocenost lahko povzroci
izgubonadzora nad elektricnim orodjem.

OPOZORILO! Splosna varnostna
opozorila za uporabo naprave.

Elektricna varnost:

a)Vtici elektricnega orodja se morajo
prilegati vhodom. Nikoli se ne sme na
noben nacin spreminjati vtica. Ne
uporabljajte nobenih podaljskov v
primeru elektricnih orodij, ki imajo
zascitni ozemljitveni vodnik.
Nespreminjanje vticev in vticnic/vhodov
zmanjsatveganje za elektricni udar.

b)Ne dotikajte se ozemljenih ali trdno
spojenih povrsin, takih kot so cevi,
grelniki, radiatorji za centralno
ogrevanje in hlajenje. V primeru stika z
ozemljenimi ali trano spofenimi povrsinami
sezvisatveganjezaelektricniudar.

¢) Elektricnega orodja ne izpostavljate
dezju ali vlagi. V primeru vdora vode v

elektricno orodje se zvisa tveganje za
elektricni udar.

d)Ne preobremenite prikljucnih kablov.
Elektricnega orodja nikoli ne
prenasajte ali vlecite s pomocjo



prikljucnega kabla. Prav tako pri
izklopu orodja iz elektricnega
omrezja ne vlecite za prikljucni kabel.
Prikljucne kable hranite v
oddaljenosti od virov toplote, olj,
ostrih robov in gibljivih delov.
Poskodovani ali prepleteni prikljucni kabli
Zvisujejo tveganjeza elektricni udar.

e)V primeru ko se elektricno orodje
uporablja na prostem, je treba
prikljucne kable podaljsati s
podaljski, namenjenimi za uporabo
na prostem. Uporaba podaljska,
namenjenega uporabi na prostem, zmanjsa
tveganje za elektricni udar.

f) Priporodljivo je, da napravo prikljucite
v elektricno omrezje, opremljeno z
zascitnim stikalom za diferencni tok
(RCD) z odklopnim tokom 30mA ali
manj.

g)V primeru, ko je nujno, da se
elektricno orodje uporablja vvlaznem
okolju, je treba za zascito pred
napajalno napetostjo uporabiti
zascitno stikalo za diferencni tok
(RCD). Uporaba stikala za diferencni tok
(RCD) zmanjsatveganje za elektricni udar.

OPOZORILO! Splosna varnostna
opozorilaza uporabo orodja.

Osebnavarnost:

a) Ta naprava ni namenjena uporabi s
strani oseb (vkljucno z otroci) z
zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi in
umstvenimi sposobnostmi, ali

pomanjkanjem izkusenj in znanj,
razen ¢e so pod nadzorom ali so
prejeli navodila o uporabi naprave s
strani osebe, odgovorne za njihovo
varnost.

b) Med uporabo elektri¢nega orodja je
treba opazovati, kaj se dogaja, in
ohraniti zdrav razum. Elektricnega
orodjane uporabljajte, ce ste utrujeni
ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil.

Ze trenutek nepozornosti med uporabo

elektricnega orodja lahko povzrodi hude
telesne poskodbe.

()Uporabljajte osebno zascitno
opremo. Vedno uporabljajte zascitna
ocala. Uporaba zascitne opreme, kot so na
primer maska proti prahu, protidrsna
obutev, celada in glusniki, zmanjsuje
tveganje zanastanek telesnih poskodb.

d) lzogibajte se nenamernemu zagonu
orodja. Pred priklopom na elektri¢no
omrezje in/ali pred priklopom
baterije ter preden dvignete ali
prenesete orodje, se prepricajte, daje
stikalo orodja v polozaju izklopa.
Prenasanje orodja s prstom na stikalu za
vklop oziroma priklop orodja na vir
napajanja s stikalom v poloZaju vklop lahko
privede do nesrece.

e)Pred zagonom elektricnega orodja
odstranite vse kljuce. Kljuc v stiku z
gibljiv delom elektricnega orodja lahko
privede do telesnih poskodb.



f) Ne sklanjajte se predalec. Pri uporabi
izdelka vedno stojte trdno in ohranite
ravnoteije. Jak poloZaj telesa omogoca
bolj$i nadzor nad elektricnim orodjem v
nepredvidljivih situacijah.

g) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih obla¢il in nakita. Las, obladil
in zascitnih rokavic ne priblizujte
premicnim delom. Ohlapna oblacila,
nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v
premicne dele.

h)Ce je orodje prilagojeno za priklop
zunanjega odvoda prahu in
opremljeno s filtrom za prah, se
prepricajte, da so pripomocki
pravilno pritrjeni in uporabljeni.
Uporaba filtrov za prah lahko zniza
tveganje, povezanozzaprasitvijo.

OPOZORILO! Splosna varnostna
opozorilazauporabonaprave.

Uporaba in skrb za elektricno orodje:

a) Poskrbite, da naprave ne boste
preobremenili. Elektricno orodje
uporabljajte pri modi, ki se zahteva
za doticno delo, ki ga opravljate.
Brezhibno elektricno orodje omogoca boljse
delovanje izdelka in njegovo varnejso
uporabo, ob predpostavki, da se pri delu
obremeni v skladu z nacrtovano
obremenitvijo.

b) Ce elektri¢nega orodja s stikalom ne
morete vklopiti ali izklopiti, izdelka
ne uporabljajte. /sako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce vklopiti ali izklopiti s
stikalom, je nevarno in mora biti
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pregledanos straniserviserja.

¢)Pred vsakim popravilom, zamenjavo
delov ali shranjevanjem je treba
izklopiti vtic iz elektricne vticnice
in/ali odklopiti baterijo. laki preventivni
varnostni ukrepi zniZujejo tveganje za
nakljucen zagon elektricnega orodja.

d)Elektricno orodije, ki se ne uporablja,
shranite izven dosega otrok. Prav
tako onemogocite uporabo
elektricnegaorodja osebam, ki niso
ustrezno usposobljene za njegovo
uporabo in seznanjene s temi navodili
za uporabo. V rokah nepooblascenih
uporabnikov je elektricno orodje zelo
nevarno.

e)Poskrbite za redno vzdrzevanje
naprave. Preverite poravnanost ali
spojenost gibljivih delov, razpoke
delov in vse druge dejavnike, ki lahko
vplivajo na delovanje elektricnega
orodja. Ce se ugotovi poskodba, je
treba elektricno orodje pred
naslednjo uporabo popraviti. Vzrok za
Stevilne nesrece je nestrokovno vzdrzevanje
elektricnegaorodja.

f) Rezalno orodje mora biti ostroin Cisto.
Ustrezno ostri robovi rezalnega orodja
zmanjsajo verjetnost zagozditve in olajsajo
uporabo orodja.

g)Elektricno orodje, opremo, delovno
orodje ipd. uporabljajte v skladu s
temi navodili za uporabo, pri cemer
upostevajte delovne pogoje in vrsto
dela, ki ga opravljate.



Uporaba elektricnega orodja nanacin, kiniv
skladu z njegovim namenom uporabe,
lahko privede do nevarnih situacij.

h)Pri nizkih temperaturah ali po
daljSem obdobju neuporabe
priporocamo, da se elektricno orodje
vkljuci brez obremenitve za nekaj
minut, pri cemer se mazivo v
pogonskem mehanizmu enakomerno
razporedi.

i)Za ciscenje elektricnega orodja
uporabljajte mehko, vlaino (ne
mokro) krpo in milo. Ne uporabljajte
bencina, topil in drugih sredstey, ki
lahko poskodujejo napravo.

j) Elektricno orodje shranjujte /
prevazajte, potem ko ste se
prepricali, da so vsi njegovi gibljivi
deli zaklenjeni in zasciteni pred
nenamerno sprostitvijo z uporabo
originalnih delovzatanamen.

k)Elektricno orodje shranjujte v suhem
prostoru, kjer bo zasciteno pred
prahominvlago.

l) Elektricno orodje prevazajte v
originalni embalazi, kjer bo zasciteno
pred mehanskimi poskodbami.

OPOZORILO! Splosna varnostna
opozorilazauporabo naprave.

Popravilo:
a)Popravila v okviru garancije in po
izteku garancije za svoja elektricna
orodja izvaja pooblasceni servis
podjetja PROFIX, ki jamci za najvisjo
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kakovost popravil in uporabo
originalnih nadomestnih delov.

b)Ce se napajalni kabel brusilke
poskoduje, ga takoj zamenjajte za
novega pri proizvajalcu,
pooblascenemu servisu ali s pomocjo
druge, ustrezno usposobljene osebe, s
¢imer se boste izognili Stevilnim
tveganjem.

OPOZORILO!

Med uporabo elektricnega orodja
priporocamo, da vedno upostevate osnovna
pravila za varnost pri delu, s ¢imer se boste
izognili tveganju za pozar, elektricni udar ali
telesne poskodbe.

OPOZORILO! VRTNI SESALNIK/
PIHALNIK - dodatna varnostna
opozorila:
a)Napravo lahko uporabljate izkljucno,
ko je le-ta popolnoma sestavljena.
Naprave ne smejo uporabljati otroci, mlajsi
od 16 let. Prav tako naj je ne uporabljajo
osebe, ki niso prebrale teh navodil za
uporabo in je ne znajo uporabljati na
ustrezen in varen nacin.
b)Da bi izkljucili nevarnosti za
uporabnika, redno preverjajte, ali je
naprava v ustreznem stanju za
uporabo. Pred zacetkom uporabe privijte
vse zrahljane vijake in matice. Obrabljene ali
poskodovane dele zamenjajte za nove.
¢) Prepricajte se, ali lahko v primeru
okvare takoj izklopite napravo.
Naprave ne uporabljajte, ce uporaba



stikala za vklop/izklop ne sprozi
vklopa/izklopa naprave. Poskodovano
stikalo naj popravi ustrezno usposobljena
oseba.

d)Pred zacetkom uporabe naprave
natancno preverite teren, na katerem
boste uporabljali napravo, in
odstranite vse trde predmete, ki bi
lahko poskodovali mehanizem
drobljenjamed sesanjem (npr. kamenje,
plocevinke, delci stekla, porcelana ali
kovine).

e)Z napravo ne sesajte nobenih vrocih,
tlecih ali gorecih materialov (npr. tleci
cigaretni ogorki, pepel ipd.) in v njih
ne usmerjajte pihanega zraka.

f)Naprave ne uporabljajte v blizini
gorljivih tekocin ali plinov. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost za
nastanek poZara alieksplozije.

g)Naprave ne uporabljajte v primeru
deija, slabega vremena ali v vlainem
okolju. Napravo uporabljajte pri
naravni ali dobriumetnisvetlobi.

h)Napravo uporabljajte v nacinu
sesanja samo, ce ste predhodno
namestili vrecko za odpadke. Vrecko za
odpadke redno praznite ter preverjajte z
vidika prekomerne obrabe ali poskodb.

i) Naprava ni primerna za sesanje
vlaznega ali mokrega materiala ter
tekocin. /zogibajte se sesanju mokrih
materialov (listie, umazanija), saj lahko
drobne komore, kar pa privedene do
zmanjsane ucinkovitosti delovanja naprave.
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V tem primeru napravo popolnoma
razstavite in ocistite. Omenjeno mora
opraviti ustrezno usposobljena oseba,
storitev panivkljucenayv garancijo.

j) Ne uporabljajte naprave, ce ste bosi
ali nosite odprte sandale. Med
uporabo naprave nosite stabilno
obutev z nedrsecim podplatom in
dolge hlace. Vedno nosite zascitna ocala in
zascitozasluh.

V' primeru zelo zapraSenega okolja si
nadenite zascitno masko.

k) Izogibajte se nosenju ohlapnih oblacil
ali nakita, ki bi lahko bili posesani v
sesalno cev.

Ce imate dolge lase, si nadenite zascitno
pokrivalo.

) Prstov in stopal ne priblizujte sesalni
cevi in lopatnemu kolescu. Z roko ne
vstavljajte nobenih predmetov v
sesalno cev. Obstaja nevarnost poskodb.

m)Uporabnik mora poskrbeti, da bo
med uporabo naprave stal stabilno,
zlasti ¢e napravo uporablja na
nagnjenem terenu. Napravo vedno drzite
Z obema rokama, prav tako naj bo vedno
namescen pas za nosenje naprave. Naprave
ne vklapliajte, ce je le-ta v obrnjenem
polozaju ali v poloZaju, ki ni primeren za
uporabonaprave.

n)Med uporabo naprave, naj se vam ne
pribliZujejo tretje osebe, zlasti otroci
in domace zivali. Uporabnik je
odgovoren za nesrece in nevarnosti, ki
bi lahko ogrozile zdravje tretjih oseb



in njihovo premozenje. [retje osebe naj

se nahajajo najmanj 6 m stran od mesta

uporabe naprave. Naprave ne usmerjajte v

smer tretjih oseb, zlasti ne usmerjajte

zracnega curka v oci ali usesa. Bodite pozorni

na morebitno odprta okna v blizini, saj je

lahko material odpihnjen v njihovo smer.
o)Vtic napajalnega kabla izvlecite iz

elektricne vticnice:

- pred odstranjevanjem zagozdenega

materiala,

- pred preverjanjem stanja naprave, njenim

ciscenjem alivzdrZzevanjem,

- Cesenapravazacne neobicajno tresti,

- Cenapravani pod nadzorom uporabnika.

p)Po koncu uporabe izvlecite vtic
napajalnega kabla iz elektricne
vticnice in preverite, ali je naprava v
brezhibnem stanju. V primeru, da
opazite kakrsno koli napako, odnesite
napravo na pooblasceni servis. Nikoli ne
poskusajte sami odpreti in/ali popraviti
naprave. Omenjene aktivnosti predstavljajo
tveganje zaelektricni udar!

SPLOSEN OPIS IN NAMEN NAPRAVE:

Vrini sesalnik/pihalnik ima mehanizem za sesanje listov in vrinih
odpadkov ter puhalo, zaradi Cesar je mogoce napravo uporabljati v
nacinu sesanja ali pihanja. V nacinu sesanja se listi in vrtni odpadki, ki jih
naprava sesa, razreiejo, da se zmanjia njihova prostomina, nato pa se
zherejovvrecko za odpadke. V natinu pihanja lahke listje hitro zberete na
enem mestu ali gaizpihate iz tezko dostopnih mest.

Vodenje cevi po theh olajsajo kolesca, ki so namescena na spodnjem delu
sesalne cevi,

Vrtni sesalnik/pihalnik je naprava drugega razreda zastite (dvojna
izolacija) in ne zahteva nobene ozemljitve. Uporabnik mora poskrbetile,
da napravo uporablja izkljuéno z namesdeno sesalno cevjo in vrecko za
listje.

Vrtni sesalnik/pihalnik (v nadaljnjem besedilu »pihalnik«) je
namenjen sesanju ali pihanju suhegallistja, trave, drobnih vejin
odpadkov, ki nastanejo pri obrezovanju rastlin.

POZOR: Naprava ni namenjena odstranjevanju smeti. Pihalnika ne
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uporabliajte na mestih, kjer je prisotno kamenje ali drugi trdi predmeti
(koks, Zelogi, kestanji ipd). Trdi premeti/deldi poskodujejo drobilno
lopatrio kolesce naprave (te poskodbe niso predmet garancife).

lzdelek je namenjen domacdi uporabiin ni primeren zauporabo v
javnih zgradbah, parkih, Sportnih srediSéih, kmetijstvu ali
gozdarstvu. Profesionalna uporaba naprave ali kakrina koli
druga uporaba, ki je v nasprotju z zgoraj navedenim namenom
uporabe pihalnika, je prepovedana ter je razlog za izqubo pravic
znaslova garancije in razveljavitve proizvajalceve odgovornosti
zanastalo Skodo.

Kakrine koli nepooblaiiene spremembe naprave razresujejo
proizvajalca odgovornosti za poskodbe in Skode za uporabnika in
njegove okolje.

Ustrezna uporaba pihalnika velja tudi za vzdrievanje, shranjevanie,
prevoz in popravila.

Pihalnik lahko popravite le pri pooblascenih servisnih podjetjih,
dolocenih s strani proizvajalca. Naprave, ki se napajajo iz omrezja, smejo
popravijatisamo pooblaicene osebe.

® Drugatveganja

Ne glede na uporabo skladno z namenom tveganja, ki izhaja iz

nepravilne uporabe naprave, nimogoce popolnoma prepreciti.

Najvecje tveganje obstaja med opravljanjem naslednjih, prepovedanih,

aktivnosti:

- uporabanaprave s straniotrok,

- uporaba naprave, ko se tretje osebe, zlasti otroci ali Zivali, nahajajo v
bliZini delovnega mesta,

- uporaba naprave s strani oseb, ki niso seznanjene 2 navodili za
uporabo,

- uporaba naprave brez ustrezne zai{itne opreme, v tem obleke in
obutve,

- uporaba naprave s poikodovanimi varovali ali ohisjem ali brez
namescene zahtevane zascitne opreme.

m Sestavakompleta

Komplet je sestavljen iz pihalnika, dvodelne pihalno-sesalne cevi na

kolescih, vrecke za odpadke, pasu za prenasanje, navodil za uporaba in

garancijskeqga lista.

ZGRADBANAPRAVE:
m Delinaprave (glejsir 2-3)
SlikaA 1. Spodnjidel cevi
2. Igorniji del cevi
3. Pomoznirodaj
4. Gumb za prilagajanje hitrostivrtenja
5. Glavnirodaj
6. Stikalo zavklop/izklop
7. Napajalni kabel
8. Stikalo za spreminjanje nadina delovanje (izpihovanje
{sesanje)
9, |ztoéna cev
10. Vrecka za odpadke
11. Hitro zapiralo
12. Kolesca
13. Pas
Slika D 14. Varovalni vijaki
Slika E 15. Rotaj za napajalni kabel



16. Podaljiek*

* Prikazana na slikah ali opisana oprema ni del standardne
opreme.

TEHNICNI PODATKI:
Model TOE3000
Nazivna napetost 230-240V
Nazivna frekvenca 50Hz
Vhodna mod 3000W
Vrtilna hitrost F000-14000 rpm
Maks. hitrost zraka 165-275 km/h
Raven drobljenja 10:1
Prostornina vrecke 451
Razred izolacije 11/ 15
Teia 4.5kg
Raven akusticneqga tlaka (LpA) 90,6 dB(A)
Raven akustitne modi (LwA) 102,3 dB(A)
Odstopanje K., K., 3 dB(a)
Zagotovljena raven akusticne modi (LwA) 105 dB
Vibracije e

PRIPRAVAZADELO:

Pihalnik je dobavljen v delno sestavijeni obliki. Potem ko pihalnik
vzamete iz embalaZe preverite, ali ste prejeli vse sestavne dele kompleta,
in na pihalnik namestite preostale dele v skladu z navodili za uporabo.

f POZOR: Pred kakrino koli montazo ali prilagajanjem se

prepricajte, da naprava ni prikljucena na elektriéno
ODSTRANITEVIZ EMBALAZE IN SESTAVLIANJE:

omreje.

POZOR! Pihalnika brez ceviin vrecke 2a odpadke ne uparabljajte.

m Namestitev pihalno-sesalne cevi

1. Spodniji del cevi (1) prikljucite na zgomji del cevi (2) tako, da spodnji
del porinete v zgornjega, dokler se dela ne zaskodita skupaj. Povezane
dele zaicitite pred odklapljanjem s pomodjo dveh vijakov (14) (glej
slikoA).

2. (ev potisnite v ohisje naprave in jo zasditite pred nenamernim
odklopm 2z uporabo dveh vijakov (14) {glejsliko A).

Zaodstranitev ceviodvijte vijake.

i: POZOR!

Pred odstranitvijo cevi izklopite naprave in iztaknite
® Namestitevvrecke za odpadke {glejsiiko4)

vticizelektriéne vticnice.
Laklep vrecke namestite na kavelj, ki se nahaja na cevi. Nato namestite
pokroviek vrecke na odvodno cev {9}, dokler se ne zaskodi.
Za odstranitev vrecke (10) s prsti neZno stisnite zapahe pokrovika, s
cimer boste sprostili zapah, in odstranite vrecko.
m Namestitev pasuzaprenasanje (glejslikoA)
Fas pripnite {13) nadrialoin prilagodite njegovo dolZin.

PRIKLOP NA ELEKTRICNO OMREZIE:

Pihalnik je primeren za napajanje 2 izmenicnim elektri¢cnim tokom
230-240V. Naprave nikoli ne priklapljajte na vir napajanja z drugaénimi
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parametn.

Pred prikljutitvijo naprave se prepricajte, da se parametri, navedeni na
tipski ploscici, ujemajo s parametri vira napajanja.

POZOR! Fred prikiopom naprave na elektricno omredje, preverite tehnicno
stanje napajoinega kabla. Ne uporabljajte naprave s poikodovanim
napajalnim kablorm.

m Podaljsek

Pri uporabi naprave na prostem uporabite temu prilagojen podaljiek. Da
bi se izognili nenamerni prekinitvi elektricne povezave, naredite zanko
na koncu podaljika (16) in jo pritrdite na drzalo napajalnega kabla (15} v
skladu s sliko E. Kabel podaljska si dajte ¢ez ramoin bodite pozorni na to,
dabomeduporabonaprave vedno zadaj (glej siiko F).

Elektriéno varnost lahko povedate z uporabo zasditnega stikala RCD s
preostalim tokom 30mA.

UPORABA:

m Vklop/izklop

Za vklop/izklop naprave uporabite stikalo za vklop/izklop (6) (glej slike
D).

Zeleni natin delovanja (pihanje ali sesanje/drobljenje) izberite pred
Zagonom naprave.

® Izbiranacinadelovanja

Bifop pexxima paboThl ocywecTBAAETCA NEPERNOYaTENEM (8],

(e Zelite uporabljati naprave v nafinu sesanja/drobljenja, premaknite
stikalo na simbol »sesanjex {glejsiko B).

Ce Zelite uporabljati napravo v nadinu pihanja, premaknite stikalo na
simbol »pihanje« (igief stiko. €).

POZOR! Pred prekiopom naprave na funkeijo pihanja izpraznite vrecko 2a
odpadke. V nasprotnem primery lahko pride do izpihanja predhodno
posesanih delov,

m Prilagajanje modipihanja/sesanja

Mot pihanja/sesanja lahko prilagajanje s pomodjo vrtljivega quma za
prilagajanje hitrosti vrtenja (4). Vrtljaje lahko brezstopenjsko nastavite v
obmodju od 8000 do 14000 vrtljajev/min. Ta izbiro ustrezne vidine
vrtljajev prestavite stikalo v ustrezen poloiaj od 1do 6.

Ce ni treba uporabljati naprave na visokih vrtijajin, izberite ustrezno nizjo
stopnjo.

m Splodnivarnostni napotki
POZOR! Pifiainik ob vklopi drdite zobema rokama,

Podpomi pas nastavite tako, da bo pihalno-sesalna cev tik nad tlemi. Za
zmanjsanjem obremenitve in laZje vodenje cevi po tleh je naprava
opremljenas kolesci (12), kise nahajajo na koncu cevi (gle) shike F— G).

Pri uporabi vrtnega pihalnika vedno sledite priporodilom, navedenim v
teh navodilih za uporabo. Pihalnik je zasnovan tako, da ga uporabnik
lahko uporablja v zravnanem poloZaju telesa. Vsak drugaden poloiaj
telesalahko privede do poikodbe. Nikoli ne vklapljajte pihalnika, ko le-ta
lefina boku ali je obrjen s spodnjim delom navzgor.

® Praznjenje vrecke za odpadke

{a ohranitev visoke modi sesanja in zagotavljanje udobne uporabe
priporacamo, da izpraznite vrecko (10], ko se le-ta napolni do polovice.
Matanadin boste ohranili nizko lastno teZo in polno moc sesanja naprave.
Ko Zelite izprazniti vrecko, napravo najprej izklopite in potegnite viic iz
elektricne vticnice, Odstranite vrecko s pihalnika in jo izpraznite tako, da
sprostite hitri zaklep (11), ki se nahaja na spodnjem delu vrecke. Pred



ponovno namestitvijo vrecke ofistite iztodna cev (9) v ohisju pihalnika.
Ne pozabite zakleniti zapah pred vklopom sesalnika.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE:

POZOR! Pred zacetkom kakrinih koli vzdrZevalnit del izklopite naprave in
se prepricajte, da jevtic napajolnega kabla izklopijen iz elektricne vicnice.
POZOR! Pazite, da se pihalnik ne bo zmodil Nikoli ga ne Spricajte 2 vodo.
Naceloma naprava ne zahteva posebnih vadrievalnih del. Za varno in
uéinkovito delovanje naprave odistite napravo po vsakokratni uporabi. Po
koncu uporabe naprave umazane dele in prezracevalne odprtine odistite
skrtacko.

Za discenje ohisja uporabite vlaino krpo in neagresivnim detergentom.
Za dicenje ne uporabljajte topil ali drugih sredstev, ki bi lahko
poikodovali dele naprave, izdelane iz umetne mase.

V izogib nastajanju plesni in neprijetnega vonja po zakljucku uporabe
naprave odstranite vrecko za odpadke, jo izpraznite in natancno odistite.
(e je vrecka zelo umazana jo roéno umite v topli vodi z dodanim
detergentom in jo nato sperite s €isto vodo. Preden ponovno namestite
vrecko, jo pustite, da se popolnoma posusi,

Napravo shranjujte izven dosega otrok, poskrbite, da bo ostala dista ter je
ne izpostavljajte vlagi in prahu. Poqgoji shranjevanja naj izkljucujejo
tveganje za mehanske poskodbe in vpliv negativnih vremenskih razmer,

PREVOZ:

Napravo prevaZajte in shranjujte v embalaZi, ki jo bo ustrezno zasditila
pred vlago, prahom in drobnimi delci, 3e posebej dobro zasditite
prezracevalne odprtine, Drobni deldi, ki pridejo v notranjost ohigja, |ahko
poskodujejo motordek.

VARSTVO OKOLJA:

POZOR: Ta simbol pomeni, da je prepovedanc odlaganje
rabljene opreme skupaj 2 drugimi odpadki (kaznuje se 2
denarno kaznifo). Nevarne snovi, ki se nahajajo v elektricni in
elektronski opremi, negativne vplivajo na okolje in zdrovje
ljuadli
Gospodinjstva si morajo prizadevati k ponovni uporabi in predelavi
(reciklaZi) rabljene opreme. Na Poljskem in v Evropi se ustvarja oz
ponekod Ze obstaja sistem zbiranja rabljene elektricne in elektronske
opreme, v okviru katerega so vse prodajne tocke zavezane k sprejemanju
rabljene elektricne in elektronske opreme. Poleg tega obstajajo tocke za
zbiranje rabljene elektricne in elektronske opreme,

RAZLAGA PIKTOGRAMOV, KI SENAHAJAJONANAPRAVI:

Pozor: letedi predmeti!

Tretje osebe naj bodo na varni razdalji od delovnega
I mestal
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Pred zacetkom kakrinih koli vzdrzevalnih del ali

@ popravil napravo izkljudite izvira napajanja.

V primeru poskodbe kabla le-tega takoj izvlecite
iz elektricne vticnice.

Ne izpostavljajte vlagi. Pihalnika ne uporabljajte v
dezju, prav tako pazite, da se nezmodi.

Med izpihovanjem vedno nosite zaicitna odala.

Vednonosite zascito za sluh.

i i Pozor! Vrtljivi deli!

Roke in stopala naj bodo vedno v vamni
oddaljenostiod odprtin.

1 0 5 Zagotovljena raven akusticne modi (LwA)

Preberite navodila

fasdita sluha

Uporaba zadditne
maske

Faidita rok

Lascita stopal




RESEVANJE MOREBITNIH TEZAV:

Tezava Mozni vzrok Odprava okvare
Preverite elektricno wvticnico, napajalni kabel,
Ni omreZne napetosti podaljsek, vtic in varovalko ter po potrebi poisiite
pomat elektriarja.
(braba grafitnih krtack
Naprava se ne vljudi ali Okvara stikala za vklop/izklop
deluje s prekinitvami. 3 i
Okvara motorja Popravilo pri servisu
Unien napajalni kabel

Prekinitev tokokroga v napravi
Tujki blokirajo rotor Odstranite tujke.

Prikljucite medsebojno spodnji in zgodnji del

Sesalna cev ni ustrezno prikljucena, _
dvodelne sesalne cevi.

Stikalo za spreminjanje nacina delovanja je v nepravilnem poloZaju. | Premaknite stikalo na simbol sesanja.

Nizka mot sesanja ali

odsotnost sesanja Vretka za odpadke je polna. |zpraznite vrecko.
Vrecka za odpadke je umazana. Ocistite vrecko.
Tujki so zarmasili ali zablokirali napravo, Odstranite tujke.

Stikalo za spreminjanje naina delovanja je v nepravilnem poloZaju.| Premaknite stikalo na simbol pihanja.

Nizka moc pihanja ali
odsotnost pihanja. Vrtljiv gumb za vrtilno hitrost je v nepravilnem poloZaju. Obrnite vrtljiv gumb za zraéni curek na visoke vrtljaje.

[@ Politiko podjetja PROFIX odlikuje stalno prizadevanje za izboljSanje izdelkov, zato si podjetje pridriuje pravico do
spremembe specifikacije izdelka brez predhodne najave. Slike, predstavljene v navodilih za uporabo, so informativne
naraveinselahko nekoliko razlikujejo od dejanskega stanja.
Ta navodila so0 zascitena z avtorsko pravico. Kopiranje/razmnoZevanje brez pisnega soglasja podjetja Profix 5p. z 0.0. je
prepovedano.
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The vibration level value given refers to basic application of the tool. If the
tool is used for other applications or with other tools, or if it is not maintained
properly, the vibration level may differ from the values given. The above-mentioned
causes may lead to higher exposure tovibrations during the whole work time.

One must implement additional safety measures to protect the operators from
exposure to vibrations, such as maintenance of the electric tool and work toals,
assurance of proper hand temperature, or determination of the sequence of work
operations.

The declared total vibrations and declared noise emissions were measured in
accordance with a standard test method and may be used for tool comparison.

The declared total vibrations and noise emissions can be used in preliminary
EXPOsUre assessment.

Warnings:

The vibrations and noise emissions during the actual use of the power tool may differ
from the declared values depending on how the tool is used and on the type of the
workpiece in particular,

Determine safeguards to protect the operator. They should be based on the estimated
exposure under actual operational conditions (taking into account all parts of the
operating cycle such aswhenthe toolis switched off oridle except the start time].

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawowych
zastosowan elektronarzedzia. Jeieli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub 2 innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom wibracji moze odbiegadod podanego.
Podane powyze| przyczyny moga spowodowad podwyzszenie ekspozycji na wibracje
podczas catego czasu pracy. Nalezy wprowadzic dodatkowe srodki bezpieczenistwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozygi na wibracje, np.:
konserwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych, ustalenie kolejnosci operacji
roboczych.

Deklarowana catkowita wartosc drgan i deklarowane wartosci emisji hatasu zostaty
rmierzone zgodnie ze standardowa metoda badawcza | moga byd wykorzystane do
pordwnania jednegonarzedzia zinnym.

Deklarowane wartosci catkowite drgan i deklarowane wartosci emisji hafasu mozna
wykorzystad wee wstepnej ocenie narazenia.

Ostrzezenia:

Wibracje i emisja halasu podczas rzeczywistego uzytkowania elektronarzedzia moga
roznic si¢ od deklarowanych wartosd w zaleznosd od sposobu, w jaki narzedzia sa
uzywane, w szczeqolnosci od rodzaju obrabianeqo przedmiotu.

MNalezy okreshic srodki bezpieczenstwa w celu ochrony operatora, ktdre opieraja sie na
0SZacowaniu narazenia w rzeczywistym stanie uzytkowania {biorac pod uwage
wszystkie czesd cyklu operacyjneqo, takie jak czasy, w ktorych narzedzie jest
wytgczone i kiedy pracuje na biegu jatowym za wyjatkiem czasu wyzwalania),

\RUg

YKazaHHbIN YpoBeHb BUOPALMMN cootaetcrayer ociosxbiM

NPHMEHEHWUAM INEKTPORHCTRYMEHTA, ECAW 3NeRTPOMHCTPYMENT By eT NCNonk30BaH
ANA APYTUX APUMEHEHME WK C APYTHMI PABOUMMM MHCTPYMEHTAME, 3 TAKKE, BOTH
HE OYOET BLNOAHEH COOTEETCTBYIOUMIA TEXHUYECKIA YX00, YPoBeH: BUOpaLMK
MOMKET OTNMYATHCA OT YKAZAHHOT0. YKa3aHHbIE BhILE NPUYAHB! MOrYT NPUBECTH K
YCMNeHWn BO30EACTEA BUOPALIMA B TEUEHWE BCEro Bpemeri paboThl.
HeobxoMmo NPUMERATE AONOAHUTENBHBIE MEpE! BEIONACHOCTI ¢ LB 33LMTLI
ONEPATOPa OT BOZNEHCTRUA BUOPALMK, 3 HMEHHD: TEXHNUECKII Yo 34
INEKTPOMHCTPYMEHTOM W pabounmul MHCTPYMEHTaMM, oBecnedenme
COOTBETCTRYIOWEA TEMNEPATYPLI PYK, ONPEaeneHne O4epeHOCTH padoymMx
onepauMia.

3anAeneHH0e ohiee 3HAUSHNE BHOPALLWN W 3AABNEHHBIE SHAYEHIA IMHUCCHM LWYMA
BINK U3MepeHsl B COOTBETCTBIM CO CTAHAAPTHBIM METOA0M HCNGITAHWA W MOTYT

BbITh HCNONB30BAHB! ANA CPABHEHNA OIHOD MHCTPYMENTA C ZPYTHM.

JansneHHBIe ofiWe 3HAYEHIA BHOPALIMN W 33ABNEHHBIE SHAYEHIA IMACCHY LWYM3
MOKHO MCMONB30BATH B NPEABAPHTENEHON OLIEHKE NOABEMKEHHOCTH ONACHOCTH,
NMpepynpexaedus:

Biubpayqa u 3MMCCHA WyMa BO BPEMA MPAKTHYECKOTD MONONS3I0BAHIA
INERTPOMHETPYMENTA MOTYT OTIHYATHEA OT 3ABNEHHLIX SHAYEHINA B 3ABHCHMOCTH
0T €nocoba, KOTOPEIM WHCTPYMEHTHI HCNONBIYIOTCA, B DCOBEHHOCTH OT THNA
olpabaTsiRaeMoro Npegmera.

EJ’IEH)‘ET onpefendTh cpeacrea fe30nacHoCTH € Uenb ZaWNTE OnepaTopa, KOTOpbLIE
OCHOBLIBAKTCA HA PACYeTe YPOEHA NOABEPMEHHOCTH ONACHOCTH B COCTORHWM
PEANBHOID WCNONb3OBAHAA (YYHTHIBAA BCE ITANGI ONEPALMOKHOTD LMKNA, B X0/e
KOTOPBIN MHCTPYMEHT BRIKIOYEH W KOTAa PalioTaeT Ha XonocTom xoay, 3a
WCKNIHEHHEM BPEMERN BbiCBOGOmAEHNA],

RO

Nivelul I'IIEI'I!iﬂIIHt de \'ihl‘ﬂ!:ii este reprezentativ pentru utilizarea
aparatului electric. Daca aparatul electric va fi utilizat pentru alte scopuri sau cu
alte instrumente de lucru precum i daca nu va fiintretinut corespunzator, nivelul
de vibratii ar putea diferi de cel indicat, Motivele indicate mai sus pot duce la
sporirea nivelului de expunere la vibratii pe toata durata timpului de functionare,
Trebuie sa introduceti mijloace aditionale de sigurantd, care au scopul de a proteja
operatorul de efectele de expunere |2 vibratii, de ex.: Intrefinere aparat electric si
instrumente de lucry, asigurarea temperaturii corespunzatoare a mainilor, stabilirea
ordinii operatiilor demunca.

Valoarea totala declarata a vibratiilor 5i valorile declarate ale emisiei de zgomot au
fost masurate in conformitate cu metoda standard de testare si pot fi utilizate pentru
a compara un dispozitiv cu altul.

Valoarea totald declarata a vibratiilor si valorile declarate ale emisiei de zgomot pot fi
utilizatein evaluareainitiala a expunerii,

Avertismente:

Vibratiile si emisiile de zgomaot in timpul utilizarii efective a sculei electrice pot sa
difere de valorile declarate in functie de modul in care sunt utilizate uneltele, in
special de tipul piesei prelucrate,

Trebuie determinate masuri de siquranta pentru protejarea operatorului, care se
bazeaza pe estimarea expunerii in starea real de utilizare (ludnd in considerare toate
partile ciclului de operare, cum ar fi timpul in care instrumentul este oprit si cand
functioneaza in ralanti, cuexceptia timpului de declansare).

Uzraditais vibracijas limenis ir reprezentativs elektroinstrumenta
pamata lietosanai. Ja elektroinstruments tiek lietots citos nolikos vai ar citiem darba
instrumentiem, vai ari ja nebds pietiekami konservets, vibracijas limenis var
atikirties no uzradita. Augstak uzraditie iemesli var radit vibracijas ekspozicijas
palielinasanos visa darba laika.

Nepieciesams realizét papildus drosibas fidzeklus, kuri pasargas operatoru no
vibracijas ekspozicijas, piem. : Elektroinstrumenta un darba instrumenta
konservacija, atbilstosas roku temperaturas nodrodinaiana, darba operaciju
veikianas secibas noteiksana.

Deklarétas kopajas vibracijas vertibas un deklargtas trokina emisijas vértibas ir
meritas saskana ar standarta testa metodi, un tas var izmantot, lai sava starpa
salidzinatu instrumentus.

Sakotnéjam iedarbibas noveértéjumam var izmantot deklarétas kopéjas vibracijas
vertibas un deklarétas trokina emisijas vértibas,

Bridinajumi:

Vibracijas un trokna emisija elektroinstrumenta faktiskd lietodanas laika var
atékirties no deklarétajam vértibam atkariba nota, ka tiek izmantots instruments un
kads materials tiek apstradats,

Operatora aizsardzibai nepieciesams notiekt drogibas lidzeklus, kuri pamatojas uz
iedarbibas novértéjumu faktiskaja lietosanas laika (nemot véra visas operativa cikla
darbibas dalas, ka pieméram laiku, kurd instruments ir izslégts un kad strada
tukigaita, iznemot sprada laiku),



| CZ

Uvedena uroven vibraci plati pro zikladni pouziti elektronafadi. Pokud
by bylo elektrondfadi pouZité jinak nebo s jinymi pracovnimi nastroji, a také pokud
nebude providénd dostatednd ddrzba, droven vibraci se mize liSit od uvedené, Vyde
uvedené divody mohou zpasobit zvysenivystaveni vibracim béhem celé doby price.
Je tieba uplatnit dalsi bezpednostni prostredky, jejich icelem je ochrana obsluhy
proti disledkiim vystaveni vibracim, napf.. Udribu elektronaradi a pracovnich
nastroji, zajisténi vhodné teploty rukou, uréeni pofadi pracovnich dkond.
Deklarovana celkovd hodnota vibracl a deklarované hodnoty emisi hluku byly
naméfeny standardnimi zpdsoby zkoudeni a lze je pouzivat pro acely srovndvani s
Jinym nafadim.

Deklarovana celkova hodnota vibraci a deklarované hodnoty emisi hluku lze vyudivat
pfi pfedbézném vyhodnocenivystaveni.

Vystrahy:

Vibrace a emise hluku béhem skutecného pouZivani elektronaradi se mohou lisit od
deklarovanych hodnot v zavislosti na zplsobu, jakym je nafadi pouZivano, a
predeviimv zavislosti na druhu obrabéného predmétu.

Je treba urdit bezpecnostni prostredky na ochranu obsluhy, a to na zakladé odhadu
skutecného vystaveni behem poudivani (pri 2ohlednéni viech casti operacniho cykly,
jako je doba, po kterou je nafadi zapnuto, a doba, kdy je na volnobéhu, < vyjimkou
doby spousténi).

| HU

Az emlitett vibracios szint reprezentativ az elektromos késziilék
hasalata szempontjabal. Amennyiben az elektromos készulék mas célbal vagy
eqyéb munkaeszkozzel keriil haszndlatra, illetve ha karbantartdsa nem megfeleld, a
vibracios szint eltérhet a megjelolttdl. A fent emlitett okok a vibracids expozicid
szintje nivekedéséhez vezethetnek a milkodés teljes ideje alatt.

Kiegészitd védelmi eszkozdket kell hasznalnia, melyek célja a vibracids expozicid
kezeldre gyakorolt hatisaitdl vald védelem, mint pl: Elektromos készulek és
munkaeszkozok karbantartasa, a kezek megfeleld hdmérsékletének biztositdsa, a
munkatevékenységek sorrendjének megallapitasa.

A megadott rezgésszint és a megadott zajkibocsdtas mérése szabvanyos vizsgalati
madszerrel tartént és felhasznalhatok a szerszimok dsszehasonlitisara.

A megadott rezgésszint és a megadott zajkibocsatds felhasznalhatd a kezdeti
expozicio megallapitasara.

Figyelmeztetések:

Az elektromos szerszam tényleges haszndlata sordn a rezgésszint és a zajkibocsatas
eltérhet a megadott értékektdl, attol figgden, hogyan haszndlja a szerszamot,
killdndsen fiigg amegmunkalt anyaqg tipusatal.

A kezeldszemély biztonsdga érdekében meq kell hatirozni a biztonsdgi
intézkedéseket, melyek a valos hasznalat alatti expozicid meghecsiilésén alapszik
(figyelembe véve a mlvelet dsszes folyamatdt, amikor a szerszam ki van kapcsolva,
&s amikor Uresjaraton van, a kioldasiidd kivetelével).

D

Navedena razina vibracija predstavija osnovnu primjenu elekiriénog
alata. Ako se elektricni alat koristi za druge namjene ili s drugim radnim alatima, ili
ako se ne odriava dovoljno, razina vibracija moze se razlikovati od navedene,
Gore navedeni razlozi mogu dovesti do povedane izloZenosti vibracijama tijekom
radnoq razdoblja. Treba uvesti dodatne sigurnosne mjere za zaititu operatera od
ucinaka izloZenosti vibracijama, npr.: odrzavanje elektricnog alata i radnih alata,
odredivanje redoslijeda radnih operacija.

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija i deklarirane vrijednosti emisije buke
izmjerene su prema standardnoj metodi ispitivanja | mogu se koristiti za
usporedbu jednog alata s drugim.

Deklarirane ukupne vrijednosti vibracija i deklarirane vrijednosti emisije buke
mogu se koristiti u preliminarnoj procjeni izloZenosti,

Upozorenja:

Emisije vibracija i buke tijekom stvarme uporabe elektricnog alata mogu se
razlikovati od deklariranih vrijednosti ovisno o nacinu na koji se alati koriste,
posebno o vrsti obratka.

Treba definirati sigurnosne mjere 2a zastitu rukovatelja koje se temelje na procjeni
izloZenosti u stvarnoj uporabi (uzimajud u obzir sve dijelove radnog ciklusa kao ito
su vremena kada je alat iskljucen i kada je u stanju mirovanja, osim vremena
okidanja).

O

Navedeni nivo vibracija je reprezentativan za osnovnu primjenu
elektriénog alata. Ako se elektricni alat koristi za druge primjene ili s drugim
radnim alatima, ili ako se ne odrZava dovoljno, razina vibracija mode se razlikovati
od navedenog.

Gore navedeni razlozi mogu dovesti do povecane izloZenosti vibracijama tokom
radnog perioda. Potrebno je uvesti dodatne siqurnasne mjere za zastitu rukovaoca
od utjecaja izloZenosti vibracijama, na primjer: odrZavanje elektriénog alata i
radnih alata, odredivanje redoslijeda radnih operacija.

Deklarisana ukupna vrijednost vibracija i deklarirane vrijednosti emisije buke
izmjerene su prema standardnoj metodi ispitivanja i mogu se koristiti za poredenije
jednog alata s drugim.

Deklarisane ukupne vrijednosti vibracija i deklarirane vrijednosti emisije buke
mogu se koristiti u preliminarnoj procjeni izloZenosti,

Upozorenja:

Emisije vibracija i buke tijekom stvarne upotrebe elektricnog alata mogu se
razlikovati od deklariranih vrijednosti ovisno o nacinu na koji se alat koristi, a
posebng o vesti radnog komada.

Sigurnosne mjere trebaju biti definirane za zastitu rukovaoca koje se zasnivaju na
procjeni izloZenosti u stvarnoj upotrebi {uzimajudi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa kao $to su vremena kada je alat iskljucen i kada je u stanju mirovanja osim
vremena okidanja).

Navedena stopnja vibracij je reprezentativna za osnovao uporabo
elektricnega orodja. Ce se elektriéno orodje uporablja za druge namene ali z drugimi
delovnimi orodji ali ¢e ni dovolj vedrievano, se lahko raven tresljajev razlikuje od
navedene,

Zgoraj navedeni razlogi lahko povzrodijo povecano izpostavljenast vibracijam v
celotnem delovnem obdobju. Uvesti je treba dodatne varmostne ukrepe za zascito
upravljavca pred vplivi izpostavljenosti vibracijam, npr.; vzdrievanje elektridnega
orodja in delovnih orodif, doloditev zaporedja delovnih operadij,

Deklarirana skupna vrednost vibracij in deklarirane vrednosti emisije hrupa so bile
izmerjene v skladu s standardno preskusno metodo in se lahko uporabljajo za
primerjavo enega orodja z drugim,

Deklarirane skupne vrednosti vibracij in deklarirane vrednosti emisij hrupa se lahko
uporabijo pri predhodni oceniizpostavljenosti.

Opozorila:

Emisije vibracij in hrupa med dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikujejo od deklariranih vrednosti, odvisno od nadina uperabe orodja, zlasti od
vrste obdelovanca.

Treba je opredeliti varnostne ukrepe za zasdito upravljavca, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti med dejansko uporabo (ob upostevanju vseh delov delovnega cikla,
kot socasi, ko je orodje izklopljenoin ko je v prostem teku, razen {asa sproditve).
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harmonizacios jopszabdlynak. [SL) Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizacji (HR) Predmet navedene izjave u skladu je s
mjercdavnim zakonodayvstvom Unije o uskladivanju:

(EN} 2006/42/EC (OF L 157, 9.6.2006, p. 24-86); 2000/14/EC (O] L 162, 3.7.2000, p. 1-78) {Equipment subject to naise marking only. Conformity assessment: Annex
WVi: - measured sound power level on an equipment representative for this type (zlwal; guaranteed sound power level for this equipment glwa) 2004/30/EU [O) L
96, 29.3.2014, p. 79-106); 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of B June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment (0J L 174, 1.7.2011, p. 38-110) change 2015/863/UE;

(PL} 2006/42/WE (Dz.J. L 157 z 9.6.2006, str. 24—86 }; 2000/14/WE (Dz.U. L 162 z 3.7.2000 z pain. zm.) {Urzgdzenia podlegajgce wylacznie cznakowaniu hatasu.
Ccena zgodnodc: Zatgcenik Vioraz w rozporzadzeniu MG z dnia 21 grudnia 2005 r. w sprawie zasadniczych wymagan dla urzadzen uiywanych na zewngtrz pomieszczen
w zakresie emisfi hatasu do srodowiska [Dz,U. z 2005 r., Nr 263, poz, 2202 7 pdin. 2m.), zgodnie, z czym zostaliy) poddany(e} procedurze oceny zgodnosci okraslong]
wg § 10 ww, rozporzgdzenia, w ktdrej okreslono:- zmierzony poziom mocy akustyczna) dia typu urzgdzenia {zLwa), - gwarantowany poziom mocy akustyczne) produkt
[glwa), 2014 30/UE (Dz.U), L 96 z 29.3.2014, str, 79—106); 2011/65/UE z dnia 8 czerwea 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania nlektdrych nlebezplecznych
substancil w spreecie elektryeznym i elektronicerym (De UL L 174 2 1.7.2011, str, 38—110), 2miana 2015,/363/UE;

(RO} Z006/42/CE (JO L 157, 9.6.2006, p. 24-86 |; 2000/14/CE {(JO L 162, 3.7.2000, p. 1-78] (Echipament supus doar marcajului referitor la zgomaot. Verificares
conformitatii: Anexa V) - nivelul de putere acustica masurat cu o aparaturd adecvatd (zLlwa); - nivelul de putere acustica parantat pentru acest echipament {glwa)
2014/30/UE {JO L %6, 29.3.2014, p. 79-106}); 2011/65/UE a Parlamentului European si a Consilivlui din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase in echipamentele electrice si electronice (JO L 174, 1.7.2011, p. 88-110} schimbare 2015,/863/UE;

(LV) 2006/42/EK {OV L 157, 9.6.2006., 24./86. lpp.); 2000/14/EK (OV L 162, 3.7.2000,, 1./78. Ipp. ) (lekirtas, uz kurdm attiecas tikal trok3nu markéZana, Atbilstibas
nowertélana: V Pielikums): - 88 velda lekdrtas izméritais skanas Intensitites Mmenls (zLwal; - 5is iekdrtas garantétais skanas intensitites imenls (glwal 2014/30/E5
[OW L 96, 29.3.2014,, 79./106, Ipp.); 2011/65/E5 { 2011, gada B, jOnijs) par dafu bistamu vielu izmantofanas ierobefolanu elektriskas un elektroniskds ekirtds (OV L
174, 1.7.2011., 88./110. lpp.) maina 2015/863/UE;

{CS) 2006/42/E5 {UF. vést. L 157, 9.6.2006, 5. 24—B6); 2000/14/E5 (UF. vést. L 162, 3.7.2000, s. 1—78) (Zafizeni, na kterd se vztahuje pouze povinnost uvadét hodnoty
hiukuw. Posuravani shody: Priloha V): - namé&fenou hladinu akustickeho wykonu zafizeni reprezentujiciho dany byp (zlwa); - garantovanou hladinu akustickéha wkonu
tohoto zafizeni (glwa): 2014/30/EU (UF. wast. L 96, 29.3.2014, 5. 79—106); 2011/65/EU ze dne 8. éervna 2011 o omezeni pouiivani nékterjch nebezpeénych litek v
elektrickych a elektronickich zafizenich (UF. vést. L 174, 1.7.2011, 5. B8—110) zmé&na 2015/863/UE;

(HU) 2006/42/EK (HL L 157, 2006.6.9,, 24—86, o.); 2000/14/EK [HL L 162, 2000,7.3,, 1—78. 0.} (Csak a zaj jelolésdre kitelezett berendezdsek; Megfeleldsdgéridkelés:
W, Melléklet) - a tipust reprezentdld berendezésen mért hangteljesitmény {zLwal; - a berendezdsre garantdlt hangteljesitményszint [glwal; 2014/30/EU [HL L 86,
2014.3.29., 79—106. o.); 2011/65/EK iranyelee (2011, jonius 3] egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben vald alkalmazasanak
korlatozasardl (HLL 174., 2011.7.1 ., 88—110. 0.} valtozds 2015/863,UE;

(5L) 2006/42/ES (UL L 157, 9.6.2006, str. 24-86); 2014/30/E0 (U. v. EJ L 96, 29.3.2014, 5. 79 - 106) 2000/14/E5 (ULL 162, 3.7.2000, str. 1-78) {Oprema, za katero velja
sama oznatevanje hrupa. Ocena skladnosti Priloga V) - izmerjena raven zvoéne moii (zLwa) - zajaméena raven zvoéne modi (glwa); 2011/65/E0 7 8. jana 2011 o
obmedzeni poufivania urfitych nebezpeénych litok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (U, v, EQ L 174, 1.7.2011, 5. 88 — 110) spremeniti 2015/863/E0

(HR) 2006,/ 4385 (5L L 157, 9.6.2006., str, 24-86) 2014/30/E0 (50 L 96, 29.3.2014,, str. 79-106) 2000/14/EZ (5L L 162, 3.7.2000.,, str. 1-78] (Oprema podlaina jedino
oznadivanju buke. Utvrdivanje sukladnosti Prilog V) - izmjerena razina zvuéne snage (zLwa) -jamdena razina avuéne snage (glwa);2011/65/EU od B. lipnja 2011, o
ogranifavanju uporabe ocdredenih opasnib bvar u elektriénoj i elektronicke] opremi{SLL 174, 1.7.2011,, str. B3-110] promijeniti 2015/863/EU
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(EM) Referances to the relevant harmonised standards used or references to the aother technlcal specifications in relation to which conformity is declared:

(PL) Cdniesienia do ednodnyeh norm zharmonisowanych, ktdre zastosowana, lub do innyeh specyfikacii technicenych, w stosunku do ktdrych deklarowana jest zgodnadd;

(RO Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiter la celelalte specificatii tehnice n legaturd cu care se declard conformitatea:

(LV] Atssuces ur attieCigajiem izmantotajiem saskanotajiem standartiern vai uz citdm tehniskajam specifikdciam, attiecba uz ko tiek deklaréta athilstibas

(C5) Odkazy na pfisluiné harmonizovans normy, kterd byly pouiity, nebo na jiné technické specifikace, na jejichi 1dkladé se shoda prohlaiuje:

(HU) &z alkalmazott harrmonizdlt szabvdnyokea wald hivatkozas vagy ar azokra ar egyéb muszaki lelrdsokra vals hivatkozas, amelyekkel kapesolatban megfeleldségl nyilatkozatot
tetiek,

(5L) Sklicevanja na uporabljene relevantne harmonizirane standarde ali sklicevanje na druge tehni€ne specifikacije v veri s katerdmi je skladnost deklarirana;

{HR} Pozivanja na relevantne primijenjene uskladens norme il pozivanja na druge tehnifke specifikacije u vezi s kojima s2 izjavljujz sukladnost

EM 60335-1:2002+A11:2004+A13: 201 7+A 1201 3+A14: 201 5+A2: 2019 +A15: 2021 EN 50636-2-100: 2014 EN 622332008

EM |EC 55014-1:2021 EN |EC 55014-2:2021 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 EN 61000-3-3:2013+A1: 2015+A2: 2021

IEC 6:23.21-2:2013 IEC 62321-1:2013 IEC 62321-3-1:2013 |EC 62321-5:2013 1EC 62321-4:2013+AL:2017 IEC 62321-7-1:2015 [EC 62321-7-2:2017 IEC 62321-6:2015
IEC 62321-8:2017 0

Mariusz n%}i&/
W du ds. Certyfikacii

=Entative of the Board for Certification

(EN] This declaration of conformity is issued under the sode responsibility of the manufacturer, [PL) Ninlejsza deklaracis egednodc) wydana zostaje na wylating ndpowiedrialnoid
producenta, (RQ) Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe raspunderes exclusivi a producitorului. (L) 5 athilstibas deklaracija ir ledota vienigi uz 4ada rabotaja athildibu.

(€5] Teto prohligeni o shodd wydal na vlastni odpovédness wrobee. (HU) E magfeleldség nyilatkozat a gpyarta kiinalagos feleldssepére kerdl kibocsatasra. (SL) Ta izjawa o skladnasti se izda
na lastne cdgovornast proizvagalce (HR) Za izdavanje EU izave o sukladnastl odgovoran |2 iskljudivo proizvodad
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